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(తతత లిరువేంగశిమ్ము యాజ కరుణవలన 
తిరుమల తిరుపతి "ఊేవస్థానం వారి ఆర్థిక నహాయంతో 


ఓం 
(శ్రీశామచం్యద పరబహ్మాణే నమః 
అర్చణవంం 
సీ (శ్రీ రామచందమా! _శ్రతపారిజాతమా! 
సీతయు సౌమి(తి వాతసుతుడు 
భరత శత్రుఘ్నులు (బహ్మోది సురలును 
కుఆగురుల్‌ సమకూడి కొలువు సేయ 
మాన్యమాతొనుహు మాదిరి నాచేత 
పలికించినావు నీపరమగాధ 
అస్టోత రశతమ్బు, ఆచార్య కృృపనాొడు, 
(వాయించుకన్నావు వరద! నేడు 
An సమ్మాతినియావి చరణంబు = శరణ మనెడి 
కాండలందున ' కప్కంధ శాండ”” కృతిని 
నాను జనుము తరియింప, వీదిసీకే 
అర్బణము సేతుంగ్భవతోడ నందికొనుము 
భగవద్భాగ వతే పొద శేణువు 
క, వేం. ఏర రాఘువాబార్య్యడం 
బి, OA షు 
చరణదాసి, సుభ దబక్షి 
సర్వహక్కులు * రచయిలేవి 
(పథమ మ్ముదణ * 1000 కాకలు 
శ) కృష్ణా పవర్‌ (సెస్‌ ఫోన్‌ 5540 
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(శ్రీమతే నారాయణాయ నమః 





(శ్రీమత్‌ పరమహంస, పరి(వ్రాజకొచార్య, ్రీమదుభయ వేదాంత 
(ప్రష్టావనాచార్య 
శీ శీ శ్రీ (ఉదండి చిన్న శ్రీమన్నారాయణ 
రావరానంజ జీయర్‌ స్వావివారం 


వంంగళొాకననవుం 

(శ్రీ రామాయణ రసజ్ఞులకు ఉత్సరా౦(ధ్ర (పా ౦తమఘు 
ఆయువుపట్టుకాబోలు, ప్రతి యింట (శ్రీరామాయణ పొరాయణలు 
(వతి నిత్యం సాగుతుంటాయి (శ్రీరాముని ఆదర్శంగా తీసికొనడం 
వల్ల కావచ్చు సదాచార సంపత్తి అత్యధికుల్లో దర్శనమిస్తంది. 

(ag) pee.) ౧ wD 

వినయ విదేయతలు ఉట్టివడుత”౦టాయి, మృదపూర్వ భాషీత్వం 
నౌరి సొత్తనిపిస్తుంది, 


[1] 

(శ ఉ॥ వే॥ శ్రీమాన్‌ కల్వ పూచే వేంకట ఎరరాసువాచార్య 
స్వామివారినిమాడగనే శ్రీ రామాయణ (పేమ తొదికిపలాదులాండే 
వారి చిరునవ్వు “మీరు ఆకళింపు చేసుకోండి (క్రీరామ తత్వాన్ని” 
అన్న ట్లుంటుంది, ఫరాదిక౦గా “క్రమ రామాయణ పొరాయణలు 
చేసికొన్న ధన్యజీవులు వారు మననురొని (పేమ మాటు 

(we 
వెలువడితే దాని నందరకూ పంవాలనే ఆరి తో అక్షరస్య రూపం 
pany] 


కల్పించారు వీరు 


(శ్రీరామ వరిలాన్ని ఏంబతు ఎన్నిసార్లు విన్నా అది నిత్య 

నూరనంగాగే నాసెనుంది, ఎన్నిసాక్తు చూడుకున్నా తృ రీరని 
అ=? ర అజం 
తన ముఖంరాగ . అంక ఆత్మ మృతముగ వాల్ముకి గిరింంభూత 
లి 

యెన ఆ రామాయణ మనదీ ఆంతస్నారాన్ని దోస తో (రాని 
చై థ్‌ న్న, 
ఆ రుచిని అందంకి పంచే విశాల హృదయంతో గ్రామాన రాతువౌ 
చార్య స్వామి ఆరాయాయణ కగ్కంధాకౌ౦డ ధావార్దాన్ని" చిన్న 
(గ్రంధంగా రూపొంది వదం మా ౩౦ తో లృప్మిని కలిగించింది, 
మిగిలిన కౌంచల -వావార్థఎఎ- గూడ యిదేవిధముగ వీరి ద్వారా 


రాగలిగిలే శిజాసువులకు ఇది “౨ెండంత అండ” కాగలదు 
షా 


సామాన్యంగా _శ్రరామయణంలోని భావాలకు ఏదోరూపంలో 
వ్యాఖ్యలు అుదింవేవాలు నుందకకొండకుండి అందించే ఆనవాయితీ 
ఉంటుండగ, వీరు నూతన పోళడలలో ఒక కొం పద్దతి నాంది 
పలుకుతూ “కిష్కింధా కౌండ” నుండి భావార్థాన్ని అందించడం 
(వారంభించారు, దాని కేదో కారణం ఉండి ఉంటుంది, 


"సుందర కొండ” అచార్యవై భవ (ప్రకాళక” మెలే ఆ 
ఆచార్యుడు లభించిన సమయం, సన్ని వెళము ఎంతపవిత్రమైనవో 
మధురమైనవో గద ' అ ఆవార్యుని పొందిన కాలమును ముందు 
స్మరించడం బుద్ధి మంతుల లక్షణ౦ శ్రీ గోదాదేవి ఈపోకడకు 


నొందిషలుకురూ “మార్షః తింగర” అంటూ ఆచార్యా! క్రయ వేళను 
వీరి ంచింది, శ్రీమాన్‌ రాఘవావార్యులుగారి మీద ఆ (ప్రభావం 
బాగా (ప్రసరించి ఉంటుంది, కనుక (శ్రీ రామసీతలు కలియుటలో 
ఆవార్య స్థానము వహించిన హనుమ, (శ్రీరామునికి లభించిన 
సన్ని వేశముఆను వర్ణించిన కాండము కీష్కి_౦ధాకాండమని ఆక్కడ 
నుండి తమరవన (ప్రారంభించినారు, పంపొతీరములో (శ్రీరామునికి 
హనుమ సమాశియణం లవించిన దృశ్యాన్ని చాల అందంగ 
వస్తూ ఈ ఛావాన్ని వీరు వెలిబున్చారకూడ తమ ఆవార్య 
క వి శేవమువల్ల వీరిలో (ప్రకాశించిన రహస్యార్థ సరంసర 
లుకా యిదే విధముగ (క్రిమముగ అక్షరరూపం దాలుస్తూ 
“ఆర్హ జన జీవాతువు”గ అందనంనని అట్లు అందించే శక్తి, 
సమయిం అవకాశం (్రిమాన్‌ రాఘవాచార్యస్వామివారికి ఆ 
సపరివార గ్రీరామనం|ద్ర (ప్రభువు “కృపచేయుగాకో అని అనేక 
మంగళాశాసనములు చేయుచున్నాము, 


కేంప్‌ శెంషెద్‌పూర్‌ 
తే 18.1102 సం॥ విన్న ట్రీ రా జీయర్‌, 


PTGV రంగాబార్ళ్యుల సుధ'ర్మా 


MA (Tel) MA (Skt) 147-91 
BoLss 


Gi College, SE (కేం దీయ సచివ కార్యదర్శి) 


(విశ్వ సం స్కత సృతిష్టాన 
వోరణా) 


కు జూాకాంక్ష 


చ. తలల 


శ్లో! చరితం రఘు నాధన్య శతకోటి |ప్రవిస్తరం। 
వశైక నుతురం (పోక,౦ నుహాపాలేక నాశనం 


నూరుఫోట్ల సంఖ్యతో విరాజిలీన (శ్రీరామ చందుని 
వృ తాంతములో ప్రత్యెతేరముగూడ మహావాతకములను 
సె తెము నశింపంజేయగలదుగ దా! ఆట్లిది (శ్రీమదాామాయ 
కాం తరత “శరణం” అను చాని పవరణమైన కివ్క ౦ఛా 
శాండముమయొక్క పరనము బ్రింకెంతే పుణ్య సముపార్టన 
చేయించగలదో జేలియ లేము అందునా “కిష్కి౦భా కాండ 
మూల పరనమేగాక అందు నీబిడిళ్ళుతమెయున్న విషెపార్ధ 
రచన గావించి “మావంటి తెలియనివారికి చాలమందికి తెలి 
యని ధర్మరహస్యమ ల నెన్నీంటినో “భావార్థ సంగగ౦హమాోను 
పేర పికటించుట చే కృతకృత్యులై న “(శ్రీమాన్‌ కల్వపూడి 
వేంకట వీర రాఘవా చాడ్యులుగారు” ధన్య జీవులై 8 సృష్ట, 
స్థితి లయ కార కుడ ,సకల జగ దధెష్టాన చైతన్య స్వరూవియైన 
(శ్రీమన్నారాయణుని (శ్రీరామావళారములో నీ ఏశేపములను 


తెలిపిన ఖావార్ట సంగవాముళో బారి వినుర్శనాజ్ఞానము 
ఖ ఖా 


పిక్రాశించుటయే గాక భాగవశోత ములు వారిని ఆశీర(దించి 
యుసగిన “్ళ తాభిపేకో నామము సార్టకమై బారు తెగించి 
పిగబలను తరింప చేసిరి, 


ఈ గ)ంధమును ఆమూలాగ మును పరించితిని, తనివి 
తీఠళ మరల పరించితిని, “సామి శే! పశ్యపతపాయాః శ్రాననం 
శుభదర్శసం” అను _కముసకు సామాన్యార్థ ము” పంపా 
సమిోపారణ్యవృమీములు పొడవెన కొన్మలళ్‌ నుండి శిఖర 
ములుగలపరగతములవ పె (పకాశించుచున్నని, అని 
నూత్రమే గాని రళయిత ఆచార్యి శివ రసం బం ధమున కు 
(పతీకగా అక్టోకామును నివరించిరి మియు “పశ్యరూపాణి 
సౌమిత్రే! _ “అను శ్లోకములో అచార్యఫ్రరుషులు తేమ 
శిష్యులకు ఎంత వాల్సెల్యముతో" ఉప జేశింతురో విశదపరచిరి 
ఆంజ నేయుకు భిషురకూపమున రామలవ్నణులతో సంబామీం 
చిన తీరులోగల “సువర్ణాభా “(శ్రీమంతౌ పద్మప త్రేవణా 
రాజర్షి” దేవ పతిమా” యనృ చృయైవగాం పాపమో అన్న 
విశేషణములనో “భగనో చృబ్ద వాచ్యుడై న (శ్రీమన్నా 
రాయణుని మనకు దర్శింపచేస్తారు రచయితే 

“నాన్ఫగ్వేద వినితస్య . ఆను శ్లోకమున వేదత) 
యములోని వి శేవార్థములను వీవరించుచు ఆంజ నేయుసీ 
మూటలు విన్న (శ్రీరాముడే ఆతనిని ఆచార్య స్థానీయునిగా 
ని రయి చెననుటచే, ఆచార్యు డెట్లుండ వలయునో కెలియుటయే 
గాక “ఆంజనేయుడి కాండమునం దే ఆభారండుగా గురింప 
బదుటయు, జరిగినది, అంతేగాక భగవంతుని సేవించుటకు 
ముందుగా ఫాగవతోత ములెన భగవదకు లను సేవించి 


Ul 


భాగవత పుగన్నరముగా భగ వంతు ని సేవింపవ జెనచెడీ 
పశీస్టాద్యెన సిద్దాంతేమును “లత్ముణునిచే సుగీ)వ్రనకు 
“గజఫుపష్పలతో వెయించుటలో”ో కనబకుచ న్నదని చెప్పుట 
రచయిత మొక్క (పపన్నత స్పష్టమగుచున్నది 

(శ్రీ రామావ తార రహాస్యమెజిగిన తారపలుక లలో 
“నివాస వృత స్సాఘానాం,ఆపన్నా నాం సరాగలతిః" ఆరానాం 
సంశయ శైవ యశ్రస శ్వెక భాజనం” అను విశేషణములకు 
రచయితి చూ3న పిశేపార్హములు పరితల మనోవికాసానికి 
ఆకరములసుననుట ళో అతి; యోక్సి శాన రాదు, 


ఈ విధముగ రచయితే ఎన్నో విశేపార్థమ లను మనకు 
తెలియపరచి తెము తించి పరతలను తెరింపచేశారు లాక్ష 
మున మానవజన్మిమే దుర్తభము జస్మించినను ఏ ద్యావంతుల 
గుట కన్నము, పిద్యయున్నను కవితగరూపకుగా దానిని 
భగవదిం భేయము చేయుట, భగవద్దుణానుభ వము. కలిగియుం 
డుటయు పూర్య జన్మసుకృత విశేషమే, 

ఆ సుళ్ళ కాన్ని పొందిన (శ్రీమాన్‌ వీర రాఘువాణా 
గ్యులు గారు ధర్మస్య రూపుడై న (శ్రీరామ చందుని శ్రరణాగ 
తీఏ9 సూచించు కిష్కింధా కాండలో “భాొవార్లను లన” 
సం గహించి కృతకృత్యులై నారు, ఈ కావ్యము ఆ చందా 
రం సత్కీర్ని నార్జి ంచాలని “నుఖాశ్రాంతచో అందించడం 
మన కనీస ధర్మం, 


ఇటు సహృదయ విధేయుడు 
దృతిశ్గం శ పా! తిః ౫1 వేం! రంగా చార్యులు 


ఇడ § రీ 
కబ్బపూడి శరక్యా బార్యలు క) రామతిర్హీం 
భాసా పవీణ 12.10.88 


శుఖాకీస్పలు 
“DIL 
అఆన్మద్దుగుభ్యోన మః 
లోకహొతమునకు ప్రవర్తించిన మ హో కా వ్యము 

(క్రీము దామాయణము దానిని ప౫విధనులుగా అమ నకు 
అ దచేయుటకు ఎందరో మహాను భావులు కృషీ చేసి యున్నారు, 
చేయు దున్నాగుకూడ ఇందు పశికాండము నంద. స గనవత్త 
రమైన ఘట్టములుగలవు అందు నుఖ్యమైనది “సు దర 
శాండ య” ఆది ఆచార్య ర థః ంప చేయుకట్టి 
సవిత) మెన ఖగెగము, దొనికి ముందున్న కీష్క ధి "కా? డమున 
ఆచార్య అతీణనులు ఢ్వ్యనించును, పరమాత్శి దేశినోద్దరణకై 
సనుష్టడన ఆచార్యుని గురి ౧చిపంపుట ఈ శాండమున 
ధ్వసం చును, 


అట్టి కిమ్కింఛో కాండమునందలీ కభా భాగమును 
సంగ)వహాముగ తెలియవేయుచు ఆయా శ్లోళములందు 
ధ్వవించు విషయములను వ్యాభ్యానమి. సనుసరించి ఒక్‌ చిన్న 
(గంధమును గూర్చి చిరంజీవి నాసోదరుడు వీర లాఘవాబార్యు 
లు చిన్న తేసమునుండియు (క్రీము దామాయణము న/దు 
మీక్కి_లి హీతియు, భక్సియు కలిగి ఆచార్య ముఖముగ దానిని 
ఉఎ బేశమంది నూట ఎనిమిది పర్యాయములు పాళాయణ చేసి 
సామాజ్య పట్టాభి పేశముచేసి భాగవత కటాతీమువనకు 
స్యొతుడై నాడు 


మా మాతానుహులు (శ్రీ ఉ॥ వే! (శ్రీమాన్‌ 
(శ్రీ, భాస్యం ఏర రాఘవా బాక్యులయ వార్హంగారి వేరు తనకు 
పెట్టినందులకు తగినట్లుగ ఎరికి మిక్కిలి (వీతి కలిగించు 
(శ్రీను దామాయణమును తాను నిత్వానుసంధానముగ 
చేసివొన్నాడు. అస్మదాభామ్యలై న (శ్రీ) ఉ వే, (శ్రీమాన్‌ 
(శ్రీ కుక్కిరుమల పెద్దింటి సంపత్కుమార. చేంక్రటాచార్యులయ్య 
వార్హంగారి (కుపకు పాత్రడై రవాస్యార్థముల నుపదేశ్రమంది 
నాడు నూ వీత్ళెపాదులై న (శ్రీ ఉ.వే (శ్రీమాన్‌ కల్వ్యపూడి 
రంగా చార్యుల వారి అభయము నెర వేర్చినాడు, 


ఈతడు ఇట్టి కృషి చేయుటకు కారణము. ఆ (శ్రీరామ 
చందుని నిక్మేతుశ జాయమాన కటాతుము, భాగవతే కృత, 
ఆచా వ్యాను (గ్రహము మాత్రమే ఈ నాసోదరుడు లంకను 
'పెద్దలవలన పొందదగిన పొందవలసిన ఉప దేళములను పొంది 
ఇతోఫకమైన కృషి చేసి ధర్యుడగునట్లు ఆ రామచందు)డు 
కటాథీంచుగాక “అని అశీర్వదించు చున్నాను, 


భాగవత విభేయుడు 
క ల్వపూడి శర ణ్యాబాళ్యులు 


శ్రీభాష్యం అస్పలాబార్యులు ఏ కాఖపట్నం 
11-10-886 


(శ్రమ దామాయణము వేద నమితము వేదోప 
బృంహణము బ్రిది పవిత్రము, సాపఘ్నము, పుణ్యము సకల 
ధర్మ సము చ్చయము నకలోపనిపత్‌ సారారి నిరూపళము, 
నిత్యము జపింసదిగిన మ ౦ తి ము, (శ్రీమ దా9మాయణము 
సౌరిభర పవిత్ర తా, నమని(తము శావోసనిషత్‌ సమా 
హోరము దీనిని అధికరించనివారు మానప జానె బన ఫలము 
నొందని వ బివి: 


పురాకృత సుకృత ఫలముగా మా బొవగాకు శ్రీమాన్‌ 
కలపూడి వేంకట ఏీర రాఘవాచార్యులుగారు శ్రీమ్ము దామా 
యణైక జీవులు వీరికి మిత్రులు శ్రీ) కోడుగంటి కృష్ణమూర్తి, 
గారు హను మదుపాననై క జీవులు వీరిరువురి భావనాతపః 
ఫలమే యీ కి మ్‌ ౦ ధా కాండ భావార సంగ హాము 
చబావహాషమున కావ్య సౌందర్యమును, అంతర్యమ. స ఆధ్యాత్మిః 
తత్యమును ఎట్లు అనుభవింపవలెనో భూపినారు, పరితేలు 
సహృదయ్ములె పరించి తరింతురుగాక 


(శ్రీ భావ్యం అప్పలా చార్యులు 
11-10-88 





వరంారేనంండ అనంతరామూదావు నర్సీపట్నం 
MABL స్యాయ బాది 20 T0.88 


అభిబాష 
కయైచువుభు ఛు యల 

(శ్రీమాన్‌ కల్యపూడి వేంకట వీర రాఘవా చార్యులు 
గారితో మొదట పరిచితము సరిమిత మైనను వారి కీరా మా 
యణ పారాయణము అందలి గూఢార్జ్‌, క”చిత్యిను లను వినిన 
తరువాత ఆసిగారవనీయులుగా వారు నాకు అత్యం తాళీ యు 
లై నారు మృదువచనవా. లతో మథుర కంరముత్‌ విశేషార్డి 
ములతోడి చారి రామాయణోపన్యాసములు విని ధన్యుడ 
నతని (శ్రీమాన్‌ కచాష్యులవాగు కీవ్క భా శ్రాండములో ని 
ఫీ ష్టమైన రివాస్యార్థనులను వివరించుట వారి విశేవ (పజ్ఞకు 
దృష్టాంతము అందలి భావాగములను, ధర్శ, న్యాయ, 
శిష్టాచార, రాజకీ మాదులను స్పష్ట ముగా వశదీకరించిన 
విషయములు వారి సంస్హ్భతే భాహాధ్యయ న కృవషికి. యీ 
“చావార్ర సంగ9వాము” గీటురాయి (శ్రీరామాంజనేయ. లకు 
“వుష్పమాల” అనుట అతిశరోకి కానేరదు “రవి ౫ నసిది 
కపఏగాంచునో అనుట వారి విషయమున సార్షక మైనది 
ట్టి సీతారామాంజనేయులు (శ్రీమాన్‌ రాఘవాచార్యులు 
నారికి సర్యదా, నర్యధా జయమును ఆయురారోగ శర 
ముుును ,పసాదించుగాకో అని “అధభిలనీ చు” వారి 
(చే యోభిలామీ 


నూశేమండ అనంత ఛామారాఫు 
స్యాయ వాది, MA BL నర్సీపట్నం 


ర్‌ం (క్రీ రామాయః? మః 


ధఢవళీ సుబ్బారావు విజయన గరర 


జికౌంక్ష్ల 
=౭౦ెతిధించా 

(శ్రీమాన్‌ క వేం, ఏరరాఘవాచార్య స్వామి వారి! 
నకుస్కా_రములు మోడు రచించిన కిష్కింధా కాండ భావార్థ 
సంగవాము చదిపితిని సామాన్యునికి సామాన్యంగా వివేక 
వంతునకు విశేవజానం 'పనాదించేదిగా ఈవ్యాఖ్య 
ఒస్పుచున్నది దీనికి మారు “సంగహంోఅని నామకరణం 
చేసినా “కొండ అద్దమె యుండ దా”అన్నట్లు వీశ్యరూపమువలె 
బహుముఖ వీపయజ్ఞానాన్ని యీ వివరణ పసాదిస్తుంది 
యో కోశం మావంటి పాఠకులకు ఎంతయా ఉసయోగం 
కాగలదని సొ అభిప్రాయం, ఈ గంధము త్యరలొ ముద్రణ 
ఆయి వెలుగుళోనికివచ్చి ఎల్లరు (శ్రీరామ చరణ పంకజ 
సౌరభాన్ని ఆఘాణించి తరించాలని ఆ కాండ. రచన 
చక్కగా సాగింది, శ్రీరామ పేరణవలన మారలి మిచే 
బాయించినాడని నా భావన 


బుధజన విధేయుడు 
ధవళ సుబ్బారావు, MA MEd 
M H School, Kaspa, 


Vizianagaram 





“0 DO) Do 


ల్లో క త్రువానతే ల మునిపాద నరోజభ్ళంగ 
సంపత్కుమూరసుతి వేంకట అబ్బబోధరి 

(శ్రీ రామతీర్థ నరశాశ్య పరంగసూనుం 

శాంతిం శ్రరణ్య గుదేఖర మా శ్రయామి! 


క్రో! శామాయణ రహాస్యళ్ణ 0 రవ్యువాక్య విశారదం 
అన్న్మశ్చర మగు ర్వార్యం అప్పలాచార్య మాశ్రయే! 


వేద వేద్యుడై న పరమాళ్న (క్రీరాముడై అవతరింపగా 
వేదమే. శ్రమ దామయణముగా వాల్ఫీకి ముఖము నుండీ 
అవిర్భనిం చెను, చేనము పూర్ణ భాగమునందు కరా వరణ 
మును చెలుపుచు ఉత్తర భాగమునందు (_పావ్యు డై న స్వే 
క్ర్యకుని నిరూపించు చున్నది శ్రీమ (దానా యణము బావా 
ముగ ఒక ధర్మస్వరూవుని కధవలె కనిపించును, అంతర్యముగ 
భగవంతుని నిరూపించుచు ఉపనివళ్‌ సీద్రాంఠ మైన ద్వయ 
చుంత)ముయొక్క_ అర్ధమును విశదీక రించ చు దీర్భ భరణాగతి 
(గ్రంధముగా దితిహాస శేష్టమె మిక్కిలి సవితశను పాపఘ్నము 
వుణ్యమునై వెలయుచున్నది. 


i 


ఈ ద్రికిహోన శ్రేష్టమును, అనేకమంది కవులు, భకులు, 
పండితులు ఎన్నో భాషలలో గద్య పద్యాది రూపము లలో 
వెయ! చేసిరి, అట్టి దానిని నావంటి ఆల్బజ్ఞుడు, శా్రజ్ఞున 
జా త్య ౦ధుడు మరల (బాయ(బూనుట హాస్యాస్పదము 
అయినను అట్లు _(వాయుటకు కారణము విన్నపము 
చేయుచున్నాను, 


భక జన సంరకుకుడెన (శ్రీ) వేంక క్రేశ్వరుడు షట్‌ భుజ 
ములకతో తురగారూఢుగె గరుడ్నాదియందు స్యయారివ్యక్తుడై 
వేంచేసియున్న “ఉపమాశ్రా?ో అను (పసిద్ధరొందిన దివ్య 
శ్నేతిమునందు సుమారు అయిదారు సంవత్సిరములను, డే 
(శ్రీవారి వైదిక కై ం౦ర్య్భంచేసికొనెడు భాగ్యము దాసునికి 
కలిగినది అసందర్భమున అచటి ళీ) శ్రీనివాస భక సమాజ 
శార్యదర్శియు (శ్రీహమమదుపాసకులు అయిన (శ్రీమాన్‌ 
GV రమణా చాక్యులుగా ఏ (శ్రీమ్మదామాయణము వురాణ 
కాల న్మేపము. చేయవలసినదిగా కోరిరి వారి అజ్జపిళా రము 
అవ్చుడప్వుడు (శ్రీమదామాయణ (ప్రవచనము జరుగుచుండగా 
చారి మిత్రులను (క్రీహనుముచ్చక్తి (పచాఠ సభాసభ్యులును 
అగు (శ్రీ) కోడుగంటి కృష్ణమూర్తి గారికి నన్ను పరిచయము 
చేసిరి వారు నన్నెంతో గౌరవించి తాము (_వాసిన*కమ్కీ ౧ధా 
కాండ సంర్యగవాముూో నాకుజూవిరి, అది నంగ్రహమైన న 
సామాన్యు లెల్ల కును సులువుగ చదువుకొనుటకు బాలబాగున్నది 
ఇంకను ఆక్రాండ మందలి వి సెహార్ధములను దీనిలో చానన 
యెడల మిగుల శ్రోభించునని మాటల సందర్భములో అనగా 
వారు ఆవి శేపార్థ ములు కుప్పముగా మో శే (బాయవలసిసదని 


I 


నన్ను కోరిరి కాని అల నర్‌ నావ 0టి వానికి ఆపని 
అసాధ్యమని చెప్పితిని 


అయినను వాడును, వారి సభాసభ్యులును, శిమాన్‌ 
GV రమణా ఛాగ్యులుగారును గూడ మరల _సీశేవించుచు 
ఆ శీరామాంజనేయులే మీ వేత (వాయింపగలరు గాన 
వెంటనే (పారంభింపుడు “అని నాలుగ దు "లేఖలు వ్యాసిరి, 
నారి (వో త్రాహముతో “బ్బదీయను రామకటాకు మే, ఇన్ని 
నూకులు పలికించిన వాడు (వాయించకపోవునా!' అను థ్‌ర్య 
ముతో | పారంభింపనలచి పెంట నే నూఆఖా ర్యులు 
(గురుదేవులు) అయిన శ్రీ) ఉ వే ,ప శ్రీమాన్‌ కల్వపూడి 
శర ణ్యాచార్యప్వామి వారిని మాపరనూ ఖా ర్యు స్త్‌ 
"గామాయణ రహ న్యజ్ఞులు అయిన స్ట ఉ వే (ప శీంమాన్‌ 
శ్రీభావ్యం అప్పలాచా గులు వారిని వ వారి సహో 
కోరినితి వారును నాయందలి వాత్సల్యమ తో నాకు తగు 
సలహాలనొనంగి ఆలీరందించి (వాయుటకు అజనొనంగిరి వారి 
ఆశీస్సులు కీ రామచందు)ని కటావతుము, వా్రాయింపగ లవను 
ధెర్యను తో ఇందులకు పూనుకొంటిని (గంధ విప రభీతిచే 
కథా భాగములో బాటు నిశేపర్హములః గూడ చాల సంగ్రహ 
ముగ *భావార సంగ్రహము” అను పేకుతో వ్రాసితిని 
తంతివ్యుడను, 


ఈ కాండమునందు “నారాయణుడగు పర మా త 
యొక్క స్వామిత్యి, సౌలభ్య, సౌశీల్య వాత్సల్నాది గుణము 
లు పిస్పుటములగును, అం వేగాక ద్భయవముంతె)ము నందలి 


IV 


“రణ” అను పదను యొక. అరమును సూచనా పాయ 
ముగా తెలియ చేయబడుచున్నది ఆచార్య లకణమ లు 
స్పష్టముగా తెలియ చేయబడినవి, అందుచే భీమన్నా రాయణు 
డగు శ్రీరామచందుని చరణములను “శరణు” కోరుచు 
ఈ “భావాల సంగవామును వాాయబూనితిని 

ఇంటబేవైన దోవములున్న అవి యన్నియు దాసునిని 
గుణము లేవి యుస్నను అవి మా ఆచార్య పగమావామ్యల 
వియే అని విన్నవించుచున్నాను ఈ గంధము ఇ ఏయుటకు 
ఆధారనులు గోవింద రాజీయనా ఖ్యానము, మూ ఆచార్యుల 
వీపరణము, మా పరమాచార్యుల ఉపన్యాస సాకులు అని 
“వనమయాంజలిో ఘటించి పిన్నవించుకొనుచున్నాను, 


దీని ముద్రణా విషయమై తగు సలహాలనొనంగి దారి 
చూపిన మా బావగారు శ్రీ ఉ వే శ్రీమాన్‌. శ్రీభామ్యం 
గోవిం దాచార్యుస్యామి (సంస్కృ తా ధ్యాపకులు, ప్రభుత్య 
మహారాజ సంస్కృత కళాశాల ౪ 2 [/) వారికి నా కృతజ్ఞత 


సుద)ణా విషయములో కోరినంతనే అంగీకరించి తమ 
న్యంత (గంధముగా, (గంధ గోరవముతో ముది)ంపించిన 
శ్రీ ఎ, సోమేశ్వర రావుగారు కృష్ణా పవర్‌ (పెన్‌, విజయ 
నగ3ం వారికి నా పోర్థి కాభినందనలు, 


భగవ ద్భాగవత విధేయుడు 
క, వేం, వీర రాఘవాచార్యులు 


ఓం (శ్రీ రామాయ నమః 
శ్రీ వ్యదావరాయంణవంం 
ద్వయం వుం తార్ధ వివరణావంం 
వరణా-శచణం, కీష్కింధాకాందవ,+౦ 
భావ వివదణావంం సంగహ తచ్వవంం 


క్లో[అసదామపషహాన్రారం దాతారం సరసంపదాం 
లోకాభిరామం (శీరామంభూ యో భూయోనమామ్యవాం, 

శో న us యదద్యుతి విగహాం 
పీతయూా౬.2_ లింగితేం శామం కలయు2._భీష్ట్ర సిద్ధయే! 


ఛో అసాధ్యసాధక న్యామిన్‌ | అసొధ్యంం గ్‌ | 
రామదూత! కృపాసింధో! మత్కా_ర్యం సొాధయ (నబో! 


(శ్రీమన్నారాయణడు శిష్ణరమణ, దుష్టశిమణ, ధర ] 
సంస్థాపన వేయుట్మశే అనేశావళారములను చాల్చుచు శానణ 
వధ కై. కౌసల్యా దశరధులకు (శ్రీరాముడుగా అవతరించి 
తాటకా సుభోహుల వధతో దుష్టశితుణ (పారంభించి, 
మారీచుని దవన్నీణ సము[ద్రము వరకు కూలగొట్టి, శీవధనుర్భంగ 
మొనరించి సీతను వివాహమాడి అయోధ్యలో పం జండు 
సంవత్సరములు సుఖముగా జీవనము గడీపెను, “చాలకాండేన 
(శ్రీయ చృష్టార్థతక 1” అను గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్యానము. వె 
చాలకాండచత దరయనుంతమందలి (శీమచ ము వెప్ప 
బడెను దశరధుడు (శ్రీరామునకు సట్టాబిపేకము చేయ. నిశ్చ 
యింపగా కక దశరధుడు కోరిన వరముల _పకా౦ము తెండి 
అజ్ఞ అను మిషతో, , బార్యయ' సీళా చేవితోడను, నోదరుడగు 
లక్షుణునితోడను పదునాల్లు సంవత్సరములు అరణ్య గానము 


బి 

చేయుట్నకై అడవికి బయలు బేశెను (శ్రీరాముడు. చ్మితహూట 
పర్వతమున నుండగా భరతుడే కెంచి గ్రీరాముని అయోధ్యకు 
నచ్చి పట్టాభి సేకము చేసిగొమ్మని (పార్టి ంచను, కాని రాముడు 
రాజ్యముసు “Ee వదలి సత్యచా క్చాలన్కక్ష 
అరణ్య నాసమున శేగను అ యా ధ్య కు మరలి రమ్మని 
(ప్రార్థించిన భరతుసకు పామక ల నొసంగి మహాగ్ధులను 
కావాడుమునని (వలిజ్ఞ యొనగ్నీ దండ కార ణ్యమునకు_పయీణ 
మయ్యెను “అయోధ్యా కాండేన నాశాయణ శద్దార్ధః కళ్యాణ 
గుణానా ముపవర్శనాల్‌ ” అని నారాయణ శబ్జెర్థము కళ్యాణ 
గుణములనే వివరింపబడెను. 

(తోవలో విరాధుని వధించెను, శరభంగుని దర్శించెను 
అనస్త్యాది మహాగ్తుల అశమములను దర్శించుచు పది 
సంవత్సరములు గడిపి దండ కారణ్యమునకు వ పంచవటి 
అను _పదేశమున అక్రోమమును నిర్మి చుక్‌ ని జటాయువ్రుతో 
స్నేహ మొసర్నుగ” ని నివసించు చుండెను, అచట శావగుని 
సోదరి శూర్పనఖ శాముని జూచి కామింపగా లత శ్రౌకు 
ఆమె ముష్క_ చెవులు కోసి పంపెను, పగబట్టిన శూర్పనఖ 
రావణునితో ఖరాదుల వధ చెప్పీ సీళాసౌందర్యమును వర్షి వర్రించి 
ఆమె నపహారించి రామునకు పితీకార మొసర్చున సను 
అను రావణుడు మారీచుని మాయామృగముగా6 బంపి 

సీతనాకి ౦వంజేసి hie ఆ న్ఫృుగమున శై క పవెడలగా 
పీతి సఎ న! అగ్హుపడి న జటాయువు రెక్కల సరికి పడవెచి 
ామగమన రథము"పై సితిను లంకానగరమునకు తీసిఖని 
పోయి అకోకననమున నుంచెను తిరిగివది ఏన రామలత్మణ లు 
పర్ణశాలలో సీ సతి లేకండుటచే ఆమె; ఫొఠక వెదకుచు జటాయువు 


వ 
నకు యోకత్షమొనంగి కబంధుని వధించి స్వన్వరూపమునొందిన 
అతెసివలన స్ముగీవుని గూర్చి తెలిసికొని శబరి అతిధ్యమును 
సీ(క రించి అమమాబ్యపకారము సంపాతీరమునకు సోదరునితో 
చేరెను, “దివ్యముగళి వ్మిగవా వర్షనాచ్చురణ శద్దార్ధ్థః దివ్య 
మంగళ వ గహవర్షన నే “రణ” శద్దార్హము తెలియ చేయ 
బడెను, ఇంతవరకు చాలా యోధ్యారణ కాండములు, పంపా 
సమో పారణ సర్తసతో కిప్కు_౦ధా కాండము (_పారంభము 
కిష్కి౦ద, సుందర కాండలలో “శరణ” శద్దార్దము యుద్ధకాండ 
మున “పపచ్యే” ద్దార్థము వివరింపబణెను అయినను 
రామాయణము ద్యయనుం| తే వివరణగాగ అన్ని కాండలలో 
అస్నిపదములు వివరింపబడెను. 
భావవివరణవంం-సం గహ తత్వవంం 

(శ్రిరాముడు వరమాళ్ళ్శ, సీతియే చేతనుడు (జీవాత శు 
ఈ జీవుడు ఎల్లప్పుడు భగవంచుని ఆరాధించుచు ఆ స్వామిని 
అనుభవించు చుండవ లెను అటు గాక ఇతర విషయములందు 
అసకి  మావిన యెడల భగవానునికి దూరమగును, 

సీతే (జీవుడు) తన దగ్గరనున్న రాముని (పక మాత్శ) 
కంటు ఆ మారీచ మృగము (మరీచిక = ఎండమావి -- శేనిది 
ఉన్నట్లు కనబడుసది) మై అసక్షిభూపెను, అందుచే రామునకు 
(పరమాత్మ దూరమై రావణుని (కావణుడు కోరికలు తీర 
వలెనని గోలశౌయు మనస్సుచే కొనిపోబడి లంక (శరీంములో 
నుండవలసి నచ్చెను అందు రామీన స్త్రీల హింసల (శాస 
(తయాదులు) కు గురియై తన దోషము నెటిగి భగవంతుని 
యం దే మనసు నిలిపి (ప్రార్థీంచుచుండెను, ఆ జీవుడు పడుచున్న 
దుఃఖమును మాచిన భగవానుడు అతనిని ఎట్లు ఉబ్జీవింపచేయ 
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నలయుకో (ఊఉ ఉన్టీవన = దఖమును బోగొట్టి తెన న నద్దకు కు వేరు 
ఫొనుట, ఆ కాలు వుుటరయ (శీశాముడు సీతను వదకుట 


పంమాచ్చి అచాన్యుని. (గకున్సి చ్వారానే జీవుని 
(చేతనుని) రశ్చీంచును,. చెతినడు (వుడు) ఆచార్యుని 
(గురువు) ద్వారానే ప జ వను ఆచార్యుడు 
వేదాధ్యయనాదాలు చే వేసి శాస్త్రామల నభ్వపీంచి పురాణ 
పరనాదులవే భగవ దాళిముఖ్యము క్‌లిగిన శిష్యుల ను పరమాత్మా 
వద్దకు చేర్చగల సామర్హ్యము గలవాడై యిండనలెకు. అట్ట 
ఆచార్యుని (గురువు) కొరకై రాముడు (సంమాత్మి) "వెదకు 
చుండగా అ లత్‌ణములుగల ఆంజనేయుడు అను ఆచార్యుడు 
(గుళువ్రు) లభిందుటతో “కిష్కింధా. కాండము” భగవ 
దాచార్య లక్షణములను కనసిపింపజేయుచు _పారంభమగును 


ఈ కాండమునందు జీవుని ఉజ్జీవింస చేయుట. తగీన 
ఆచార్యుని వరించుట ఆశా చాగ్ఫుని చ్యాశా భగవచై (భవము 
తెలియబడుట్క శరణాగత రతుణము, న శ్వేకరత్వ (పకటనము 
శాస్త్ర శిష్ట శిష్ట తౌకికాబారములు ఆచార్యుని ద్యారా అభయ 
(పదొనము (అనగా కరవిభూషణమ'ు అంఖుళీయకమును 
పంఫ్రట ప్ర ఛో న విషయములు అందువలసనే జీవులు 
(పనన్నులై (నీవు తప్ప మరి గతుకులు లేకు అనుట) జ్ఞాన, 
శకి, బల, ఐశ్వర్య; వీర్య , కేజస్సులు ఆరు 8X2=6 భ,గవ, 
ఒకొ)_క అతరముచే శెండప గుణములు వెలియచేయ 
బశుసు భగవ చ ఎట్టినాచ్యుడైన పరమాత్మ సగూపము 
నెటింగ్స్‌ “భగవానునే శరణు కోరవలనూ అనుట యే 
ముఖ్యముగా ద్వయమం| త్రము నందలి “నారాయణ చరణొ 
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శరణం అను పదముల అరము ఈ కాండమునందు నూచిలప 
బడినది అని పెద్దలు చెప్పుదురు, అంజనేయుడు, లక గడు తార 
పలికిన పలుకులలో నారాయణత్వము స్పష్ట్రమగును 
కిష్కింధా కాండము _ 1వ సర్గ _ 1వ శ్లోకము 
న సతాంపుష్కరిజీంగత్వా షద్కోత్పజర్ఫుపాడంబాం 
(రా వుస్పావిశ తినహితో విబబాపాకుటేం|దియ ౦8 
(శ్రీ గాముడు సౌమి( నితో కూడ తామరలు, కలువలు, 
చేపలు మొదలను వానితో అ కులముగా నున్న ఆ పంవా 
సరస్సును చేరి ఇంద్రియములు స్యాకులతే చెందిగా విచారించు 
చుం ఎను, 


భావ వివరణము _ సంగ హతిత్యము 


మొదటి సర్గయందు రాముడు సంపా సరస్సును, ఆతీర 
నుందలి వనమును" వర్తి ంచుటయు, నీత ఫొరవై విరహము 
చెంచుటయు వాన్యాము అంతరంముగా అయ్యా! ఎల్లప్పుడు 
భగనంచుని 'సేఏించును సెత్యకో సల దర్శ్భనముత్రో చారి 
అనుభవమును తాము కూడ పొందవలసిన జీవులు బాహా హ్యము 
లైన వస్తు ఖులశో ఆకరి ౦పయిది భగవంతుని నాంద లేకున్నా శే, 
అగు వివారాతిశయము సూచించడినది, ఈ వర్ణ నలో జల, 
ఫుపష్ప, వృ కే, వాఖాా చరంతికిఖర, సు వరిం 
అడినపి, కోని తద్గుణ సొమ్యావులచే పరమాత్మ, తద్యక లు 
ఆచార్యులు, శిష్యులు, భగవానుడు, జీవులు, సారూస్నము 
చంసుట మొదలగునవి ధని రూపముగా నూచింపయిడినవి 
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కో హవి తే! కోభతేవం పావైడూర్యవి వలో దకా 
ఫుజపద్మోత్చలవతీ కోభిజా వివ్నిదెఃదంవెంః॥ 


సౌమి తీ! ఈ సంపా సరస్సు వై మార్యమునలె నిర్మల 
మైన సీర కలిగియున గది పిక క్షబించిన తోనురలు కలునలు 
కలిని తీరమున నానావృశ్నుములత్రో (ప్రకాశించి చున్నది, 


ఛావ వివరణము ౬ నసంగవా తిత్విము 


ఇందు “సీర” అనగా భకిరసము ఆ భక్తి వెద దూర్యము 
వణ స్వచ్చముగా నుండుట, అనగా నిర్మలమైన అనన్యభకి 
(శేవల నారాయణుడగు పరమాత్శశే భక్తుడై డై యుండుట) అని 
భావము వికసించిన తామరలు కలువలు అనగా అభగ వద్భకి 
అనడు రసముచే భగ వద్దర్శనము చేసికొని శరణాగతి 
చేయుటకై విప్పారిన ముఖములు కలిగియుండుట (నీటిచే 
సికసించిన ఆ"మంలచ్చే కలువలచే సూచితము) సిర్శలమెన 
అనన్యభక్త తో చేతినులు భగవానుని శరణాగతి చేయుటకు 
విప్పారిన ముఖములలో నున్నారి నెడు “ధ్వని” సూచితము, 
దగ్గయమం_తమందలి “శరణం” (భగవానుడే రష్మీంచుని*డు 
ఇతరులు కారు అను పదముయొక్క. లా సూచనగా 
(పాంంఫింవయిడినది 


గై సౌపి తే! పశ్యపంపాయర౮ాః కాననం శంభదర్శనం 
యేం తరాజంతి శైబాభాఃదయవరాస్పశిఖరా ఇవ।। 


- 


లమ్మణా! ఈ పంపొ సమిపాఠణ్యమందలి నృతములు 
ఫాడవెన కొమ్మలు కలిగియుండుట చే భిఖరములతో గహాడీన 
పరగతేములవలె (పశాశించుచున్నవి 


భావ వివరణము _ సంగ్రహ తత్వము 


ఇందు భగ వద్దయార నోపజీవులై న ఆచార్యులును వారి 
న్మాశయించుొని యన్న శిష్యులును సూఛీంపలుడిరి పంపా 
నర స్పే భగవానుడు “హరిసర సివిగాహ్వాపీయ  తేజోజలౌ ఘం” 
అను ఆచా శోక చే భగచవానుడను సరస్సులో మునిగి 
అఆ నేజస్సు అనెడు జలము _చానుట అనగా ఆ సరోజలముచే 
వృద్ధిపొందింవయిడిన నృశ్షములు, భగవద్దయారసము చే 
జీవిరీచు ఆచార్యులు, ఆ వృవముల సరత చేసిఫొనినవి 
కొమ్మలు అనగా అచాగర్యుఅసై ఆధారపడిన శిష్యులును 
సూచింపయబడికి, అంతయెత్తుగా 'పెపనుట, భగ వద్దయార సమా 
వలన, అని భావము, నిఖరములతో గూడిన పర్వతములవలె 
ననుట ఎట్టి గాలికి చలింపకుండుట సర్వత లతణముగాన, 
అక నెట్ట అకశలకు చిలింపకుండుట ఆచార. లత్‌ణము 
పర( త్రములకు శిఖరము లందము అచార్యునకు రి రి కలిగించు 
శిష్యులే ₹ కోశ కావున పర పరగతేములు “ఆచార్యుల 
విశ్చలతేకు, నీఖరములు పె న్నత్యిముసకు ధ్యనిగా సూచింప 
బడినది, 


కో వళాంతంళో కాభిసం తప్తంవరాధవఃపీడయంనసి ఏ 
భరతస్య చదంఖేన వైదేహ్యాహరణే నచ, 
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లమ్మణా! భరతుడు అయోభ్యానగరమునకు వెలుపలనే 
యుండి ఉపవాసాదులచే కృళశించుచుండుటవలనను, సీతను 
శావణుడు వారించుగి'ని పోవుటచేతను, ఇదివరశే దుఃఖతుడ 
నగునన్ను ఈ వసంతుడు మరింత మఃఖంపచేయువునా ఎడు, 


ఛౌవ వివరణము _ సంగహ తిత్యిము 


కర్శచేతను, (పకృతి చేతను లాగఒడి సంసార బద్ధులె 
దుఃఖందుచున్న జీవులను జూచి పళమాత్నియు పారం మీట 
సూచితేము భరతుడు పరమభప్తడు కాని భగవ దాజ్ఞా 
కర్మబన్ధుడు అందువలన నే అయోధ్య అనగా ee “ప 
మగు నపంరమిు) నకు వెలుపల భగ వద్దర్శనము లేకన్న 
యని తన కర్శను నిందించుకొనుచు ఏారించుదున్నాడు 
స్రీ యనస్సుచే (పకృతి Howe భగవదన్య విషయమును 
(మృిగమును) క కోరీ భగ వునునికి దూరమై శరీర (లంకా) 
బద్దురాలై నది అట్టి ఏీ3నువరిని తలందుకోనిన భగవంతునకు 
పివాశాలిశయము సూచిందబడినది వసంగుడు = నంతీపింవ 
వేసి మునమ్వుటు ఆకర్షించు వాడు  శేనలము అవతెరము 
దాల్చిన నాశే వ్యాదయాశక్న ణము చేయుచున్న యో 
వసంతుడు సామాన్యజీవుల నాకో కరి ందుటలో నాశ్చర్య మేమి! 
ఆని (ప్రకృతిచే అకర్షితునాలైన సీత్ర కర్మాకగ్షితుడై న 
భరణతుషు, అను చేతనుల గరాళ్వి పరిమాత్శ పిచాకించుట 
సూచితము 
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జో జధికం పృకిభాత్యే తన్నీ బపీతంతు శాద్వజం 
దువళాళాం వివిధైః పుప్పైఃసరిస్తోవెదిబార్చి తం॥ 
ఈ (పచేగము నీలముగను పచ్చగను గడ్డి మొలచి 
యుండుట చేతను దానిపై రంగురంగుల పుష్పములు రాలి 
యుండుట చేతను రత్నేకంబళ్ళము పరచినట్లు మిక్కిలి 
(పశ్రాఫీంచుచున్నది, 


భా॥ సం! ఆచార్యునివలన జ్ఞానము పొంది భగవంతుని 
చేకదగిన పురుషుడు సూచింపబడుచున్నాడు వృక్షములు 
భగవద్ద యారసోపజీవు లె న ఆచార్యులు పుష్పములు జ్ఞానము 
నకు సూచన “జ్ఞ్జానవువ్చం” అను ఆర్యోక్తి రలగు రంగుల 
వువ్చములు అనగా అనేక విధములైన జ్ఞానములు, ఆ జ్ఞాన 
ఫువృములను శాల్చిన చారు ఆచార్యలనెడి వృతములు, 
ఎక్కడ! సీలవీత మైన శాద్యలము పైని, ఆదియే లకీ 
నారాయణ స్యరూపము. నీలము భగవానుని వర్షము వీతము 
(పచ్చని బంగారు రంగు) లశ. స్వరూపము, ఆ రెండు 
((శ్రీనుత్‌ + నారాయణ) స్యరూపములు, వీనిని ఆధారముగా 
చేసికొని పరచబడినది, రత్నకంబళభము, నీల (వీత అయిన 
శాదలముపె రత్నకంబళము పరచబడినది అ రత్నకంబళమే 
భగవంతుని చేరదగిన పురుషుడు. రత్నము స్యచ్చత, ఆధిక్యత 
కలిగినది, కంబళము యజమూనిచే గాని మార్పు చేయబడనిది, 
ఆచార్యధీనుడగు థిమ్నడు ఈ మూడింటిచే నూచింపంబడెను, 
అటు సీల-- పీత, ఆయిన శాద్యలము (లక్మీనారాయణ 
స్వరూపము చానిపై ఆధారపడిన రత్నకంబళ్లము అనగా 
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(ఆచాక్యాధీనుడైై స్వచృత, ఆధిక్యత కలిగిన పురుషుడు) అట్టి 
వానికే ఆచాక్యులు అనేక విధములగు జ్ఞానమ.లను (రంగుల 
ఫుష్పములు (పసాదింతురు, ఈ శ్లోకమున వృతుములనెడీ 
ఆచార్యుల ద్యారా రంగురంగుల వుష్పములనెడి అనేక 
జాశములను పొంది నీఖ్య సీత, శొదంలము ఆను లకీ 
నారాయణ స్వరూపము నా్మాళయించిన రత్నక౦జఒళము అను 
వురుషుడు ధ్యనించుచున్నా డు 


లో॥ పుష్పభారసవ్చుర్ధాని కిఖదాణి సవుంతతః 
ఒతాభిః పుష్పితాగాాభిరుపగూఢాని సర్వః 


చాగుగాపూచి పూళ్చల బరవ్రతోనున్న కొమ్ములు గల 
వృక్షములు పూచిన కొనలు గల లతలచే వుట్టుకొనబడి 
ఆలింగనము చేసికొనుచున్నట్లున్నది 


భా। సం[ వృతములు ఫురునులక్కు లతలు (స్త్రీలకు 
సూచనలు బౌొగుగా పూచిన వృక్షములు అనగా మిక్కీలి 
జానవంతులగు ఆభార్వులు, పూచిన కొనలాగల లతెలు = 
సంసారములోనున్నను జ్ఞునవతులయిన స్రీలు, ఆలింగనము 
చేసికొనుట _ గృవాస్థ ధర్మములో నులడుట సశ్రహ్పములు 
జానమునకు సణాచన ఆవి పరిమళ్గీంచుట అనగా జాన వ్యాక్తీ 
జానవంతులయన పఫకుములు, సంసారములోనున్నను, కున 
వ్యా ప్లీకి సంసారము అడ్డురాదనియు, వారు నివరధిక జ్ఞాన 
బోధ చేయగలరనియు, సువాసనా వ్యా పిచే సూచింప 
బడెనది, 
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ఖో పక్యేరరాపాణిసొవింజే! వనానొం పుష్పకశాలినాం 
సృజతాంపుప్పవర్హాణితోయంంతోయంవుబావింవ॥ 


సౌమితీి! పూవులతో (పశ్రాశించు సీవనముల 
రూపములు ఆ సపూన్రలను సరీ ంచుచుండుట చే వర్ష ౦చుచున్న 
మేఘములవలె కన్చగుచున్నవి, 


భా! సం! పరోప దేశమే (పవృ తిగాగల జ్ఞానవ/ తులగు 
ఆచార్యులు సూచీంపబడిరి వుష్పములతో | పశాశించుట 
యనగా జ్ఞైనసమృద్ధి కలిగియుండుట మేఫుములు సర్షించుట 
యనగా సస్వార్దముగా స్వపరి భేదము "లేకుండ న వరము 
కురివె చుట వృతుములప లె మేఘమ.లును స్‌ ర సేయా 
స్య భావము గబ ఆచార్య పురుషులుగా సూచన కొండలు, 
అడవులు (గామములు, సముదిములు అను భేదము లేపండ 
మేఘములు పర్షించుట సహజపము శ్రావుననే మేఘములును 
అచాక్యులే. 


క సఏష సంబసంస్పర్శఃవాతి చందనీతలఒః 
గంధవ భ్యవహనపుణ్యంకేవరాపనయంనో=_ సిలః॥ 
చందనమువలె చల్లనిదియు సుగంధము నిచ్చునదియ్యు 
శమను పోగొట్లునదియునగు వాయువు సుఖన్బర్శ క లిగించుచు 
హాయిగా 


5 why 
భా! సం1* “పరచ, భూతములను పరమాత్మ నుండి 
జనించిన వే “పాణాజ్యాయరజాయతో వాయు రూపమున 
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జీవులకు పా)ణము పోయు పరఠమాళ్ళ వ. త్య మాంద్య, 
సౌరభ్యములశో వీచుచున్నాడు చల్లనివాణై పోయి గొల్చి, 
మెల్లనినాడె ఓచార్చి కొను పరిమల్లిస్లూ తన యందు భక్తి 
పరిముళమును తానే కలిగింపచేసి జీవుల కానందము గలుగ 
చేయువాడగు వాయు రూప (పాణాధార పరనూత్మ ఈ 
శ్లోకమున నూచితేము, 


శో పుష్పసంఛభన్నశిబరావళారంతోత్షేపచంచలాః 
జవిళంావంధంకరోత్తంసాః పగిజాఇవపాదపాః॥ 


వువ్పములణో నిండియున్న కొసలు గటి వృతీమలు 
తు మ్మోదలను శివోభూషణములుగా గలిగియుండి గాలివే 
క దల్బబడుచున్నవై గానము చేయుచున్నట్లున్నవి 


ఖా నం॥ పుష్పములతో నిండియుండుట అనగా వేద, 
ఇాన్త్రొధ్యయన జ్ఞానము కలిగియుండుట గాలిచే (వాయు 
రూప పరమాత్మ; నర్తించుట భిగవత్క్మటాతుముచే భగవ 
దనుభవము కలిగి ఆనందో త్పాహములచే నృత్యము చేయుట, 
తుమ్మెదల ధంనియీ సావుగానము భగవానుడు సామగాన 
ప్రియుడు వాని కటాశముచే కలిగిన భ పారవశ్యము చే 
ఆడుచు, పాడుచూ, సొనుగానము చేయచున్న నిత్యనూరులు 
నూచింపయబడిరి, 


క్లో పుషి ఎజౌగ్యాంస్తుప శ్యేవూన్‌కర్తిక్రారాన్‌ సవంంతతః 
హాటకపుతి సంభన్నాన్నన్‌ న్నేజాంబరానివ॥ 
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టంగాకు రంగువతె బాగుగా పూచిన కొనలుగల యీ 
కొండగోగులను చూడుము, పీఠతెంబరములను ధరించి, 

అధ = a ఉల 
బంగార ప్రుటాభరణములను పెట్తుకొనియున్న నునుష్యులవ లె 
నున్నవి 


భా॥ సం! అందు భగవదృ క్తులు భగవత్‌ సారూప్య 
మును చెందుట నూచింపంబడీనది, ఆచార్యుల జానా భగవ 
ద్యోధనలను జీ" ంచుకొొని అనన్య భ కలై భగవత్పమిపము 
(పరమ పదము) నకు చేరునవుడు పరమ పదము నుండి నిత 
సూరులు ఎదురు వచ్చి ఈ చేతనులను ఆభరణాదులచే అలంక 
రింప చేసి భగవత్సేన్నిధానమునకు గొనిపోవుదురు,. కొండ 
గోగు లే భగవద్భు కులు నిండుగా పూచుటమే సంపూూర్థానన్య 
భక్తి రంగ రంగులుగా నుండుటయే వీతాంబరములు, 
బంగారు ఆభరణములు ధరించుట సూచితము, 


(భక్తులు పరమాత్మను చేరుసవుడు నిత్యులు ఎదురు 
వచ్చుట ఆల౧కరించుట మొదలగునవి అర్చిరాది మౌార్షమున 
(పసిద్ధ విషయములు) 


బ్రంతవరకు చేతనుడు ఆచార్యుల ద్యారా భగవద్భక్తి 
కలిగి శరణాగతి చేస్తి భగవత్కటావముతో. భగవళ్చా 
రూప్యము నొంది, భగవంతుని చేరుట సూచితము, 


ఈ విధముగా పరమాత్మను పొందవలసిన జీవ్రలు 
అన్నాస కులె సంసార బద్ధులగుటకు భగవానుడు వివారించుట 
తరువాత సూచింపంబడినది, వారితో కలియనిబే తానుండ 
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లేనట్లు విచారించుట పరమాత్మ యొక్క సౌలభ్య సౌశీల్య 
ముల యొక్క. పరా కాష్టా, 


క్‌ నహ్యేవం రవంజీయ్‌షు కాద్వలేషతయరాసహ 
దవుతోవే. భవేచ్చింతా నస్పృహాన్యెషువాభవేత్‌॥ 


కో పద్మపత్రుఎకాబాక్షీం సతతం పండజప్రియరాం 
జపళ్యతోవేంవైదేహీం జీవితం నాభిరోనయే॥ 


ఇట్టి రమణీయములగు. పచ్చిక ఒయళ్లలో సీత్రత్రో 
విహరించుచున్న యొడల నాక్రీవిచారముండకపోవ్టను. ఇతర 
విషయములలో గూడ ఆళయుండదు తామర శీకులవలె 
విశాలమైన కనులు గలదియు, ఎల్లప్పుడు సద్మమ. లమై ప్రీతి 
కలదియు నగు సీతిను జూడకుండ నాకు జీవితములో రుచి లేక 
యున్నది 


కో నహ్యహంజీవితుం శకః 
తావృజేజనకాత్మ జాం 


జనకుని కమా ర్తెయగు సీత లేనిజే నేను జీవించుటకు 
గూడ శక్తిగల వాడనుశ్రాను, నగరెమున శేగిస నెమ్మట 
సీతను గూర్చి జన కాదులడీిగిన నేనేమి చెప్పుదును? కావున 
నేనింటికి 'రాజాలను, నీవు వామ్ము. అని పలికి దుఃఖం దమచుండ 
లమ్మణుడు రామునకు ధైర్యము చెవ్వునట్లు యు క్రి గా, 
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ఖీ సంస్తంభీ, రావ! భదుంచే వరాపవఃపురుపోత్తవం! 
నెదృశానాంవంతిద్మ దా భవత్య కబుపొత్మ నాం॥ 


రామచందా)! థై ర్యమవలంబీంవుము నీకు ముంగ 
వుగుగాక | పురుషో తే తమా! నేకింపకుము నీపళిటి ధ్రీరులగు 
వారి బుద్ధి మందము గాదు ( కుంటువడదు శోక ము ఛై ర్భమును 
పోగొట్టును, ధైర్యము లేకున్న ఉత్సాహము. నశీంచును, 
ఉత్సాహము కంకె బలమైనది లేదు కావున భె థై ర్యోత్సాహ 
ములను పడక సీతను -వెదశుదము, దానివే కార్యసాధన 
మగని, 


కో సుహాజ్మా నం, కృజాత్మానం, జజ్మానం 
నావబుధ్యసే॥ 


మహాత్నుడ వై న నీవు నిన్ను తెలిసికొన లేకన్నావు అని 
సలిశను ఆ మాటలకు రాముడు శ్లోకమును విడచి ధైర్య 
మువలంబించను వారిగున్సగును సుగ్రీవుని వెదకుచుండ వారిని 
జూచి బుశ్యమూక పర్వతముపై నున్న సుగ్రీవుడు, వారు 
వాలిచే పంపబడిన వానేమోనని భయపడి సమీపములో 
చున్న మతంగా (శ్రమమునకు తేన మంతు)లతో పారి 
వోయెను 


భో! సం1 నసంసొరములోంబడి కొట్టుకొనుచున్న జీవులను 
జూడగా పరమాత్నప అనిర చనీయమైన దయగల్లును, 
కనా కాఫ్యుపజాయ ఫే వ్ర (ఏదో ఒక విధనుగు దయ గల్గును) 
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అందుచే వారిని రవీంచుబకు మార్గము వెదకును అదియే 
కీశ్రను వెనపట చారితో కలిసి అనందించటయు, పరమాళ 
సాలభ్యము, 'తోనొక్కం శు ఆనందింప లేదట “నవ శాకీసర మే తో 
(ఆకడొక్క_డే ఆనందింప లేడు! అందునలన నే సాల 
జీవులలో (ప వేశించి వారీకొర క వారితో చొటు సుఖదుఃఖ 
ములతో మునిగి శేలుచుండును అదియే సీతారూపమున 
నున్న సీత్ర అను జీవునకై విచారించుటయు, ఆమెను పొందగా 
ఆనందించుట యును, 


సీశ్రమ లకీ అవతారము దానిని సూచించుటశే 
“పద్భపత్సవిశాలాఖ్సీ, పంక జపీీయోూ” అను లశీస్టనామమ టనే 
ఉపయోగించి లకీ. శ పోీష్టుడగు నారాయణుడు ఆమెను విడచి 
యుండ లేకుండుటను నూచించుచు పీతా విఠరవామును పొందు 
చున్నటు బాహ్యముగా క సబడునటు గూ పను, 


బాహ్యముగా శీవల మానవత్వము సూచించు 
చున్నటున్న రామునకు లమ్మీణుని మాట పరమాత్మిను 
గుర్తు చేసినట్టయినది రాముడు మహాత్ముడు = అంతెకంకె 
గొప్పవాడు లేనివాడు పరమాత్మ కృతాత్నుడు = తెనంతే 
"తాను కల్పించు ఖొన్న జీవాత్మలో క్ర ల్రిసి యున్నవాడు, ఈ 
"రెండునూ తానే అయిన విషయమును మరచెనా (కేలిసికొస 
లేకున్నాడా) ఆనునట్టును మరల లకుణుడు జాపకము చేయు 
చున్నట్లుని ఆతని మాటలే ధ్యనించుచున్నది 


మతంగాశిమమును. జేరి భయపడుచున్న సుగ్రీవుని 
జూచి ఆంజనేయుడు “సౌమ్మ్యుడా' ఈ స్రాంతమందు నీవ్చండగా 
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వాలివలన నీకు భయము లేదు, వారెన్యరో తెలియకయే నల 
పము? లెనవ్ర! నరియగు బుద్ధితో అలోచించి. కెలివిగా 
విషయమును (గహింపవ లెను 5 అని పలుకగా సుగీ”ఫ్ట డు 
“సూ పత్తీ! ధనుగ్గాగు లగు నార రూపములు చూచిన 
ఎవరికీ భయము కలుగకుండును! రాజులు బహుమితులు 
అందుచే“వాలియే నారిని పంపనేమో” అని నా ఆనుమానం 
కావున నీవు _వాళ్ళత వేషమును ధరించి నారి వద్గక్షంబోయి 
చక్కని సంఫామణతో వారీ మాటలలో భేష్టలలో గల 
ఆంతిర్భముచు (గహించిరమ్ము 


కో వువైంవాభివంంఖం స్టిజ్వాపృచ్నచ్వం హరిపుంగవ॥ 
నాకు నీమాఖము కనబకునట్లుగా నిలబడి మాట్లాడును 
అన ,పలుకగా ఆంజనేయుడు అక్ష ఆని భిక్షు రూపమ్మును 
ధరించి వారీవద్దకేగాను, కాని రాగులత్ముణులను జూచిన 
హనుమ తన విషయమునే మరచినాకు, 
కో! ఆబభామే తదావీరో యధావత్సంంసవి 
సంపూజ్య విధివద్వీదో వానువరాన్‌ఏరారుజాత్మ జః॥ 
వారిరువురను యధావిధిగా ప్రశంసించి పూజించి 
యిట్లు పలికెను 
కో రాజర్పిదేవపుతివనౌ జాపసౌనంకింతవుతౌ 
తాసయంంతౌవ్నగగకణా నన్యాంశ్చవనబాదిణ£॥ 
ఖే ధైర్య వంతౌసంవర్షాభౌకౌ యయువాంబిరవాససొ 
శ్రీపుంతౌరూ పసంపన్నావృషభ)ష్టవికృవకా॥ 
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కో పద్మ పత్వెక్ష గౌవిదౌ జటావుండః ధారిణౌ 
అన్యోన్య సదృకౌఫిరౌ దేవబో కాదివావంరో॥ 


శో యుదృచ యే వసంప్రాప్తావంద్యసరార్యొ వసుంధరాం 
విశాబవక్ష సౌసీరౌవానుహెదేవరూపిణౌ॥ 


A ఉబౌయోగ్యావహంవంన్యే రక్షి తంప్నధివీవిం వాం 
జయంతాళ్చే సువృత్తాశ్చబాహవః పరిభోపషవరాః॥ 


aL సర్వభరూషరభూపాద్దాః కివంద్ధం నవిభూపి,థ? 


"జేవతలవలె మిక్కిలి సౌందర్యము కలవారై వ్రతా 
చరణులగు తొపసులవకెను, రాజర్గులవలెను ఉన్న మాప 
పంపాతీరమందలి మృగములకు అన్యులగు వనభారులకు 
భయము కలుగునట్లు ఈ (పబేశ్రమంతియు _ పరిశీలించుచు 
ఈ దుర్షమ (స ేశమునప వచ్చుటకు శారిణ మేమి! బంగారు 
సరీర క్రాంతి గలవారై పంపాతీగమును (పశ్రాభింపంజేయు.చు, 
సింవాప రాక)మముతో, ఇందిచాపమ ల పంటి ధనస్సులను 
ధరించి శ్రతు)నంహారము చేయుచున్న వారివ లెనున్న (శ్రీమంతు 
లైన తా మెవ్వరు! రాజ్య మేలుటకు తగిన వారై న మోరు ఈ 
ప్రదేశమున కేల వచ్చితిరి? తామర శేకులనంటి_ నేతములు 
కలిగి జటలు ధరించియు యాదృచ్చికముగ భూమికి దిగివచ్చిన 
చంద)నూగ్యులవ లెనున్నారు, 
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విశాల వకుములు కలవానై పరిఘల వంటి భుజములు 
ఇలవారై, అలంకరించు కొనతగిన వారై నను ఎందులకు 
అలంకరించుపొన లెదు? ఈ భూప దేవమునంతిను రథీంచుటప 
తేగినవారుగానున్నారు. బుసలు కొట్టు చున్న పాములనంటి 
బాణములతో మో తహ పాదులు నిండియున్నది మా 
కరవాలములు (కత్తులు) పొరలు విడిచిన పాములవ లెనున్న వి 
నాశో వల నూట్లాడప! ధ ర్మాత్ళుడై న సుగ్రీవుడు సోదరుడగు 
వాలిచే తకమగొ ట్ర బ డి బువ్యమూక పర్వతముపై 
దుఃఖముతో నున్నాడు నేనాతిని మంతిిని 'హనుమంతేడిను 
చేరు గలవాడను సుగీ)వ్రని పంవున వచ్చితిని ఆతెడు తనతో 
స్నేహమును కోరుచున్నాడు అని యదార్భమునే పల్కెను. 


భా సం! ఈ పిశ్నలో ఆంజనేయుని మనోదృ్టికి 
రాముడు పరమాత్శగనే గోచరించీనటు ఆతని మాటలలో 
ధ్యనించు చున్నది భికురూపముతో వచ్చి వారి రూపములు 
చూడగనే మైమరచి తిన యదార్ధ విషయముచే చెప్పెను, 
“దేవపితిమా' “దేవతలనంటివారు అనుటచే వారు సయం 
పకాశులని తెలియుచున్నది 'సువర్ణాభొ' బంగారము వంటి 
శరీర కాంతిగల వాగు అనుటలో (శ్రీరాముడు భగవానుడే 
గావున ఉపనివత్తుఖలో చెప్పబడిన “య వీపోంతరాది ల్యే 
హీరణ్మయః పురుషః అను (వాక్యము) నూతము చేత 
“అంత రాదిత్య ఏిద్యళో భగవానుని బంగారు రంగు గలవాడు 
అవి పేర్కొానుటవలనను” 'ధ్యేయస్సదా,. హిరణ్మయవవుః 
అనుట చేతను (శ్రీరాముడు బంగారు రంగు గలవాడుగాొ 
మారుతి మనోదృష్టి$ గోచరిరిచియుండును, వక్‌ లమ్మణుడు 
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స్యయముగనే 'శుద్దజాంబూనదపిభః అని శుద్ది వేసిన 
న. వంటి శాంతగలవాడు గన సానా మిరువురశు 
లదు, 


పద్నప ల్రేక్షణ్‌”' తామర రేకల వంటి కన్నులు గృల 
వారు అనుటచే భగవానుసకు పసృండరీకాతుడను సార 
నామమును పఫలీియవేయు “'యధాక ప్యానం పుండరీక్‌ మైన 
మనీ.ణి అని ఉపనిషత్తులో గాప్పఒడిన ఆలతుణమ్టు 
పరమాత్మ బే శేషాంఇిసంభూతుడుగాన లత్యణుని న్యేత్రమ.లు 
ఎజ్రిగా నుండుటయు నహజము, 


“వాహూవః' అని బహువచనము వెప్పుటచే 'బ్రరువురి 
భుజములు" అని చెప్పవచ్చును. అంతిర్యముగా (శ్రీరామ. డు 
చతుర్చుజుడుగా దర్శన మొసంగుట నూచితేము 


శ్రీముంలౌ” త? అనగా మ్మే ఆమె కంవాడు 
(శ్రీమంతుడు. ఆతడే నారాయణుడు. "శ్రీ" అనగా క్రై ంకర్యి 
లత) అది గలవాడు లమ్మీణుడు 'లమ్మీవాన్‌” అనియు, 
శ్రైమాన్‌ అనియు సౌమితి ని గూర్చి రామాయణ మ. టో 
అనేక మాగులు చెప్పబడెను. కావున చారిరువ్రుగును 
(న్రీమంతు లే, ఈ విశేషణము (క్రీనున్నారాయణా వ తార 


నూచనేే 

'యదృ చ్చయై వసం పా్రొప్తా చంద)నూ శ్యావసుంధ రాం 
'యాదృచ్చికముగా భూమికి దిగివచ్చుటి అనగా భగణానుడు 
తనంతతానుగా మానువరూపమ ను ధరించుటకు పితరం 
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రోచయామాన 4. దశరధం” అని తొనే దశరధుని తం డిగా 
వరించి భూమికి దిగివచ్చిన వాడని భావము, అదియు(గాశ 
“అజాయమానో బహుధా విశాయ తౌ పుటుకలేనివాడు 
అనేక విధములుగా తీన యిష్టము వచ్చినఘీ వుటుటయు 

రి యం టు 
నూచితము, 


చంద) గార్యు లిరున్చరితో ప్రో ల్రిక మితు)లకు చంద్రుని 
వలె చల్లగను, భత్రువులకు నూర్యునివలె తీళ్లముగను ఉందురని 
భావము, ఆ చంద్ర రూర్వు లినున్ఫరును పరమాత్మ నుండీ 
వుట్టినవా రే, “చం దమామనసోజాతేః, చలోన్నూర్యో అజా 
యతో అను ఫ్రపషసూ క్ష సూ శ్రీవ చంద్రనూర్య రూపములు 
కెండునూ సశ్వేశ్యరుడే, 


“రథీతుం పృధివీమిమాం” భూమిని రఖీంచుట కొరకే 
అవతరించిన బాగు 'రటీంచుటి అనగా సృష్టి సీతి సంహార 
ములు మూడును రతణలో నే యున్నవీ అనగా సృష్టి, స్థలి 
నంహారములు చేయుటకు తగినవారని భావము, పరమాత్మ 
వ్యూహావ తార మగు పరవాసుదేవ్రులే సంకర్షణ, _పద్యున్ను, 
అనిరుద గూపములతో సృష్టి స్లితి, సంహారము లొవర్చుట 

రు 60 థి 
సూచితము, 


వజాాయుధముల వంటి ధనస్సులు, పొరలు విడిచిన 
పొములవంటి ఖడ్గ్డములు, బుసలుకొట్టుచున్న సక్పముల పంటి 
బాణములతో నిండిన అమ్ముల పొదులు ధరించి “కతు 
సంహోరకులు. అన్నటున్న వరు అనుటలో సర్వరాతస 
న్‌్‌ 
సంహోరము సూచితము, 
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ఈ విధముగా భగవ, చృబ్ద వాచ్యుడై, నారాయణ 
న్వరూవు డై i చతుక్భుజుడై సృష్టి, స్థితి లయ క్రారకుగె, 
రాతీన సంహారకు డై లీలావిహారుడై. ఆంజనేయుని ననో 
దృష్టికి పరమాత్మయే గోచరించిసటు ఆతని మూటలవలన 
థ్‌ నించుచున్నది, కిప్కి. ంధ కాండలో నారాయణి పదము 
యొక్క అర్థము కొంతవరకు ఈ మాటలవే సూచఛింప(బడిన ది, 


ఆంజనేయుని మాటలకు (శ్రీరాముడు సంతెనించి 
లత్ముణునితో అరిందము! వీ సు గీవుని కొొరకు మనము వెదకు 
చుంటిమో ఆ సుగీవృనిచే పంపబడిన అతిని మంతి అయిన 
యీతడు మన వద్దకే వచ్చెను, అతనితో నుధురముగా, 
స్నేహయు కముగా మౌట్లాడుము, 
అం కేగాదు న్‌ా 
లో నాన్నగ్వేదపినీతస్య నాయంజుద్వేదధారిణః 
నాసాపంవేదవిదుషః శత్యవెంవం పుఖాపితుం॥ 
ఖః నరానం వ్యాకరణం దృచ్న్చవంనెన ౬ హుధాస్రతం 
జవిస్తర పంసందిగ్ల సంపఅంచిత వుదంతం 1 
కో ఉన్నారయంతి కళ్యాణీం వాచం హృదయం హోరిజీం 
అనయరా బితృుయావాదా తిస్థానవ్యంజనస్టయ రా॥ 
లో కన్యనాదాధ్యతే బిత్తపంంద్యతా సీరరీరపి 
ఏవంగుణ గకైర్యుకా యున్యస్యుః కార్యసాధడాః 


a 


తస్యసిద్ధ్యంతి సర్వాద్దాః దూతవాక్య పద్‌ దిజాః॥ 
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“బుగ్వే దవిసీతుడు యజుర్వేదధా రి సామ వేదవిదుడు, 
తప్ప లతకు లిట్లు మాట్లాడజాలరు, అపళబ్ద మేమాతము 
చేకుండుట చే వ్యాకరణ శా న్రజ్ఞనివలె నున్నాడు మాటలాడు 
నప్రుకు శరీర విశ్రారము లేవియును లేవు అలన్నమ. గాని, 
తొందరగాని లేక చక్కని స స్యరముతో మనస్సున హరించు 
నటు పలుకుచున్నాడు విచితి) మై శిరస్సు, ఉరమ , కంరను, 
అను త9స్థానములనా ండియు, ఉదాత్తానుదా త్ర ల్‌ స్వరితిను (తో 
చక్కగా మాటలాడుచున్న యీతీసిపై క్రి సె_త్రిన శిత్వ్‌వ్రన 
కైనను జేంషము పోయి అనురాగము? fn కటు 
కార్యసొధకులై న దూతిలున్న యెడల వారి మాటలవలననే 
యజబమానునికే సర్వ కార్యము లును సిద్ధిచ ను అని పకి శెను, 


భా|॥ సం! అంజనేయుని మాటలను బట్ట అతిడు 
ఆచార్యుడుగను (తగిన దూతగను ఉండుటకు తేగిస వా డని 
(శ్రీరాముడు గు రృంచినట్లు CE "క్యమువలన "తెలియు 
చున్నది. వేద వేత్తి శాన్ర్రుసంపన్నగు, మంతేజ్ఞుడు, షు 
భక్తుకు, ఫు రాణజ్ఞై కు, ద మానంతుగు, గురుభ ఇయ తుడు, 
మాత్సర్యము తేనివాడు ఆశార్యుడుగా నుండుటకు తెగిన 
వాడు ఈ లధీణాములు ఆఅంజచేయునిలో నున్నట్లు (శ్రీరామ ని 
మాటలలో నగపడు చున్నది, 


బుగ్వేద ఏసీతుడు _ వినీతుడనగా బాగుగా శిఖ్నీంప 
బడిననాడు, బుశోగదమున | పతినర్ల ము స్వరమ తో కూడి 
యున్నగ౧దున మనస్సును దానియందే ఉంచి సావధానమ గా 
ఉచ్చరింపబడునట్లు లివీ తుడు శ్రావఅను ఈతేడట్టు సావధాన 
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జు గె మాట్లాడుట వే మం ఏీసీతుడు క్రావినా, (చ ప్పెడీ 
పిషయము నంగు వ మాటకు ఎంత పలుకుబడి శాస'లెనో 
ఆటు ఉఊవికతో పబుగుట్స అట్టు మాటలాడు చున్న వాడు 
గావున ఈతేడు బుగేగద వినీతుడు, 


యజు ర్యేదథారి = ధారణ మనగా చెప్పీన దానినీ 
జాగ ఎగా మనస్సునందుంచుకొనుట యజున్వేదములో ఒశే 
॥ కర్ణ రు అ నేక ప రార్టయములు చాలచోట్ల పచ్చు చుండును, 
ఆ తగుువాత వాక్యములు మారును ఆ నాక్యమును మనస్సు 
నందు ధరించి సల్కాటయు ధారణ, లది యజుర్వేదమునకు 
మిక్కిలి అవసరము వీమాట తరువాత వది సలకవశెనో 
అశ్లే ఈతిడు కమను తిప్పకుండ పలుకుచున్నాడు, శాన్సిన 
యోాతీశు యజుర్వేద ధారి, 


సావువేదవిదుకు _ “విదుడు” అనగా గొపల నున్న 
దానిని గూడ బాగుగా ఎరిగిసవెడు, సామవేదము గాన 
| పధాన మెనది ఎక్కడ వ్‌ సరన ఎంత్‌ ఒరు గానము 
చేయవలెనో బౌగా ఎగుగవ లెను, అట్లు గాసమి. వేయ. టయే 
విద్వతు ఇద్‌ సామ వేద మున కీ వసరము గొంతుక వే వ అప 
స్యరిమును శ వేళండ మాట్లాడ ట ఈతడశ్లై నున్గరి రము. తో 
మాటలాడ. చుండుట చే సామవేద ఏదుడని శెలియి చ న్నది, 
బ్రవస్నియు వేదాధ్యయన సగునీ లతణములు 
అంకేగాక “రశీతుం ప్పధిపీవి మాం” ఈ భూమిని 
రనీ్సీంచుట కొరకు ఆని వః పటే బఖుగ్యేదే నుందలి 
“బ్బవ్మానా బ్రద మేళ వీవాగ ఆసీత్‌ క్‌ ముదలగు వాసిని 
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బాగుగా అవగావాన చేసికొన్న బుద వినీతుడనియ, 
“మానుపహౌ చేవరూవిీణొ” మానవరూపము ధరించిన దేవతలు 
అని పలుపటవే యజురేంద మందలి “అజాయమానో బహుధా 
విజాయ కే” బ్రత్యాదులచే పరమాత్మ అనేక విధములుగా 
అవతిరించును అని తెలియచేయు యజురేందథారి'” అనియు 
“ఫుండరీ కామె” తామర పూవ్రలవంటి కన్నులు గలవారు 
“సువశ్తాభా” బంగారు వంటి శాంతిగలవారు అని పలుకుటచే 
చాందో గ్యోపనిషత్‌ లో చెప్పబడిన “యథాక ప్యాసంవుండరీశ 
మేవమవీణీ” “హిరణ్మయఃపురుపః "మొదలగు పరమాత్మ 
స్వరూపమంతయు చెప్పెడి ఉపనిషత్తులన్నియును బాగుగా 
ఎరిగినవాడని స్పష్టమగుచున్నది 


మరియు మాటలలో అసశ్షబ్దము చేకుండుటవే వ్యాక ర 
ణజుడనియు అవయవము లందు ఏవిశ్రారము లేకుండుట, శబ్ద 
విస్తారము "లేక పదవర్లాదులలో సందేహము లేక, ఆలస్యముగా 
గాని, తొందరగాగాని, శాక యుండుట చే శిత యందు గిథీతు 
డనియు. మధ్యమ స్వరముతో హృదయమును హారించునట్లు 
మంగళకరమైన మాటలను బట్టి దయాది గుణములు గలిగి 
భగవద్భ కియుతు డై ని ర్నాత్సర్యముతో శిష్యులను సాకగల 
క్ర_క్రిగలవాడసియు అందు చే ఆచార్య స్థానమునకు తగిన 
వాడనియు (శ్రీరాముని మాటలలో న్య కృమగుచున్నది, 
ఆంజనేయుని ఆచార్య స్థాసీయ విశిష్టత (శ్రీరాముడే ఈ 
శారిడమునందు పాతిపదిక గా సూచించెను, 


26 


(శ్రీ రాముని మాటలు వినిన లక్షుణుడు హనుమంతునిల్‌ 
“సుల్టీవుని గుణములను మేము వినియున్నాము, అతనితో 
సఖ్యము మాకంగీకార మే” అనగా మారుతి మిక్కిలి 
సంతృ ప్రితో “అయ్యా! తా మెందులకీ ఘో రారణ్యమునకు 
వచ్చితిరి?” అని అడిగాను అంత సౌమి తీ. 


వః కాజా దకదోనొపం ద్యుతివూ౮న్‌ ధర్మ వత్చబః 
చాతుర్వగ్ధ్యం స పధర్శుణ నిత్యవేంవాభ్యపాబయ వ్ర్‌॥ 


న త్రస్యాయంంప్తూర్వజః పుతోదావెళంనావుజనైప్రతః 
శరణ్య స్పద్వభరాతానాం పితుర్నిద్దెశపారగః॥ 


రాజబక్షణసంపన్నః = గుకావత్తదః .. 


క్‌ జహవఎుస్యావరోభ్యాతా గుజైర్దాస్యవయిపాగతః 
కృతజ్ఞస్య బహ్ముజైస్య బక్ష్మజోనావం నావంతః॥। 


కో దాజ్యాద్బష్టోవనేవస్తుం పంయరాసొన్ధపింహోాగతః 
భాద్య యరాబ వుహాజేజాస్పీతయరానుగతోవీ॥। 


దశరధుడకు మహారాజు మిక్కిలి శేజన్యంతుడై 
అ యోధ్యానగరమునకు ప్రభువుగా నుండి ధర్మవి నే 
అన _క్రీకలవాడే నాల్గు వర్తముల వారిని పాలించు చుం జెడ్‌ 
వాడు, ఈ (శ్రీ రాను నందు)డాతిని జ్యేష్ట వ్యుతుకు సర్వ 
భూత శ్రరణ్యుడు రాజలతీణములతో కూడిన వాడు మిక్కిలి 
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గుణవంతుడు, నన్ను లత్మణు డందురు, ఈ రామచందుిని 
గుణము అకు దాశుగనై తీస ఈతడు కృతేజుడు, బహుజ్ఞుడు, 
తండి) మాట నిణాప దుచి రాజ్యము ను విడిచి అరణ్య 
వానము వేయుచుండ మేము లేని సమయమున రావణుడను 
వాడు పీతి నపహరింవెను, 


ఆ చశావణుని వెదికచుండగా కబంధుడశువాగు 
గామునిచే నమత మం పొంది “సీతను వెదకటకు 
సుగీ)వ్రడు సమర్థత” అని చెప్పెను. ఈ సుగ్గీ9వ్రని కొర 
మేము వెధకు మన్నా? బ్రదమా య దాగ్భి నృకాంతీము 


ఏపషదణా రా; చవిత్తా కొని పాఫ్యభానుత్రవంంయంశః 
జోకనాధః పురాభూజ్యా సంగ్రీవం నాథవించృడి॥ 
కీ పితాయస్యస్పుల కొహ్యాసి నృరణొ సథర్మ వచ్చలః 
తస్యపుత కటి Mh సుగ్రీవం శరణం గటః॥ 
టో సర్వజోకస్య ధర్మాత్మా శరణ్యా శరణం పుదా 
Ress సస్పోఒయుంద సంగింపం శరణం గతః॥ 
కీ యస్యషసాడె న సతతం ప్రసీదేయంందివరాః ప్రజాః 
సచానెనూ వానదేందుస్య గ్గ షపషాదవంభికాంక్ష జే॥ 


“ప్ర పురము ఏమబోనుభావుడు కోరిన ఐ”రికి మడా 
శ్యర్యముల నిచ్చి 4 తిమమెన కీ రిని సంపాడించి క 
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వాదుడుగా నుంజెనో, ధర్మవత్సలుడు, శరణ్యుడు అయిన 
దళరధునకు కుమార డయ్యినో, ధర్మాళ్ళుడై , సకల లోకము 
లకు శరణ్యుడ య్యెనో, ఎవేవ్‌ అనుగ)హామి నలన ప్రజలు 
తృ ప్తచి త్తవృత్సి కలవారై నారో అట్టి నా అగజుడగు రఘు 
వంశ సంభూతుడై న శు నా టన సుగీగవ్రది 
అనుగ్రహము వ్లోరుచు వరణు వేకుచున్నాడు” ఆని పలిశకను, 


ఛా॥ సు! లవ్మణుని మాటలలో తిను వంశీయుల 
పృతిష్క అట్టి వంశము గనుక నే పరమాతు అందవతరించుట, 
పరమాత్మ యొక్క అసాధారణ లక్షణములు, అందువలననే 
జీవ్రలందరును వానికి చానభూతులగాట ప్ఫతిపాదింపబడు 
చున్నది, ద్యయ మంత)మందలి “నరకణం” అనునది నగాచింప! 
బడినది, 


రఘువంశీయుటు hia నందే ఆస పక్రిగలవారు, 
నాల్లు నరముల వారిని సంధ ర ములకు భంగము రాకుండ 
కాపాడుచారు. కనుకనే భగవానుడు దళరధునే తండి)గా 
వరించెను, గుణవంతుడు. సౌశీల్య, సాలభ్యాది సకల గుణములు 
గలవాడు, కనుకనే తండ) మాట సిఅబెట్టవలచి రాజ్యమును 
తృణ పాయముగా విడిచి వచ్చినాడు కృళఠజ్ఞడు. చిన్న 
ఉపశారమునే నను గొప్పగా చెప్పుకొనుబాడు, త్తి పీ ఇందు 
వాడు “కృ శనై శేన తుష్యతి అని అయో ధ్యాకాండము 
నందే చెప్పబడినది అం కేకాదు. “బహుజుడు' అనేక 
విషయములు (అన్నియు) తెలిసిన బా డు యస్సర (జ్ఞ సృర్యవిత్‌ 
ఆను పరమాత్మ లత.ణములు క లనాడు, అట్టి భగ వద్దుణములకు 
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బోబడిన నేను ఆతనికి చాసునిగానుంటినిపరచానసి కాకుల్‌ స్థ 
అన్నారు ప్లదివర శే అందుచే వేతనులందళను పరమాత్నకు 
దాసు తి అగుట సూచితేము 


“నగ భూతి కరణ్యుడు” శివలము అల్బులగు జీవ్రలకే 
గాదు పంచభూతముఐను ఏియమింపసగలవాకు “ధీపోూసాల్‌ 
వాతికఎవ లే, భన చేతి భార్యకి ఫీపాస్నాదగ్ని శ్చేందశ్చ” 
ఇత్యాది ఉపనిమద్యాక్య ప్రతిపాద్యుడై న పరమాతే గయే 
గావున సర్భభూతి శరణ్యుడు ఈ రాముడే సుమా! అం తేగాదు 
సరోక ఇర ణ్యుడు = లోక్‌ మ) లన్నింటికిని రకీకుడు, సృష్టి, 
స్థితి లయకారకుడు సర్భసంపదల నొసగుట అనగా భ కితో 
(పార్థించిన వారికి వునరావృ తీ రహితిమైన పరమ పదమును 
కటాతీంచగలడు, “*గచ్చలో కానను త్తిమాన్‌*” అన్నాడు 
జటాయువును, 


ఈ శకులు ఒక పరమాత్మే కలవ, ఇవి ఒక్క 
సరమాతశే సాధ్యములు, అని సూచించెను  “*ళతోకవాధః 
సురాభూ క్యా” పూర్య మితడు సమస్త లోకములకు 
(పభువ్ర సుమా! ఈ జీవ్రలందరు ఈతని కటాతుము చేతనే 
తృ చెందినవారు ఈ మాటఖస్నిటియందును రాముడు 
పరమాక్మగనే ధ్యనించునట్లు లమ్మణుడు పలికెను, 


ఆ మాటలకు ఆంజనేయుడు సంతసించి “సుగ్రీవుడు 
చాలిచే అపహరింపబడీన రాజ్యమును, భార్యను గూడ 
పొందగలడని నిశ్చయించుకొని రామూ! సుగ్రీవుడు మోపనికి 
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తప్పక సాయపడగలడు, రండు అతీని వద్దకు పోవ్టదము” అని 
పలికి భీక రూపమును విడిచి వానరరూవుడై చారిని భుజము లసై 
కూర్చుండ బెట కొని మగీవుని వద్దకు వెళ్లెను, 

ఠు (a యం 


ఛా! నం! రాముడు పరమాత్మ ఆ పరమాత్మను 
ఆంజనేయుడు వహించెను,  పరమాత్తిను నహీంచునది 
మంత్రము ఆ నుంత్యుమె ఆంజనేయుడు, sl సానము 
నందుండుటకు వేదాధ్యయన పరడెగాక బ (వ్‌ న్లు షుడు కూడ 
కావ లెను, గశ్రోక్రియం (బహ్మనిస్టం ట్‌ వరకు 
Ud స ఇ పర మాత్మిను వహీంచ టే 
ఆంజ నేయుడు బ్రహ్మన్‌ నిపుడు కూడ అయి నాడు, అట్టివాడే 
మంతో ప చేశాసడు “అగు ఆచార్యుడు ఆయన దా రాజే 
జీవులు పరమాత్మను శోర వ'లెను. ఆసు వ్రష్పుడు ఇచ్చట జీవ డై స 
సుగ్రీవుడు (క్రోత్రియుడై ,  బ్రవ్మానిషుడై, పరమాతి ను 
వహీంచఛిన ఆచార్యుడగు ఆంజనేయుని ద్యాశానే సరమాత్మ 
యగ రాముని పొందగలిగను, 


ఆంజనేయుడు సుగీ ఏవునితో రామలవ్మణుల వృత్తాంత 
మును చెప్పి “దృథవి్మికముడు, సత్యవిక గమ. డు, వితుర్చి కేశా ది 
ధర్షపాలకుడు అయిన రాముడు అరణ్యములో సీవసించు 
చుండగా రావజాపవృాత భార్యుడై నిన్ను శరణు కోరు 
చున్నాడు, వారిని ఎదుర్కొని పూజింపుము ” అని పలికెను, 


భా" నం! రాముడు నశేంకగరుజే అయిన ఒక్‌ కోలిని 
శరణు కోరుట ఏమి? అనగా ఇందు పరమాత్మ యెక్క 
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సౌళీల్యము వ్య క్షమగుటరే.గాని ఆతని పరత్యమునకు లొటు 
వచ్చుటగాదు అతనికి చేతగాక శకానిశాదు బాలశాండ 1వ 
సర్గలో వ కి నారదుని “గుణవాన్‌ కక” ఆని (పన్నీ౦ చెను! 
అంటి “ణము” అను దాని కరీము “సౌకీళ(మ” చాలా 
గొప్పవాడు మిక్కిలి తక్కువ వానితో గాఢమెన స్నేహము 
కలిగి యుండుటయే “పౌశీల్యము” “ మహతోమంటై సృహ 
సీరం ఛే)ణ సంగ్లైమః గ్‌ అని శాస్ర్తము అదియే సౌఠీల్యము 
యొక్క భావము 


ఇచ్చట రాముడు వాన, జలాడి నరం గణములు గల 
నాడు సుగీవుగు వానరుడు అట్టి వా నితో NDS 
సీని” అనునట్లి స్నేహము కలిగియుండెను అందువలననే 
'తాచే శరణుకోరి దాపరికను లేని సౌ సల్యమ ను నిరూ?0 వెను, 
సౌళీల్యము లేని వరత్యము | (పకాళీంస దుగ దా! కనుకనే 
కృపావతారమున మిక్కీలి తక్కు వవారై ల నము లేని 
వెట్టిగొల్లలచే కట్టబడి, కొట్టబడి el సా(ధీనుడయ్యెను, 
శు గాముడు సుగ్గగివ్రని 3 కోరుట శేవలము సౌశీల్య 
(పకటనముశే అని ఎరుంగునది ఈ విషయము రామాయణ 
మున వాలచోట్ల పితిపాదింపంబడినది గుహుడ , జటా యువ, 
సుమంతుడు మొదలగు వారి విషయము బట్టి (గహీంచునది. 


వక్‌ ఆంజనేయుడు సుగివునితో రాముని గూర్చి 
ఇప్పుటలో నత నిక మాది భగసపద్దుణమాలను అతనికి శెలియ 
వేయటకే భయస్తుడు, పాపము చేసినవాడు, తనను 
భగవంతు దేమి నికీలేచునో అని భయపడీయుండ ఆచార్య 
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ముఖముగా భగవద్దుణములను విని భయము వీడి శ్రరణాగలి 
చేయును. అదియే “ఉపాయము” ఆని తెలియ చేయుచు 
'శరణం'అను ద్య్వయమరి తి శ్రబ్ణాగ్థము బ్రచట సూచింపంబడినది 


SE బావ్యాముగా చూచిన రాముడు చక్రవర్తి 
కుమారుకు తాటకశ్రాది మారీచ దుష్టరాతన వధ చేసి శివ 
ధినుర్భుంగ ముసర్శి వీరాధ కబంభాది రాకుసులను సంహ 
రించిన వాడు. అయినను ఒక వానరుని సపోయనుపేవీంచుట 
అనగా లోకములో బంతి గొప్పవారై నశు ఒకరి పనికి 
యింకోొకరు సాయపడి అన్యోన్య కార్యములు నెం వేర్చుళొనిన 
కేవలము మాననులశే గాక పభుపమ్యోదులకు గూడు ఐక్య 
ముత్యము పెంపొందుననియు, దానిచే లోకము సుఖశాంతు 
లతో నుండుననియు తెలియ వేయుటళే తెగ సౌశీల్యము 
ప్రదర్శిం చెనని ఎరు”గపనది, 


హనుమంతుని మాటలు వినిన సుగ్రీవుడు మిగుల 
నంతసించి మానవ రూపమును ధరించి "సళ్ళ త్యామానుషం 
రూపం సనం” రామునితో “రామా! నీన్చ ధర్మాత్సు డన, 
పౌరుష నంతుడవ్చ, సర్యవత్సలుడనవు, వానరుడనగు $s 
పలిమి చేయసలచిన నాచేతిని పట్ట కోని దాటశాని వ్యవస్థను 
వర్పరచుము. ( చేతిలో చేయి వేయుట ఈ నాటికిని అచార మై 
య వ గది) అనగా రాము డొతిని హస్తమును పట్టుకోని 
పీడించి ఆతనిని కౌగిలించుకొనెను వెంటనే ఆంజనేయుడు 
కమిానమిఫలను మధించి అగ్ని ఫుట్టంచి పూజించి నారిరుఖ్రరి 
మధ్య నుంచ శా వారాయుగ్నికే ప్రదవీణ మొనర్చి స్నేహము 
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గట్టుకొని “మున యిరువురికిని సుఖదుఃఖములు సనూనములు, 
స సుఖమే నాసుఖము, నీ దుఃఖమే నాదుఃఖము” అని oe 
చేసికొనిరి 


కో త్వంవయంస్యో౭_ సి వేంహృద్యో జ్యా కందంఃఖం 
సుఖంచనౌో॥ 


భా! సం! ఆంజనేయుని cat (శ్రీరామ సుగ్రీవ 
లకు సే స్నేహము కలీగెను, అనగా అంజనేయుడను ఆచార్యుని 
సృపవలన “సుుగీవుడను జీవుడు” “శ్రీరామ చందుడోను 
పరమాత్మకు నమీపవ ర్తి శాగలిగెను అను విపయము 
సూచితము, 


ఇట్లు రామ సుశ్రీవ్రలకు మైతి) కలుగగా సీతమ్మకు, 
వాలికి రావణునకు ఎడను కన్ను అదిరినవట, ఎడమ కన్ను 
అదుపట (స్రీలకు (సీతమ్మకు) ఫుభనూచకము. పురుషులకు 
(వాలీ రావణులకు) అశుభ సూచక్షము, అంత సుగ్గీ)వుడు 
రామునిశో “నతు ం ఛభయంకరా! ఆరాతశుసునిచే అపహారింప( 
బడిన నీ భార్యను ఆకాశమందున్నను పాతాళముందున్నను 
వెదకి తీసుకొని వచ్చియిత్తును. నాకొక ష్‌. అనుమానము, 
ఒక రావసునివే కోొనిపోబడుచున్న ఒక (ప్రీ “రామూ! 
రామా! అనుచు మమ్ములను జూచి ఉ త్తరీయమును, ఆభరణము 
లను క్రింద పడవై చినది వానిని మేము తీసి దాచిలిమి, ఆమె 
సీతమ్మ కావచ్చును. అని పలికి గుహూ నుండి వానిని తెచ్చి 
రామునకు చూసెను, 
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ఆ యాళరణమ లను మూచిన రాముడు కన్నీరు 
కార్సుచు “హో (వీయులాఠా అని దుఃఖంచుయి” లత్షుణా! 
సీత ఖే పచ్చికపై పడ వేయబడిన ఈ అ భరణములను చూచితవా' 
అనగా లమ్మణుడు వానిని చూచి, 


క్ట నాహంజానాపింకేయలూదే నాహంజానాపింకంండలే 
నూప్పుడే త్వభిజూనొవిం నిష్యం హొదాభిసందనాట్‌॥ 
ఈ కేయూర ములు, ఈ కుండలయిులు నే నరుగను గాసి 
ప్రతిదినము ఆ తిల్లీ పాదారపిందములకు నమస్కరించు 
చుండుటవే “ఈ అంబెలు మాత్రన మా తిల్లీ సీలమ్మాఓ” 
అని గుర్తింపగలుగు చున్నాను 


భా! సం! ఈ మాటలవలన శవ భూతుడై న లత డతడు 
సీతాశాముల సేవానింతుజేగాని అన్యః షయ లీ ఖుడు 
కాడనియు. సీతను కన్నె తియెన మాచి యెదగడనియు 
తెలియు నున్నది, 


అంత రానుడు “సుగ్రీవా! ఆ రానణు డెకికిడ 


నున్నాడు? నానీతి నపహారించిన ఆ దుష్టుని యిప్పుడే సంహ 
రించెదను,” అని పలుక సుగీవుడిట్ల నెను. రోమా! ఆరావణని 
సానముగాన్మి అతని బల సామర్ష్థి, పరాకనుమ గాని 
నేసపగను! అయినను సీతను నీవు పొందున వ ళా 
సయక్నించెదను, దుఃఖముని పకునము చూడము, నేనను 
భార్యను పోగొట్లుకొనియే యుస్నాను, ఆయినను దుఃఖంప 
లేదు, ధీరుడు దుఃఖంసడు, నిన్ను (పార్టీంచుచున్నాను, 
ని చారింసకుము అని అనునయించెను, 
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ఫొ! నం! ఇచట సు గీబుడు రావణుని గూర్చి తనకు 
తెలియనట్లు మాట్లాడను ఇచియొక్‌ రాజకీలు'ము, అల్పుడగు 
వ్‌ పు. శ తేన కారము నర వేరనిదే ఎదుటి చారి 
కార్యము నెర వేర్చ సిద్ధపడడు, కాక నుగ్నీవునకు నురియొక 
భయ ౫ సూడ కల జేసే అనితోచును ఫమనీ రావణుని 
గూర్చి ముందుగా సే శాముసనకు చెప్పినచో అప్పటి న 
బళ్లు ఫౌర్య్టిన క్షు కును శావాదు వెంటనే సీతానేేపణవబనకు 
పంసదలచివ తేన వద్ద త్రనినంత ననన లదు చాలి నధ 
జరుగ చే వానర వీబలందగును తిన భశ్టభుకాగు అందుచే 
(వానర వీపులు లేపు, గుటచే) సీశా నేవ ణము జకుగదు, 
కావున ముందు నాభీ వధ జరిగి ఇ నరులు తేన విన్సము 
కావలెను అంతేగాక గామ, సునీ వులు భార్యాన కులై 
మిత్ఫులయినాంన్న వీషయము బాలీ రావణులకు జెలిసీన 
యెడల చారిగవ్రసను ఏకము కావచ్చును, వారిగున్రురును 
ఫరికున్సురికు శతుంవ్రులు కదా! ఫిత్ఫున్ర లిపన్చరు బలవంతు 
తేక మేన కనీసము సైన్యమెన లేక తామి” వుడు వమిచేయ 
గలగని అమమావించెకు అంధం గె తిమ యుగువ్చరి కార్యములు 
భగగతుగాక స్మ మముగా సెర వేరటకు ముందుగా చాలి 
వధ జగగుట మంచిదిని రామునితో తినకు రావణుని గూర్చి 
తెలియనట్లు మాట్లాడి ఆతనికి ధెర్యము ఫప్పీ దుఃఖతేడు 
కాకుండ మాచుటు నే ప)/యల్సి౦చి యాః విషయమును 
(రావణుడు తినప గౌలియనట్సీ నూట్లాడుట) నురుగు పరిచి 
యుండవ చ్చూనని చె కుదురు, 
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(బహశః ఈ వివయము రాముదు గీహీంచియుండ 
నచ్చును కనుకనే సుగీీవుని మాటలు వినిన రామ డు కన్నీరు 
తుడుచుకొని “సుగ్రీవా! హితమను కలిగించు మితుజెట్లు 
పలుకునో అశ్లు పలికినావు పిస్తుతీము నేనేమి చేయవలనో 
చెప్పము చావలన అన్ని పనులు ముగియునని నత్శగముగా 
చెప్పుచున్నాను” అని పలుకగా సుగ్రీవుడు తేన “కార్యము 
నెర వేరిసళ్లే సంతసించెను, 


ఖా సం! బచట రాముడు అభరణ దర్శనముచే 
రావణుని వెంటనే చంపవలయునని సిదపడట “*పరమాత 
దుఃఖతులగు చేతనులపెగల వాత్సీల్యాతిశయము చే వారిని 
శీఘ్రముగా రశ్సీంపవలెననెడి “త్యరొయు దుష్టశిమ్‌ణ 
చేయుటలో అన క్రీియు నూచింపబడినది.” అన్ని పనులు 
నావలన ముగియును అనుటచే సర(శ కులు గలవాడు గావున 
దుష్ట వాలీ రావణుల కికీంచుటయు, తదా్యారా శిష్ట ర క్షణము 
థర శ్రసంస్థాపనయు జరుగ గలదను సూచనయు చేయబడెను, 


అంత సుగ్రీవుడు “రామా! నీదయచే సుర రాజ్యమైనను 
పొందగలను, న రాజ్యమును ఫొందుట శాళ్చర్య మేమి! అగ్ని 
సాఠీగా మనము మిత్రలము, మితుని బంగారము మొదలగు 
వస్తువులు తన సొమ్ముతో సమానములు, ధనికుడు, దరిదుడు, 
దుఃఖ, సంతోష్కీ దోష్సి నిర్గోవి. అనుభావము లేకయే శూర 
సాధనములో నాతడుపయోగపడును, అట్టి మిత్రన కై, 
ధనము, సుఖము, దేహము కూడ విడువవచ్చును.” అనిపలికి 
చిగుళ్లతో పూలతో నిండిన ఒక సాలవృతువు కొమ్మను 
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తెచ్చి దానిపై శాముని కరా కండ చేసి తానును ఒక (ప్రక్క. 
కరూక్సుండెను 


భాగ సం సుగీ)వుడు మి|తేలశ్షణములను బ్రచట 
చక్కగా వివరించెను, మితు)లు అన్హాసనాధిప్వీతులగుట అతి 
మితత్యయాచన కావున శాముని సక్కనే ఒకే అసనమువై 
తాను కూడ కూర్చొనెను 


పిదప రాముడు “సుగీబా! నీకు చాలితోగల నెర 
చారణమును తెలియచేయుము, దానిని బట్టి తరువాత 
కార్యమును చేయుదును” అనెను, 


ఛా! సం! బ్రచట శానుసి ధర్శమార్ష మును గమనింప 
వలను వాలి వేసిన అపరాధమేమియో వివరముగా తెలియ 
ని జే ఆతనిని చంకీన అధర శ్రమగసను. శాక యిందు సుగ్రీవుని 
దోవమేమయిన నున్న దేమా! బ్రరునవ్రరివలనను పోషము 
లున్నను, లేదా వాలి యపరాధము సామాన్యమైన దె నను, 
బ్రగువ్రురను నమాధాన పరచి శాస్రదూవ్న్గము. కాకుండ 
వారిని కలపవచ్చు వాలి అపరాధము పెద్లదే అయి సుగ్రీవుని 
వలన దోవము లేని యెడల వాలికి దండనము తప్పదు, అని 
ఆలోచించి వారి "వెరము గూర్చి అడిగాను, 


సుగ్రీవుడు తమ వైరము గూర్చి యిట్లు చెప్పెను, 
“బుతురజస్సు” ఆను వానర రాజుకు జివ వుతుడై న వాలి 
వానర రాజ్యమును పాలించుచుండగా రెండవ కునూరుడనెన 
నేను అతనికి పియము చేయుచు సేవకునివలె నుం టిని, 
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పూర్యము ఒకప్పుడు “మయుని” కుమాపడగు “మాయావి” 
కిని “వాలోకిని స్రీ కారణముగా వైరము గలదట అందుచే 
మాయావి ఒక నాటి రాతి) మా అన్నె కి యుదమునకు 
రాగా మా అన్న మిక్లీలి ఫోపముతో యుదమునకు తలపడగా 
మమ్ములనందరను జూచి భయపడి “మాయావి పాఠిపో 
సాగను, నేనెంత వలదని బ్ర)తిమాలుచున్నను వినక మా 
యన్నయు వాని వెనుక సరుగ త్తిసాగను నేనును నూయన్న 
యందలి చేమచే అతడొంటిచాడగునని వారి చనుక్షనే 
వెళ్ళి తిని, 


కొంత దూరము పోయి నూయావి ఒక ఆడనిలో 
గడ్డితో కప్పబడిన ఒక భూవివరములో పి వేళించెను, నేనెంత 
ఇవెప్పినను వినక మాయన్నయు నన్నచటనే యుండమని పలికి 
వమాయావితో గూడ ఆభూవివరముననే ప్రి వెశించెను, 


సంపత్పర మైనను వాలి రాలేదు ఒకనాడు ఆ వినరము 
నుండి ర క్షము ప్రవహింప వాలీ ఆ ర్తనాదమున్తు మాయావి 
య్‌న్యము యొక్క బొబ్బలును వినబడెను అఃదుచే చాలి 
చనిపోయి యుండునని తలంచి మాయావి బయటకు వచ్చు 
నేమోయని భయపడి ఆ కన్నమునకు ఒక్‌ పెద్ద 'రాతిబండ 
అడ్డుపెట్టి దుఃఖంచుచు అన్నకు ఉదక దానము చేసి యింటికి 
వచ్చితిని, ఈ నిషయను ను నేను చెప్పకపోయినను మంత్రులు 
ఎట్లో తెలిసికొనిరి, 
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కో కోకార్తకోదకం కృత్వా కిష్కింధా మాగతస్పఖే 
గూహవ౮ంనస్యవేతత్వంయుత్నతోవుంతుభిక్రతం 
తకోఒహంతైస ఎవరాగవర్యసవ్ముతై దలై సి చితః॥ 


రాజు లేని రాజ్యము ఆపడదలసాలగునని మతులు 
పజలును ఇష్టపడి నాకు పట్టాభి పేక ము కానించిరి కొన్నాళ్ళకు 
వాలి వచ్చి నేశాతినికి నమస్కరించి పాదములు పట్టుకొని 
యదార్థ విషయ మంతయు చెప్పుచున్నను వినక సన్ను 
నిందించుచు సొ మంత్రులను చెరలో నుంచి కట్టు బట్టలతో 
దేశము నుండి వెడలగొ"పైెను, 


కోనిర్వాసనరావూస తదా వస్పైకైకేనవానరః 
చేనాహవంపవిద్దశ్చ హృతదాడక్చేరాఫంవ॥ 


అం శేగాక నా భార్యను గూడ అపవారించెను. అందు 
లకు మిక్కిలి చింతించి వాలి ఛభయముచే "దేశములన్నియు 
తరిగి తిరిగి యిక్క_డకు వాలి రాడని యిందుంటిని, నాయం 
దనురాగముగలవారు నాతో నున్నారు నన్నను గహింవుము, 
అని కన్నీరు శార్బుచు పలికెను, (శ్రీరాముడు సుగ9వుడు 
పాణభయముచే చేసిన అల్బదోవమున్ను వాలి మూతి, 
అహంకారము ముఖ్యముగా రుమా హరణము మొదలగు 
దోషములను గ్రహించి దుష్టుడెన వాలిని సంహారింతునని 
వరస న సను! 
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నాని సుశివుగు నాలి బలమును తల, మకొని భయ 
పడుచు “రామా! బాలి మిక్కలి బలవంగుడ్లు, బాహ్మీ 
ముహూ రను (చుక్క పొడుచు మొదలు సూర్యోదయము) 
త్‌ో "నే నాల్లు సముద,ులకు వెల్లి అార్యోపాసన చేయగల 
చాడు పరంత శిఖరములను ఇంగులవల ఆడగలబాడు 
ఒకప్పుడు “దుందుభి” అను భాతుసుడు పోతిరించి, సముదుని, 
పీమవంతుని తనతో యుదనునకు రమ్మఏ కీలువగా వారు 
యుద్ధము చేయలేక వాలి వద్దకు పంపిరి 


చేయి యేనుగుల బలము కలీగిన దుందుభి మహీవ 
(ఎనుబోతు) రూపము ధరించి రాగా చానితో యుద్దము చేసి 
వాలి వానిని చంపెను ఆకశ్చేబగమ ను మూచితివా! కొండవల 
నున్నది, ఈ క బేబరమును బాలి యోజనము పెకి ఎగుర 
వేయగా దాని నోటిళుండి కారిన ర కబిందువులు ఈమతంగా 
(శమమ్ముపై బడినవి. అది చూచి మతంగ మవార్షి కోపించి 
“ఈ క ఛేబరమును తన్నినవాడు ఈ పాంఫంతమునకు వచ్చిన 
యెడల చనిపోవుగాకో అని శాపముస7ాను అందుచేతనే 
వాలి యిచ్చటకు రాడను గ్రైర్యముతో ఇక్క డనున్నాను. 
చూచితి వా! అసాలవృతుముల నేడింటిగి, ఐ*నితో ఒర్కెక్క 
దానిని వాలి నాశనము చేయగలడు ” అని పలిశను. 


సుశివ్రనకు తేన శ్రక్తి పె నమ్మకము కలుగలేదసి 
(శ్రీ రాముడు. గిహీంచి అతనికి నమ్మకము. కలుగుటకె 
దుందుభి క ఛేబరమును కాలి బొటన వేలితో పది యోజనముల 
దూరము పెకి చిమ్మి వేసెను జాని అ కశేబరము ఎండి 
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సుమ్మీ చుట చే తేలికయినదని సుీవున కింఠను రాముని 
శక్తిపై నమ్మకము కలుగలేదు, వెంటనే రాముడు ఒక 
చాణమును తీసీ సు గీవ్రుడు శరావీన సాలవృవేముల్నపైె 
(పయోగింపగా ఆ చాణము ఏడు సాలవృతుములను వాదించి 
పరతి _పస్థము నుండి భూమిని చీల్పుకొనిపోయి తిరిగి 
(శ్రీ) రాముని అమ్ముల ఫాదిళో (వ వేళించెను, వెంటనే 
సు గ్రీవుకు మిక్కిలి ఆనం దాశ్చర్యములళో రాముని పాదము 
లపె బడి నమను_రించి చేతులు జోడించి “మహాత్మా నీవ 
సమ స్త సుకలతో గూడిన చేవేందుని సైతము జయింపగల 
వాడను వాలి యొక తెక్కయా! ఒక్క బాణముతో నే వడు 
సాలములు, పర్యతేము, భూమియు కూడ ఇేదింపంబడినవి, నీవు 
అచేయుడవు నీ (పతిజ్ఞై (ప్రకారము వాలిని సంవారింపుము 
అని ప్రొర్ధించెను, 


భా[నం! జీవుడు భగవ చృ క్రీనిగాడ అనుమానించుట 
నవాదము దానిని భగవంతుడే పోగొట్టవ లెను, అళ్లు 
సుగీవుడు (శ్రీరాముని శక్తిని అనుమానించను, ఆ శ కీని 
ఒకమారు చూచి నమ్మకము కలిగి శరణు కోరి పాదములపై 
బడెను ఇందు భగ పద్యిషయమున చేతనుడు చేసిన అజ్ఞానము 
వలన కలిగిన అపరాధమును ఆచేతనుడు శరణుకోరి భగవంతుని 
పాదములపై బడి మన్నింప వేడుట సూచితము, “చరణా 
శరణం” ఆను ద్వ్యయమంతే ము స్పష్ట మెనది, 


అసంతఠము సుగీవాదులు కివ్మ_౦ధ సమిపమున 
శీగగా మిగిలినవారు. చెట్లమూటున నుండగా సుగ్రీవుడు 
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వాలిని యుద్ధమున ప ఏలిఇను, వాలి మిక్కిలి కోపముతో" 
వచ్చి సులీ నుని చావక ట్లు చున్నిను రాముడు బోణ 
(పయోగము వెయ లేదు, సుగ్రీవుడు ఖా భ్రిష్షో చావు దెబ్బల తిని 
భయపడి మరల బుఖ్యవమమూ॥ మునకు వ రిసోయెను 


భా।సంక ఇచట సుగీిన్ఫుసి భాగన తాపచార దోషమిను 
పెద్దలు చెప్పుదుకు  బ్రశితీవరఖు స్ముగ్వీడు రామ. నేగాని 
మహాభ పుడు భగవతో త్రముడు అగు అత్‌ ణుని. పక్టీంచు 
ఫొనలేదు. అంజనేనఘుడు రామబత్ముణుల నిరున్చరను 
సమావముగా గెొరవించి (ప్రల్నించెను. ఈతడట్లునయక 
సీతమ్మ నగఖ రాముడు లమ్మీణునకు చూపి _గహింఫు 
మన్నప్పుడు లక్షుణుడు పలికిన మాటలు వినీగూడ ఆతనిని 
గూర్చి కనీసము ఒక్క.మాటయిన పణుక లేదు. అమ్మణుడు 
అచార్య స్థానియుడై న పరమ భాగ ఎలో త్తిముడు |పసన్నుడు 
భగవంతునికి మిక్కిలి పిియుడు అట్టి భగవతో త్లెనుని 
ఆచాళ్యని గుర్తింపక పోవుట సుగీవ్రని దోవము, అట్టి 
ఆచాగ్యులను మేర చిన శీష్యులగ తి మెట్టుండునో" యిచట 
సూచితము, అట్టి వారిని భగవానుడు గూడి ఉపేషీంచును 
ఆచార్యుల వూ రాగా పరమాళ్ళ జీఫ్రులను అను గోహింప 
డనుట సృ్పవష్యమ చున్నది ఆంజనేయుడనెడి ఆచాగ్యుని 
ద్యారా సుగ)వుడళు జీశ్రగు రామపరమాత్మను చేరిన లీగిః ను 
పరమాత్మ మిక్కిలి | వీతిపాతు)ల/ఏ పరమ భాగవత తిమం 
లను విస్మరించుట అపరాధమె భగవదు పేటకు శారణవ./సను 
“పితిబధ్నా తీసీ సయ; పూజ్య పూొచా గ్యతికమఃణో సూజింప 
దగినవారిని వూజింపక వోవ్రటయు కార్యః ఘ్నము కదా! 
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సు నీవని వక చే శానూదులును బుళ్ళ్యృమూక 
పర్యతనునప రాగా సుగ్రీవుడు చిన్నబోయి. “రామా! 
ముందుగా నీబలపశా క్రీ వాయులు చూూవి వాలిని యుద్ధమునకు 
వీలువురునియు, వానిని భంప్టచుననియు పలికి ఆతడు నన్ను 
చావగొట్లుచుండగా చూచుచు నూరకుండట నీకు 
న్యాయమా” అని పలుక రాముడు ఆదధిముతో “సుగీిచా! 
ారిగునగును వెషచు సందున యుద్దగవునాదుః దును ఒ* 
సేధముగా నుండుటవే పొరపాట న సాబాణదు సీకే తగిలిన 
నమూలఖూతిము పటయి గాక మ్మితివా తా్య్గాపాళేకము గూడ 
సాకు చుట్టుఫాబును గదా! అందుకే వేను బాణపయోగము 
వేయలేదు. మేమందరను సీయధీనింవను మగల బాలిని 
యుద మునకు వీబుఖ్రు అఆ. ఈ మా తెప్ప చంపెదను “అవి 
ప్రతిజ్ఞ శేసి్‌ ల ముతా! యీ సుగివుని గుర్ముపట్టుటకు 
బాగుగా ఖాచిన యీ గజవుమ్చలతేను ఈతిని కంరమున 
'వేయుయి “గజవుష్పీమిమాం వుల్లాం, . * అని పలికి స్కుగీవుని 
లత్మయుని వద్ద పంశెను “శామాజ్ల చే అమ్మణుడు గ జవువ్చు 
లతను తెంచి తెచ్చి సుగ్రీవుని మెడలో వై చెను, 

భా! సం! జీన్చదు స ర్వేశ్య'పని పొందుటలో నూ 
స ర్వేక్ర్యరుడు జీవుని అనుగ )హంచుటబోనూ గూడ పురుష కార 
భూతుకగు ఆ చార్నుడుండవ లెను, ఆచార్య కబాత్‌ము కలుగ 
నిచే జీశ్రడు భగవంతుని పొందలేడు, ఆణార్యుని ధారా 
పరిశుద్ధు వెన వానిని గాని సరే శ్వరుడాదరింపడు, “ శవంకడు 
ఆచార్యుల మాట వినపండట చేతనే గడా! న్వర్షమ నప 
పోలేకపోయేను, అస్లే సుషివ్రకు భంగపడి మరల అచార్య 
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స్థాసీయుడై న లమ్మణునిచే స్ట పృప్వితల తాఛారణా రూపముగా 
సంస్కరింపబడి భీ వత్కసకు పాత్ఫుడ య్యెను (శ్రీరామ 
చంద్రుడు సుగీ9వునకు లవ్మేణుని స వుష్చితల త 
భారణము చేయించుట We పళోక్టముచే జానము 
కలిగించుట” అని భావము” వుస్పము జ్ఞాన సూచకము 
కదా! తద్వారా భగవత్కటావము కలుగునని నూచింప 
బడినది 


గజవువ్చః తేను ధరించిన సుగీ9వృనితో కలిసి మరల 
అందరును కిష్కింధా నమిసపమున శేగుచుండ త్‌ ్రసలో 
సుశ్రీవ్రడు “నప్పజనాశ్రిమము"ను జూపి “రామా! పీరు 
శేవలము పరమాత్శిధ్యాన తేత్సరలు వీరికి నమస్కరించిన 
అశుభములు తొలగి శుభములు చేకూరును” అని పలుకగా 
రామాదులందరును దూరము నుండియే వారికి నమన్క రించి 
కీష్కి0ధా సమోపమున ేగిరి, 


సుగ్రీవుడు వాలిని మరల యుద్ధమున శా హ్యేనించుచు 
ఒింపానాదము చేసెను. ఆ ధంనికి వాలి టో విపీన డయ్యిను 
అయినను లత్మ్యుము చేయక మిక్కలి కోపమి తో బయలు 
డేశెను, భార్యయగు తార వాలిని వారించుచు “పక్సృడ్తా! 
వీలయీ తొందర? కోపమును విడువుము, శేవు సుగివునితో 
యుద్ధము వేయవచ్చును, నుగీవు డొకమారు వచ్చి నీచే 
చెబ్బు తినిపోయి. మరల వచ్చి వీలుచుటచే నాదో 
సంచేవాము కలుగుచున్నది, ఆతని గర్జన అతడు సహాయను 
గలవాడుగా తోచుచున్నది, అతడు బుద్దిమంతుడు తగిన 
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భావిలో గాని న్నీహాము చేయదు బ్రంతప ముందే అంగదుదు 
అస్తు లైన బారులు చెప్పిన విషయమును చెప్పినాడు 


దశరధుని కుమారులును అతిళూరులును అగు శావు 
లతృణులు మ. సరగతేను. నకు వచ్చియున్నారట, 
(పభ మూగ్నివలె ఫతుగవులను నాశనము వేయు రాముడు 
సుగీవునకు న నహాయుడట ఆ రాముగు, 


కో సివాసవృక్ష స్పాధరానొం జపన్నానాం పదాగకి; 
జర్లాసొం సంకేయంశై వ యంకీసై ఎకభాజనం॥ 


కో జ్ఞానవిజ్ఞాన సంపన్నః నిదేశినిరతఃపితుః 
ధాతూనావింవై బేంద్యోగుకానావరాకరో షుహాన్‌॥ 


నాదువులకు నివాన వృశ్న్‌ము అసద చెందినవారికి 
పరాగతి, స. ఓ ఆధారము) ఆ రులకు ఆశయింప(దగిన 
వౌను పీ ర్రిక త్రగివ స్థానమైననాగు. అశడొళ్క_చే, జాన 
గిజాన ములు లు! పిల వాక్య పాలకుడు, థాతువ్చలకు 
హిమవంతుని లె గుణములకు ఆ రాముడే స్థానమైనవాదు, 
అటి sae హి "వరము పలదు, నాహీతము విని వీ 
సోదపడ శు సు “నుని వం యువరాజుగ ఒనర్బుము 
ఇట్టి బ ధువు సీ భూమిలో లేడు శావున అతనిని దానాదు 
లచే మెప్పించి చ్వేషము మాని ఆదరింపుము, (శ్రీ) రామునితో 
చెరను సెట్లుకొనవలదు అని పలికెను, కాని ఆ మాటలు 
వాలి లెక్క చేయ లేదు, 
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భా! సం! రామాయణమున రామురహస్య మరిగిన 
రనుణీయవాణులు మువ్వుప, 'సుమ్మితి' మొదటిది. రెండవది 
“తాఠి *వండోదరి మూడవది అ యోధ్యాకాండమున 
కొనల్యశోనూ, లమ్మణునితొనూ సుమితి ) పలికిన మాటల 
లోనూ, యుదశ్రాండమున రావణ వధానంతరము నుండ ప్రీ 
విలాపమున రాముని గూర్చి పలికిన మండోదరి మాటలలో నూ 
రాముడే పరమాత్నయని స్పష్టమగుచున్నది ఆశే క కప్ప ౦ధా 
కాండమున ఆర వాలితో పలికిన మూటలఖలోనూ షస = 
నంతరము రామునితో పలికిన మాటలలోనూ గూడ రాముడే 
పరమాత్శయని భేరీ మోతగా చాటబగుచున్నది. చూతిము 


నివానవృత్షుస్సాభూనాం - సాధువులు నివసించుటకు 
తగిన వృతీము. వృతుము తనను అశ్రయి! చిన వారికీ 
ముందుగా నీడనిచ్చి సెదదీర్సి పిదప ఫలాదుల నొసగి బా రిని 
మెట్లు తృప్తి పరచునో అశ్లై పరమాత్మయను నృవము 
గూడ సాధువులై తనను ఆశియించిన జీవులను ఓడార్చి 
ఫోరికలను దీర్చును, ఆ వృవమే “వాసు బేవతగువుో 


క వాసందేవతరుద్బాయాా నాజిశీతానఘుర్మ దా 
నరకాంగాదకవునీ॥ 
అనునట్లు వాను బేన్చడను చెటు యొక్క నీడ మిక్కిలి 
చలవ, వేడీగాక నరకమునే అగ్నిని గూడ శ్రమింప చేయునటి 
ఆ వాను చేవతరువే యీ (శ్రీరాముడు సుమా, 


4] 


సాధువులనగా సంసార తాపత ఫ్రులు, వారికి శ్రమను 
పోగొట్టి విశాంతి నొనగునది వాసు జేవతరువు (వృతము) 
సాధువులనగా జ్ఞానులు, ఉపాసకులు ఐ"రికి విశాంతి స్థానము 
పరమాత్మ ఆ పరమాత్మయే నివాస వృతీము, ఆ వృశుమే 
రాముడు కాన నే సాధువై తనను ఆశ్రియించిన స్నుగీవుని 
ఓదాగ్సి అభయ మొసగెను, 


అపన్నానాం పరాగతిః _ ఆపద చెందినవారికి పరాగతి” 
అనగా అంతకంకు గొప్పది మరొకటి లేని ఆధారము, 
దుఃఖం చుచున్న జీవ్రలను గూర్చి “యోగ తే మంవహామ్యహం' 
అనుచు వారికి ఉన్నదానిని శావాడుచు, లేని దానిని కలుగ 
వేయుచు బేవిని అయిన నీయగలవాడు అనగా అకంచనులై 
శరణు కోరిన వారికి తిరిగి రానట్టి ప్రా స్తీసానమును (పరమ 
పవమును) ఇ మృ వాడు ఈ లోకములో కావలసినవన్నియు 
నకుభార్సి “సనంసాంనాగరములో పడితిమే” అని బాధిపడు 
వారి! ఆ ఆపదనుండి రక్నీంచి, తిరిగి రానిదగు పరమ పదము” 
అను సానమును పొందింపగలవాడు ఆతెడే యీ రాముడు 
సుమా! 


ఆరానాం సంశయ. శే ఏన = అర్హులు ఇశ్రయించుటకు 
తగిన వాడు, ఆ ర్లులు=_సపన్నులు - పరమాత్మిను పొందుట 
కొరకై బాధ చెందుచున్నవారు “నీవేతప్ప యితరులు నాకు 
రశీకులు కాకు” అనుటయీ (సప శ్రి అటి (పప త్తికలవారు 
అశంయింపదగినవాగు తాము మరియొక రతుణ ఆలోచించిన 
యెడల తటస్హుడెయుండును, శ్రావున అనన్య శరణ్యులే 
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పప సన్ను, వా 7*షముంచుటకు తగినచనాడు, పా)రబ్ధము చే 
జనన నురణమున వొ ,దుచున్ని వాచే ఆ లీఇందినవారు, 
లో 
అట్టి నొరు ఉఖ్రయించి; వో త్రీణములో బారీ కోర్కెలు 
తీర్చనలఐ డు అ్మ)యించీన సుగీ"వ్రని ge తీర్చుటకు 
స గాన్న గె నరా Te ME మ... సుమా! 
యగన శకి ఛై జనః; ఐ § 88 తగినవాడా తడ క్క జే, 
నెని చెప్పబడిన మహా తర శార్గమాలు చేయగలచాతాతే 
( సము § 
డొెక్కడే. ఇంకొకగు లేదు. కావున ఆళడొక్క జే అకి ర్తిని 
తగినవాడు 


“తసగనామమహ దష అను ఎదో క్తిని బటి ఆతడే 
కీ ర్రి_అకీ ర్తి, CN గరకు (పతాొపనణలవలన కల గునరి 
గాజ్యమువ్‌కుబ ఫో బి దారము, ఆ టకాదుల సంహారమ లో 
సతాపము పతక మేగ దా! 


సాధువ్చలనగా భగిఎ త్పొ) ప్తిని గోకుబాగు ఆఫన్ను 
లనగా శే వల్నంు గోరువాుు. అఆరుఃనగా నె క్షంర్భము 

జు : ల. 
గోథువారు, ఎరిబరి అయా కసె అం తీరగా డ్‌ 
ఆకడొక్క_జే శాన ఆకీర్ణిః అతెడ్‌ 'ష్కిదే భ జనము 
(స్థానము, ఆతజే యీ గాము నుమా! 


బాన విజావ సంపన్న 8 = జాన, విజానమాలతో గూడిస 
వొడు జ్లాననున,గా లౌకిక శ్ఞుంము దానిచే ఆశ్రితులకు 
ఫలము నిచ్చుట  విజ్ఞాగ మనగా శా న్ర్రజన జానము, 
ధర్మముగా రాజ్యపాలనాదుల నిర్వ _ర్వించుట: “మోదీ 
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నం కల్ప సొిదికంో జనియు పండితుల 


వాళ్ళము. ఎనక క్రై అ క్రంర్యాదుఖు గలవాడే యితేడు 

తౌకకి చానముతో భోకుబ రైలు తీష్చచు, సీజానముతో 
ష్‌ . 

ధర్శశా నృ |పళాగము పిత్ళివాళ్య పరిపాలనదుష్ట వీత ణాదుల 


పోయు నాతిడే గావు పరిమాత్మి పుమూ! 

గుణానామాశరోమహోన్‌ _- గణములకు గోప్ప 
స్థానమైన నాడు “గుణము అనగా సౌకేఖ్యము, తానెంత 
నొప్పవాడై నను తక్కువ వారినే కలిస యుండుటయీ 
సౌకల్యయు రాముడు తను చ్మశప రి కుమారుడై నను, 
అల్పుడే న నానికుగు, పహీయైన జటాయువు కోలియెన 
సు గీవుకు కూడ తెనవారేయని అల్మీయతే భూవినవాడు, 
సగ జగత్తుకు కారణమెన వొగు,పగ మాత్మ, పకృతి సంబంధము 
లేఏ నాడు తినచే సృష్టి ఎపయడన (పలతిదాసియందు “ఇది "అది" 
అనక ఉండువాడు “అనేన జీవేన ఠళ్మనా అనుప్రవిళ్య నామ 
రూ పే వ్యాశర వాణ్‌” తాను సృష్టించిన ప్రతిన సువు సందును 
దానితో నే లోపల పివేశించి ఒక నామము, ఒక రూపము 
కల్పించువాడు ఆతడే రాముడు 


రాముడనగా రమీంస (ఆనండింప) చేయువాడు, 
“రమయతి బ్రతి రానుఖి అంతేశ్రాదు “యోగినః అస్మిన్‌ 
రమంతే ఇతి రామఖలో యోగులు ఆతని యందు రమింతురు 
కావుననే రాముడై నాడు ఆ రాముడే భగబానుడు, కావున 
ఆతనితో వైరము పెట్ల్టుళొనవలదు, అని తార పలికిన పలుక 
లలో రాముడే ససగూత్మ అను గు ర్తింప్ర అలతరార్లముగా 

ఎ థి 

"తెలియ చేయబడెను 
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ఆ మాటలు వినిన వాలి అహంకారము చే నిర్హమ్యేమ. గా 
నవ్వుచు "తారా! శతువు గర్జించుచు ఎదురు నిలిచి యుద్ధము 
నకు వీలుచుచుండ వెళ్ళకుండట ఏరుల లతుణమ గాదు ఖీగువు 
(విరికివారల) లతణము, స్నుగీవుని అహంకారము నేను 
సహింపయటజాలను. ధర జుడు కృతెబైడై న రాముడు నిరపరాధ సి 
చంఫునట్లి పాపము చేయునా! నాయందు నీకుగల స్నేహము ను 
చూకీకివి, నీమాట |[పళశారము న్నుగీవుని చంపను, వాని 
బె "ద్ధత్యమును అణవపెదను”* అని పలికి యుద్ధమునకు వెడలెను 
తార దుఃఖంచుచు ఆతనికి జయము కోరుచు అంతుపురమున 
కేగెను వినాశకాలము సమోవించి మృత్యువ్రుచే ఈడ్చుకొని 
పోబడు వాలికి తార మాటలు రుచింపలేదు, 


వాలి మిక్కిలి రోవముతో వచ్చి అగ్నివలె మండ చు 
సుగ్రీవుని చూచి “ఈ విడికిలివోటు. నీ పొణములను తీయ 
గలదు” అనగా సుీవుడును “అమే” అనెను. ఇకువ్రరును 
కొంత సేవు మున్షీ యుద్దము చేసిరి ఆరు గన సుగ్రీవుని చూచి 
రు థి ae 
రాముడు సరము వంటి బాణమును (పయోగించెను. అది 
తగిలి వాలి ఇంద్రధ్యజమువ లె నేలగూ లను, 


అంత రానులకుషణులు చాలిని మూచుటకు రాగా 
ఆతడు రాముని అధిచ్నేవించుచు “రానూ! ధ ర్మాత్ముడసని 
వేకు పెట్టుకొనిన, నీవు ఇతిరులతో యుద్దము చేయుచున్న 
వానిని అధర్న యుద్దము చేసి చంపుట తగునా! నీపగాని 
సీవారికీగాని నేనేమియు అసరాధము వేయలే బే కమవనూదు 
లతో కూడిన రాజు అపరాధము చేసిన వారిని వండింపవ లను 
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గాని యిట్లు నిరపరాధుతను దండించి లోకములో సత్భురుము 
లకు వమి చెప్పెదవు? సుగ్రీవుడు నన్ను చంవుట యుక్తము, 
మృగమునై న నావలన నీకేమి జరిగినది? వమి యుపయోగను? 
సీఫ్టు చేసినది ధర్మమే అయిన సమాధాన మొసగుము” అని 
పలుకగా రాముగు వాలి అధిశేపమ ను పరిహరించుచు 
సమాధానముగా వట్లనెను 


వానరా! నాపైగల రోవముచే లౌకిశ్రావారము, 
శిష్టాచారము, ధర్గుశానృము నెలిసిఫొనక నన్ను నిందించు 
చున్నావు నేరు చేపనది ధర్మమో కాదో నేను చెప్పబోవు 
మాటలను బట్టి ఆభోచింపుము వినుము పర్వతే, వన, నదీ, 
నదములకతో కూడిన యీ భూమి యంతయు ఇమ్యోకు వంశీయు 
లైన రాజులది దానివి భరతుడు ధర్మమార్లమున పాలించు 
చుండ మేరు రాజధర్మముతో ఆతని ఆదేశమును 
నిర్వ_ర్తీంతుము పర్యంత ననాదులలో గల శగారమృగము లను 
గూడ న్నిగహించుట, అనుగహేంచుట మావిధి, నీవు నిరప 
రాధివని మృగమవని యంటివిగడా! వినుము తిము శు 
శిష్యుడు కొడుకులతో సమానులు, ఆ తేము గ్లడు. జీవించి 
యుండగా ఆతసి భార్యను బలాత్కారముగా అనుభవించు 
చున్నాను. 


కో అస్య త్వంధరవరాణస్య సంగ్రీవస్య మహాత్మనః 


రువకాయాంవర్షసే కావూతీస్నుపొవూూంపావ 
కర్మకృత్‌॥ 


ర్‌2 


కూతురు కోడలు, నురిదలు వీకితో (శీడించువారికి 
ధర్మశాస్తాను సారిముగ మరణమే శీత, తమ్ముడు (ఒలికి 
యుండగా మరదలతో ,గీడించుచున్న నీకు నురణ శిత ధర్మ 
శాస్వాకు సొఎము తిగిన వేక్‌ దా! 


ఇక సుగ్రీవుడు నాకు లత్నుణుని వంటి. సోదగుడ 
స్‌ు. ఆతినికి నాకును దార 'రాజ్యస్‌మి తముగా స్నేవామా 
కుషడనది ఆపదలంచది సను wes వీడువక ఆతని పనియే 
తన పనిగా అడి ఎట్టిదై నను వేయుట ధర్మశా గ్రాము మూ 
యికువ్రురము అగ్ని పాఠీగా స్నేహము శోనీకొని ఈ మయమి న 
వానరుల ముందు నేను నిన్ను “న్నేకి తుని. విషయమున 
అపరాధము చేసిన వానిగా” వధింప పతిజ శోసితిసి నా 
(పతిజ్ఞ నేను నిలువుకొనుట ధర్మమే! చా! ఆటు శ్రానియడల 
అసత్య కాదోమను నాకు అరకు కొనును, 


అట్లయిన ఎదుగుగా పిలిచి పోరరాదా అందు నమా? 

అది శాన పగి ద్గము ఖీస్టా బా రానమ్మతిము వమసః వేను 
సార్యభామ ఘత్రుడనగు యుతిియుడను. నివు కూరిమృగ మవ, 
సారిగభాముల ౧ స్హూరమ్సగచు లలో దుకు నిలచి పొరాడుట 
సింద్భమవి శాన్ర్రము శీషాచాగచ * తాకిశాబారమి, కూడ 
శాదు క్రాక్‌ వట గాజణలకు ఫీహాత న పోజు: ఇగాసి, 
గోవులిసగాని వాధళలిగిం పము కూూరవ్నుగవ 6న అ: యెట్లు! 
ఉన్నను, ఎీదొతుగాగాని వాటునండీ్‌గగ్నా వతం టగాని 
మచ్చు పిట్టగాని వానిని ఆశంనీనను రాజునకు వోవమటదు 
“నుత్తానసతు తాన్యా ౨... ==. విధ్యంగీ విమంఖాశ్నావి 
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“నచ దోపోత్రవిద్య స శాస్ర. విహిత ధర్మముగూడ 
అయిడిన్నది. నీవు కూరముల్లై న పనులు చేయుచు 
అన్యాయముగ సాథు భాధయొనర్సిన మృగమువు | 

ని న్నెదురుగానిట్బ చంపకుండుట శా న్ర్రదూవమ్య ముగాదు 
అందుచే దానికే నీవ నన్ను నిందింపనక్క_ర లేదు, నను 
రాజును నీవు కూర మృగమనవు, గాన నీతో ఎదురునిల్చి 
పోరాడుట అయుక్తము, 


“నీను సీకేమి అపరాధ మొనర్చితినంటివిళీన్నీ హీతుడగు 
సుగ్గీ)వనకు చేసిన అపరాధము చాలు, నేనును స్నుగీవుడును 
“వక్షం దుఃఖం సుఖంచన అని ప్రమాణము చేసికున్న 
వారము, సుగీవునకు చేసిన అపకారము నాకు చేసిన క్రేక దా! 
శాక భోకముళో తన ప్రజలలో ఎవరికి అపకారము జరిగినను 
రాజు లేక దా శినీంపవలసీనవారు అటు కాని-సనో బలవంతుడు 
బలహీనుని బాధించుచునేయుండెను, మరియు బ్రిందునలన 
సీశేమి పయోజనమంటివి శిష్ట రతుణమే నాకు ప్రయోజ 
నము నీవు బ్రతేకులకు బాధాకరుడవగుటచే వారి "బాధలు 
తొ లగించుటయే థులి)య లవణముగాశ నీకు మరణమే 
దఠిడనము ష్షతాత్‌ _కొయతీ_ఇతి తలి)యః 


ఇఇందులకుముఖ్య మైన మరియొక ధర్మ శాస్ర్రమువినుము 
శుత్రయులు అష్షదిక్పాలకుల అంగన్లములలో పుట్టినవారు, 
వారు దుమ్లలను శికీంచియే తీరవ అను, అటు శికీంపకున్న 
ఆదుష్షులు చేసినపాపము అ రాజ్య మేలు సౌర భామునకు 
సంకమించును, ఆదుష్టులను ధీశీంచిన చో చారు చేసిన 
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పాపము నించి నారు స ర్రమునకు పోదుకు, రాజునకు గూడ 
పాపనుంటదు సుగ్రీవుడు "మంతుల యతి, డిచే రాజ్యభీ 
ప.క్కుడయ్యు సీన్ర రాగానే రాజ్యసర్నస్వము ని సీకిచ్చి పాదము ల 
పె బడి “కాను నిరపరాధినిని _బతిమాలినను వినక ఆతినీని 
బంటి నుండి కట్టుబట్టలతో వెడలగొటటయే గాక అడు 
(బతికియుండడగనే ఆతని భార్వ ను రునును అపహరించి 
బలా త్కాారముగా క్రీడించుచున్నావు అది అధర్మీమ గాదా! 
బట్టి అధర ప్రవర్నకుడవగు నిన్ను వధించి నివాపమును 
పోగొట్టి నికు సగర్హమును (పసాదించి నాకు సంకెమించు 
పాపమునుగూడ పోగొట్ట కొనుట ధర్మమగ నో కాదో బాగుగా 
నాలో చింపుము, ప్రపుడు శెలిసినవా! ధర స” తమ. లు! 
శాస్త్ర, క్షాకిక, శిస్టాచారములును! “అని పలికనుో 


ఆమాటలు వినిన వాలి ధర్శస్కరూపమ ను తెలిసికొని 
పశ్చాతృస్రుడై , రామునిళో దోష ము లేదనియు, తెనయం బే 
దోషము కలదనియు, అందుచే తనశీలిత్ష తగినచేయని యు 
నిర్ణయించుకొని, రామా! ధర్మ స్యరూవుడవగు నీవు శౌప్పినది 
ధర్మ న్యాయ సమ్మతి మైనది సన్ను అ న్యా యము గా 
సిందించీతిని, నా అపరాధము ను మగ్నింవుము నీవు 
ఉత, ములకు హితము చేయుచాడను, నాకు తగిన దండనము 
విధించిివి, సద్దతి కలిగినది నా గూర్చి విచారముళేదు, 
సుగ్గీవుడుండుట బ౦ధువు ల గూర్చియు విచారము లెదు, 
కానీ అంగదుడు దీనుడై పరితవీంచునే మోయని నా విచారము 
ఆతడు గొప్పబలము కలవాడు సీ ప్రీతికి పొత్రుడు వానిని 


క్‌ 


సీపు సంర వీంవుము, సు గ్ర వు ని మోది ప్రీిల్సి అంగదునిప్రై 
కూడనుంచుము నా అపరాధముచే దీనురాలెన తారను 
సుీవుడు అగారవము చేయకుండపూడుము అని పత్కెను, 


రాముడును వాలిని ఓదార్చి “అధర్మ మార్గమున 
(పవ ర్థించుచున్న నిన్ను చేను శితీంచుటకు మనర'మిరువురమును 
పాపమును తొలగించుకొంటిమి, అంగదుని విషయమై నీ 
భయపడవలదు ఆతెడు నీయ ౦దు వలెనే నాయందును 
సుగ్గీవ్చనియందును కూడ భక్తితో ఉండగలడు” అని పలుకు 
చుండగనే చాణశ్ర దెబ్బలకు వాలి మూ రృపో యును, 


అంతలో తార చాలి వధ విని ఆంతఃవురము వదలి 
వచ్చుచుండగా వాలి పకీ యులై న వానరులు (శ్రీరాముని 
చూచి భయపడి తారతో “అమా! రాముని చే చాలి 
చంపబడెను శతువ్రలు లోనికి రాపండగనే అంగదుని! 
సట్టాఖీ పేశ్రము చేసి రా జ్య ము ను కాపాడుకొనుము” అని 
పలుకగా తొర దుఃఖంచుచు 
ఖో పుతేేణ వఎవంకికార్యం కంరాజ్యేన కివరాజ్మనా ? 
కపిసింహే వంహాభాగ తస్మిన్‌ భర్తది న్యతి। 
పొదవుంరాలం గవింష్యావిం తస్రైవాహం 
వంహాత్మ నః॥ 


మహాత్నుడగు వాలియే మరణింప నాకీపుతు) డెందులకు? 
రాజ్య మెందు అకు! రావ బాణముచే కొట్లబడన నా భర్వ 


56 


పాదములనద్దశే నేను పోవుదును” అనుచు వాలి పడియున్న 
చోటికి వెళెను, అచట రా మ లత్మణులను మూచెను, 
(శ్రీరాను దర్భనముతో కార మనస్సు ఫొంతి శాంతించినది. 
శాని ప్రక్కనే రామచాణాభిహతుడై పడియున్న భర్వను 
చూచి మరల దుఃఖములో పడిపోయెను 


తారనుజూచి అ ౦ గ దుడును, వారిరువురను జూచి 
సుగీ)వ్రకును విచారించుచుండగా (శ్రీ రాము నకు గూడ 
దుఃఖము కలి7నట, 


భా। సం! (శ్రీరాముని దర్శించగనే తార మనస్సు 
కొంత కొంతించెను, అనగా పరమాత్మ దర్శనము సాత్విక 
"బావము కలిగించునని తెలియచున్నడి అయినను ఎంతో 
కాలమునుండి పృళ్ళతి సంబంధము కలిగియున్న దున 
ఆ చాసనవలన ఆయా ఆత్మీయ వస్తువులను చూడగనే మరల 
పకృతి లోయబడుట నహాజము, అందుచే వాలిని చూడగనే 
నురల దుఃఖము కలిగను, దుఃఖంచు జీవులను ఘూడగ నే 
పరమా త్న కు కూడ జూలికలిగి కృప కలుగును చా 
కాపు పజాయ తో అనునట్లు సంసారమున కొట్టుకొనుచున్న 
వారినిజూచి వారిపై కృృపకలుగుటచె, తానును విబారించును, 


అ యోధ్యాకాండలో రాముని _ప్రజాభిమానమును 
గూర్చి చెప్పుచు వాల్మికి, 
న వ్యసనేషువునుప్యాణాం భృకేంభవతి దంచితఃM॥ 
అన్నాకు, తన రాజ్యములో పృీజలలో ఎవరికి వీ చిన్న 


ర్‌/ 


వీసషయములోనై నా దుఃఖముకలిగిన యొడల తానెంతో 
దుఃఖంచేవాడట, “అయ్యా! నేను అశ్రద్ధగా పరిపాలన 
చేయుటవలననేక చా! వీరికి దుఃఖము కలిగినది,” అనుకొనే 
వాడట కావుననే యీనాడుకూడ తనవాడగు సుగ్గీవ్రని 
దుఃఖము రామునకు గూడ విచారక రమ యెనని భావము, 


క్ర)ందబడీ మూర్చిల్లియున్న వాలిని చూచి తార 
“ఓ మహావీపడా!'” వాంసతూలి-కాశ్రయ్యపె పవ్వళించవలసిన 
సీవు మరణళయ్యనలంకరించితవా! ష్రియరాలినగు నన్ను 
విడిచి భూమిని ఆలింగనము వేసికొను చున్నా వా! నీవు సుగ్రిన్చని 
భార్య నపహరించి పాపము చేసితివి దాని ఫలమును అనుభ 
వించుచుంటీని నేనును అంగదుడును అనాధులమై తిమి, బక్‌ 
నాతిడ్నె కష్టముల పాలగునోక దా! రాజా! వల నాతో 
మాొట్టాకవ్చ సుగ్రీవా! ఇక నీఫ్రు నిశ్శ్ళంక్రముగా రాజ్యమును 
రునునుగూడ వీలుకోనుము” అనుచు వాలి శరీరముపై బడి 
దుఃఖంచుదు (పాయోప కేశ్రమునకు సిద్ధపడెను, 


కః వ్యవస్యత (పావంవుం పోపవేష్టుం జనింద్యవర్డా 
భువియుత్రుబాటి॥ 


సమిాపమునున్న ఆంజనేయుడు తారను జూచి అన్నూ! 
తెలిసినా తెలియకపోయినా దోషములు చేసిన పాణి దాని 
ఫలితమును అనుళభవింపక తప్పదు నీటి బుడగవంటి యా 
'చేవామున కై వల విచారించిదవు! చేహములు అస్తీరములు నీ 
కుమారుడగు అంగదుని రఖీంచుకొని రా బో వు హితము 
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నాలోచించుకొనుము, ఈ అంగదుడు పట్టాభివీకుడే నీవు 
వోవించుచుండగా రాజ్యము చేయగలడు. సింహాననవుందు 
కూర్చున్న నీ కుమారుని చూచుచు శాంతిని పొందగలవు, 
“అని పలికెను, కాని తార అందులకంగీళరింపక యే” 
ఆంజనేయా! నూరుగురు అంగదులై నను వాలికి సనూను 
లగుదుశా' శ్రాఫున నేనును వాలితోడ నే పోవ్రదును, అంగ దుని 
విషయమై సుగ్సీఫు డే చూచుకొనును, నేను ప్రొాయోప వే 
మొనరును” అని పలికెను, 


ఖొ। సం! ఇచట అంజదేయుని మాటలు గురి, ౦పవ లెను 
ఆతని సనమయస్ఫూరి, "కార అభిప్రాయము. శెలిసికొనుట, 
రాజ కార్యములలో సూకు గాహిణియగు తార చనివోపండ 
ఆమెకు ఫాంతికలిగించుట, అ౦గదున కు యువరాజు 
పట్టాఖి'ే షేకమున కై. సునాది వేయుటయు, గమనింపదగిన విష 
తు; పా. ముందు మాయావిచే చాలి హతుడయెన ని 
సుగ్రీవ్రుకు తిరిగి వచ్చినపుడు అంగదుడున్నను సుగ్రీ)వునేే 
పట్టాభి శే ఫీక్రము చేసిశ నానరులు మం తు లు ఈనాడు 
అనిగదునకు చేయుదురా! చేయరు, అట్లు చేసిన అంగదుడు 
సుగ్గీఫ్రనకు wa cE అంతే sey వాలి పకీ యులను 
గూడకట్టుఫొని జార రాజకీయ వ నుపయో గించు 
కాని Sess నుగీగివ్రునకు వ్యతి? రతయె (తేన తండి) 
చంవీంచెనను కోపములో) మ సిదపడు నేమో, 
రామునిపై కతమకట్టి న ప అంగ దాదులు 
దూరమైన నుగ) వ్రనకు బబముతేగ్షి సీతా న్వేమణ, రావణునితో 
యుద్ధము మొదలగునవి చాల కస్ట సాధ్యములగును, అట్లు 
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గాక అంగదుడు యువ రాజుగానున్న యెడల శార్యదయు 
రాలయిన తార బంక మెటు పోవుటకు ఏల లేక ఆంగదునిపై 
గల వేమ, యువరాజనెడి తృసీ, కలిగి, అంగదునితో పాటు 
సుశ్రివ్రనివద్ద నే యుండవలసీవచ్చును. అట్లు ఆ రాంగదులిరు 
యు నా య 

వ్రరును నుగ్గీ"వ్రని విడువకండ.టక ను, వానర లలో విశడము 
రాకుండ (శ్రీ రాను కార్యము సిర్విఘ్నుమ.గా క ననా గటకును 
ఉపయోగించు అంజనేయుని ఈ మాటలు అతిని రాజనీతి 
చాతుర్యము నకు గీటు రాళ్ళవంటివి, 


ఇచట తార పల్కిన మాటలను నమంబనమ. లే , 
భర్ష విషయమై పేమచూవుటయీగాక అంగదుని విషయమై 
చక్కని వ్యూహ రచన చేసినది, “ఇకపై న్నుగీవుడే 
అఇగదుని విషయము చమూచుకొనును” అనటలో అంగదుని 
వై సుగ్రీవునకు అభిమానము కలుగనలెననియేగ దా! 


ఖే పిచ్చవ్యస్తస్యస్ను[గీవస్పడ్వ కార్యేష్వనంతరః 
పితాహి బంధం: పృతస్య నవరాజా హదిసత్తపం। 

ఖోశ ములో వితృృసంశ్యని వారుకుమూగ ౪ను ఫోమీంచి 
సరిదిద్దుట ఆచారము తల్లి తా త్కాలీక పయ మాలోచిం 
చును. తిండి మున్ముందు శేచుమాలోచించును. కావున 
“తండ వంశ బాడగు సుగ్రీవ్రుడే అన్ని టికిని బాధ్యుడు” అని 
తార పలుకుట సుక్రిన్రడంగదుని ఆదరించ టకే అనియు ఈ 
మాటలు ఆమె దూరదృష్టి! తార్కాణమ లనియు ఢాపీంచు 
కొనవచ్చును, 
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అంశ ౫ వాలికి కొంచెము తెలివివచ్చెను, ప్రక్కనున్న 
సుగివ్చనిచూది “సుష వా! నిర్ను అన్యాయముగా ఇల్లు వెడల 
కొట్టించి నీ భార్య నపహరించి దోష మొనర్చితిని, అందువ న 
నాకీశిక్ష న్యాయమైన చే బంక నీవు నామై పగవిడచి ఈ 
వానర రావ్యమును న్యాయధర్మములతో పరిపాలింప్రము 
చరమానస్త్థ గోనున్న నామాట శాదనక చేయుము, బుద్ధి 
మంతుకు బఖవంశుకు అయిన అంగదుని, కడువున వుట్టిన 
బిడ్డవలె చూమఫొనుము, ఈ తార సుషేయుని కళ 
సూతయ్మనిమయ ములను (గహించుటలో మిక్కలి నేక్పుకలది, 
ఈమె. చెప్పినవన్నియు చేయుము, (శ్రీరామ కార్యమును 
తప్పక నెర వేస్పము. శేన్హనుగు ఈ వడి భూవీ.తిమగు 
బంగాప హోరమును (గహీంపుము “అనిమాల సుగీవ్రనకీ 
యగా స్నుగీవ్రడు దీనుడై వీ జభూమీతిమైన శాంచనమాలను 
(గహిం చెను, 


లై కకృదతా వరావమాలా కాంచనీవజంభూపితా 
దధార హదివంంఖ్యస్య (పాణాశమ్తై జకియంంచపహా॥ 
నబ్యములు పొదగబడిన ఆ బంగాగుహోరము 
చేవేందు)చే సీయబడినది, ఆ మాలయొక్క శక్రివలనచే 
ఇంతవరకు వాలి యొక్క (పాణములు, తేజస్సు, శ్థోభయు 
నిలిచియున్నది 


భాః ఏ ఈ మాలను గూర్చి యొక గాథకలదు 
వాలి చేవేందు)9 ఆంశ్రవలన జన్మించినవాడు, లృందుని 
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కుమవూకుడు గావున వానర రాజ్యమునకు రాజుగా వాలిని 
పట్టాభి పేక ము చేసిరి ఆ సమయమున వ్రందుుడు ఈ బంగారు 
మాలను తన కుమారుడగు వాలికిచ్చెను అమాలనుధరించినచో 
అతడు అ'చేయడగునని ఇృందుుడు వరమొస7ను ఆమాల 
కంచు శ్రకి,వంతమైన మాల మరియొకటి యున్ననే గాని 
ఆమాల ధరించిన వానిని జయించుట కష్టము, అందువలననే 
ఆమాలయొక్క_ శక్కిని శీణింపవేయుటప మరొక 
గజపుష్పలతి నే (శ్రీరామ చందుడు సుగ్రీవునకు లత్మణుని 
ద్వారా థరింపచేసెను, ఆగజ వువ్చలత శకి ఇందన వజ) 
భూపిత కాంచనమాలాశకి ని, శ్నీణింపచేసెను సృష్టి స్థితి 
లయ శాకురడగు పరమాత్మ శక్నిముందు ఇందు)ని శకి వమా 
తిను, బందు)నే సృష్టించినవాడు పరమాత్మ ఆ పరమాత్మ 
యే రాముడు, ఆ రాముడిప్బీంచిన చే గజవుష్పలత దానిసి 
ధరించి వెళ్లి నందువలననే సుగివుడు వాలిని జయింపగ లెగెను, 
ఇందు)ని వరము నష్టము గాకుండ ఆ మాలయెక్క... శకి 
వాలిని చాలసేసశ్రాపాడెను. దానిని సుశ్వివ్రుసకు ఇచ్చిన 
వెంటనే ఐ"ల్రియందలి శేజస్సు మొదలగునవి శ్నీణిం చెను 


వాలి మొదటిమారు యుద్ధమునకు వచ్చినపుడు 
మూలారహితుడగనే యుండవచ్చును. మా౭ ధరించి యే 
యున్న వో వాలిస పోల్చుకొనుటలో రామునకు కష్టము 
కాదుకదా! కాని అప్పుడు సుగ్రీవుడు చేసిన భాగవతాపచా 
రమునకు ఆతినికి చిన్న శికు వేసియుండవ్చను రెండవమాగు 
సుగ్రివుకు వాలిని యుద్ధమునకు పిలిచిన సుగీివుడెదో శక్తి 
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శలవాజై యుదమునకు వచ్చియుండుననియు మాలధరించి 
వాలి యుద్ధమునకు రాగ లడనియు “ఆడాహతోనే 
(శ్రీరాముడు వాలి ధరించినది బంగారుమాల వజిఖూషితమై 
యుండగా, తాను శేవలము గజప్పుష్టలతేతో పోల్చుళొన టను 
వీలుగా ధరింపచేసెను.- అని పెద్దలు చెప్పుదురు, 


వాలీయు అంగదునప రాజుల విషయమై యెట్లుండ 
వలెనో బోధించెను. ఈర భర్తపై బడి దుఃఖంచుచుండగ నే 
వాలి ప్రాణము అనంత వాయువులలో లీనమైపోయిను. వాలి 
మరణము ఆతని మాటలు, తొ రాంగదుల దుఃఖము 
చూచిన సుగ్గీ)వునకు మిక్కిలి దుఃఇముకలిగి మనస్సు 
మాకిపోయినడి ఆతిడు రాముని చూచి “రామా! నాసోదరుని 
మృతిచే నాకు మిక్కిలి దుఃఖము కలుగుచున్నది శకేనలము 
రోవమునకు వశ్యుడనై అన్నను శత్రువుగా భావించి నీచే 
వధింపచేసిన నాక నిష్కృతి లేదు, నేను పాపాత్ముడను, అగ్ని 
పి వేశముచేసినగాని యూ పాపము భస్మముకాదు, ఈ 
హనునువంగదాది వొనరీ వీకులందరును ముక్కి_లి బలవంతులు 
విరిచే నీ కార్యము నెర వేరగఅదు నాకు అనుజ నిము)” అని 
పలుక కా (శ్రీరాముడు కంటతడి పెట్టుకొనుచు తణశకాలము 
నిర్విస్తుడ య్యెను, 


కో సంజాత భావ్చ: పరపీర హంతా 
రొవెూా వంంహూర్తం విపంనా బభీరాన॥ 
శతు) పీకులను నొ శ సము చేయగ ల వాప్ర నరు 
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(శ్రీరామ చందు) కు కన్నీరు శాక్చుచు తణక్రాలము నిర్విణ్లుడె 
మునసు మనసులో లేనట్లుం డెను. 


వాసం! జీవ్చల దీనస్థితియు, తాపతియాదులచే 'చాధపడుటయు 
చూచిన పరమాత్మకు వారి సై జాలికలిగి వారితో బాటు 
తానును దుఃఖంతుడగునట, జీవృులకొరశకే దుఃఖము లేనిచాడు 
దుఃఖంచును, రాముడు స్నునీవునితో స్నేహము చేసికొనున 
ఫ్పుడే “వఖందుఃఖం సుఖంచనె”” నీ దుఃఖమే నా దుఃఖము 
సీ సుఖమే సాసుఖముో అని అనుొనిరి, కావుననే సుగీినుని 
దుఃఖము తేన దుఃఖముగా భావించి తానును సుగ్రివునివలె 
దుఃఖం చెను (శ్రీరామ చందు)ని సౌశీల్యమునకు ఇది మరి 
యొక వజ్రపు తునక = 


అనంతరము వానర శ్రీలు తారను లేవనెలి, తీసుకొని 
పోవుచుండగా ఆమె శామునిచూచెను మొదటిమారు చూచి 
నపఫుడె అమెళలో సతేంగుణముదయిం చెను, కప్పుడు రాముని 
యొక్క. పరదుఃఖ దుఃఖతే(ము చూచుటతో శానుడు 
సామాన్య వ్యకి గా కాక్‌ అఆతసిళోని పథ మాత్శ స్వరూపమే 
తారకు గోచరించెను. 


బై “తాఎబారు నే తాం” 

తార అంద మై న నేతిములుగలదట నేత్ళముల 
కందము భగవద్దం న మే అదర్శనము చేయశేననాడు ఆ నేతి 
ములు శేవలము రంధిము లే ౨ దేపషయమునో (శ్రీమన్న్మపహో 
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భాగవతమున భాగవతోత్తముడగు (పహ్హాదుడు __” 


“సురతీకుని జూచు మూడ్కుులు భూడ్కులు అంటూ 
యింకా తృప లేక 
“కమలేశు మాడని కన్నులు కన్నులే తనుకుడ్య జాల రంధ్ర 
ములుగాక! అన్నాడు కనుక కన్నుల సాంగ్ధ్‌ కత భగవద్దర్శన మే 
ఆ కన్నులే అందమైన కన్నులు అంత ఆందమైన కన్నాలు 
గలదిగనుక్షనే తార రామునిలోనున్న పరమాత్మను దర్శింప 
గలిగెను, 


న్లో! దర్శగామం శరబాపపాణిం 
స్య కేజసా నూర్యమివ జ్యలంతం। 
న ౪ 
a సునంవృత 9 పార్థివ లవైశ్చ 
తంచాకు నేత్రం మృగ శాబనే(కా 
అదృష్ట పూర్యం ఫ్రరుష [వధానం 
ఆయం నక్రాకుల్‌ స బతి | పజబే। 
౦సక్షా న. జ్య 
ల్లో; సొతం నమాసాద విశుద్ధ నతా 
శ్లోశేన సంభాంత శరీర భావా 
మనస్వినీ వాక్యము వాచ తారా 
రామం రణోత్కర్ల ణ లబ లక్షుం 
మధ 


ధను ర్భాణములను ధరింది సగాగ్యునివలె పకాశించుచు 

అదృష్ట పూక్యుడుు ప్రవ |పధానుడుఅయి రాజలవీ ణము ల 

తోంూడి వారునేత)టై పుంహోత్తయుడై న రాముని మృగ 
pa న! రా € 
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శాబ నేత)మెన తార విశాలమైన నేత)ము లలో (కన్నులు 
పెద్దవి చేస ఆ రూపమునుమూాచి “ఈతజే వాలిని చంపిన 
రాముడు అని నిశ్చయించుకొని (పక్ళతిలో బడుచు అంతర 
మున పరమాత్మ దర్శనముచే. విశుద్ధమైన సత్వన్వ భావము 
కఖదియె నువసువోని కాతుష్యయు పోవ ఇట్లు పలికెను, 


భాఃసం[! తార రామునిలో భగవానునే దర్శించెను, 
ఫరవాపములు రెండును ధరించినవాడు ఆమె మనోదృష్టికి 
కంక చకఏములు ధరించినవాడుగా(దోచెమ, సూర్యునివ తె 
పిశ్రాతిచువాను పరమాత్త గ శనులనుండియే సూర్యుడు 
బస్నించెచు,. “చమోనన్సాగ్యో అజాయత” కా వు న రామ 
పరమాత్మ సూర్యునివలె (పశ్రాశించుట వింతగాదు “అదృష్ట 
సూర్యు కు” అదివరికు చూడబడినబాడు సామాన్యులకు 
శాదుగదా' యోగులకుగాడ, వాక్కునకు మనస్సునకు 
గూడ, అందనివాడు *యతో వాచోనివఠ్శంలే, అపాప్య 
మనసా సవా అను ఉవనిష ద్యాక్య పికారము యోగుల 
మనస్సుశే అందనివాడు సామాన్యుల, చర్మ చమువులకు 
గోచరించునా! శావున అదృష్ట పూప్వడు కార మనోదృష్టికి 
గోచరించిన'వాడు, 


వుపవ, పీథానుడు, పరనూత i ఒక్కడే పురుషుడు 
(వ్రప + సనోతి జ సంపూర్ణముగా ఇచ్చువాడు) అతో 
ఆంధథేయునీయగలిగినవాడు, మిగిలిన జీవుల ఇదరు న్ర్రీలే 
అనగా భ్లరింపబడునారు ఇని ఛా వ ము, “బాస నేతుడుో 
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అందమైన నేతిములుగలవాడు, అనగా వుండరీ కాకీడు. 
భగవానునపు మాత్రమే వుండ లీ శాత నామము 
కః పుండరీక నయన? పురుపోత్తమఃకః[”. అను సోతిములో 
చెప్పబడుచున్న ఆ రెండు లశ్‌ణములను తార యీ రాముని 
యందే చూచినది ఎటు చూడగలిగినది? కారణమేమి! ఇది 
వరశే తాంను “చాపనేత అన్నారు బప్పుడు “మృగ శాబ 
నేత్ర అన్నారు అనగా లేడికూన కన్నులపలె విశాలమైన 
కనుపాపలుగల కమ్నలుగలది తర కన్నంతయు పాపయే 
(నల్ల (గుడ్డు) అంతివై శాల్యకు అందము క భిగియున్నందుననే 
ఆమె రామునిలో పరమాత్మను ఆంతర దృష్టితోనూ, రాముని 
చావ్య దృష్టితోను చూడగలిగినది. సేతేము లలో అందము 
వై శాల్యము, నిశితి దృష్టిం శ్యాగతే కలిగి యుండుటవలన నే 
తార రామునిలోగల పర మూ తృ దర్శనము చేసుకున్నది, 
కనుకనే (భగవద్ధర్శనము కలిగినది) మాలిన్యము (రాజ 
సతామసములు) తొలగి సాతి భావముకలిగి రాముని 
నిందించుటకు వచ్చియు సామిని సృతించుటయే ముందు 
'నాక్యములలో ఛాసించును. చూడుడు, 


ఖ్‌ త్వవంపవేయంశ్చ దంఠాసదళ్ళీ 
జితేంద్రియంుళ్బోత్తవందార్మికళ్చ 
అక్షయ్యా కీర్త్పి విచక్షణశ్చు 
క్షితి క్షవూవాన్‌ క్షతజోపవరాక్షః 
ఛా1సం! తార పలికిన యీామాటల తే (శ్రీరాముజే 
భగవంతుడని నిరూసించబడుచున్నది త్వమ (ప్రమేయశ్న = 
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నీవు అపిమేయుడవు, (పమాణమనగా కొలత... “ఇంతో 
అని కొలతి లేని మహామహీమ కలవాడసపు, ఎవరికైన వదై న 
ఒక శక్తి లేక మహిమ కలిగియున్న యెడల దానికొళ పరిమితి 
“జాతో అని యున్నది, శ్రాని పరమాత్మ మహిమ కొలత 
లేనిది (దానిని వేదములుగూడ కోలిసికొనజాలవు “ వేదాహ 
మేతం ఫ్రుగువం మహాంతం ఈ ౪6 ౪04990904 ఇక్యాదులచే” 
బ్రంత మహమ కలవాడు “అని వేదములచేతగూడ తెలిసికొన 
బడనివాడు, ఎదుపుగా కనపడుచున్నను మనస్సుచేత గూడ 
ఆ గో చింపశక్యముగాని మహిమగలవ డు, శ్రరచాఫములు 
ధరించియున్నను శ ౦ ఖు చకిములు ధరించినట్లున్న వాడు 
“సౌలభ్యము” కూడ “ వంతి” అని చెప్పుటకు వీలుక్రానీవా డు 
ఏ పరికరములు లేకున్నను (పకా పాశిశయముచే అంతులేని 
పరికరములు కల వానివ లె అవగాహనశానివాడు, అట్టి 
పరమాత్మ స్వరూపుడవు నీవే సుమా! 


దురాసదక్చ --- నీవు దుశాసదుడపు “సమోపింస శ్రళ్యము 
“కానివాడు, ఫొందశక్యము కానివాడు చేనిచేతి మనసు స్పుచేత 
గూడ ఎవరికీ? అపమార్గమున నకు చు వారికి అనగా 
సన్మార్లమున, నడుచువారికీ మూతిమే పొందగలిగిన వాడు 
అని అర్థము “పరమాత్మి నిత్యుడు కావుననే వేరుగ (ఆతెడు 
లేపండగ) విభాగింపతగగవాడు, ఆతడు నిత్యానందుడు, 
కనుకనే వనము దుఃఖములు కలిగింప సాధ్యపడినివాడు, 
అనగా తసంత కొనే కలిగించుకొనును గర కరనుండువాడు 
అగుటచే చలనము లేనివాడు, అట్టివానిని కః సమో పీంస 
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గలము వాలిని వధిం మట చే గాలి బుభ్యృలందరుకు 
కోపించిరి కాని చా రెప్యరికిని దరిజేర వీంశ్రాని వాడ యెను, 
అంతేగాదు, చాన్యామెన కుష్ఫృష్టీ గల మతే నాొదదులవేగూడ 
చలింపని వైఛభవముకల వాకు కనుక శే బీ గ్ని మతిములు 
భారతమును కప్పి కో న పీయక్నం ధినన్సు 'వేదమతము 
మాతగము మార లేదు అందుచేతనే సీఏ దురానదుడవు 


జి లేంది యకళ్ళ సీ ఇందిి-కుములను జయించిన వాడచ్చు: 
పైని చెళ్పన,అన) మేయత్వి, దు రాసివతే , మవాతిగములుస్పను 
రాజ్యశ్రీ, శాంతులు. తేక వంది!య భోలుడుగాక యుండు 
వాడు, తాను పొందవలసిన రాజ్యమునుగూడ విస్భ్సహ తో 
విడిచి తన శక్తిచే సంపాదించిన సుగ్రీవుని రాజ్యమాళినిశే 
కటాన్నీంచినవాగు, అయోధ్యాకాండ లోనై శేయి, 


ఖః నబావ్మాణ ధనం కందికి హృతం రావేం 
కస్యచిత్‌! 
నరావంః పరదాద్యాన్వ్వై చక్షుర్భ్యాహపి పక్యే తి॥ 
కాముడు _బాహ్మణాదుల ధనమును వారింపడు, వర 


స్రీలను కన్నెత్నియైన చూడడు. “అని (శ్రీ రామునిగూర్చీ 
పీశ్రంసించినడి, భగవానుడు 


లో పశ్యత్యవక్షుః సక్ళణోత్య కర్మ 
అపాణిపాదో జవనో గృహీతా॥ 


69 


చెస్తు లేనట్లుండియు, నికు వాడు శనులు లేనట్ల ండియు 
చామ వాడు ేేకులు. లేనట్లుశ్నను తీసుకొనువాడు, కాళ్ళు 
లెనటు న్నను నళునువాకు అవగా ఇ్రంది]యో బులు శేకయే 
ఆ పనులు చేయుడు ద్రింది9యములను తేన స్వొధీనములో 
నుంనుంచుకొను వాడ అగ్గము అ౦దుల శే నహనినామ 
నుల ళో హృషీ క్ర శు పికి జ ఇంగ)! యములకు | పభువ్ర, 
వేశనియముచు కాను లేక వంది ములకు గోచరము 


శాగనాదు అగి చెల్బరి 


కీ దుష్పహఎ న నహెవ్యనై్యదిందిదైందపి దంర్రయైః 
ఇం) వుల. వేతిగాసి మనస్సు శోతిగాని గూడ 
గ హింబత్సిశ్య ము కాని వాదు కావుననే నీవ జి తందియుడవు, 
అ లాలాల జారస్సుర పలి], ,,=. ఇక్యాదులచే ఇ్ఞందాదులు 
నొప్పు గొన్న అధి కార చులలోనున్నను ఇఇందయలోలుర్రై రి, 
కాన సీ్రమాతే) మే జి తెంది ) యుడవు ఉత ను థార్మిక శ్చ జ 
ఉత్తమమైన ధర్మబుద్ధి గలవాడన్రు తమను ఆశ్రయించిన 
వారిన నను ధర్మ *త్ములను బట్టియు రిశీంచువాడ వీపని 
యె ను తనకి ుటు నరాతె)ము చేపికొపినవాడు అధముడు, 
తెనతో బాటు బఇతెగాలకుగూడ చేసినవాడు ను ధ్య ముడు 
శేవల ను ఇతిరులకొర శే చేపనబాడు ఉత్తముడు అట. బ్రతిరుల 
కొరశే చేసిన చాడన్రగాన సీవే ఉత్తమ ధార్శికుడన్రు “వర్ణా 
శ్రమ ధర్మములను సక్ళమముగా నడీపీంచినవాడు ఉత్తిమ 
థార్మికుడు వరణాగత రతప్రజు ఉత్తమ థార్మిన దు 
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పరమాత్మను పొందుటకు ఆచాక్యుడే (గురువు) మార్గముఅని 
వెస్పిన వాడే ఉత్తముడు “అనృళంస్యం పరోధర ఫ్రా అని 
అట్టి కరుణ కలిగినవాడే ఉత్తముడు ఆపదలయందు మిత్రులకు 
నేనున్నానని భయము లేదని చెఘ్పవాదే ఉత్తమ థార్శికుడు, 
దోషులకు శిశవిధించి వారి పాపములను పోగొట్టి స గ నకు 
పంప్రుటయే ఉత్త మ ధర్మము, శః లక్షణములన్నియు సీలో 
గలవు, కావున సేవే ఉత్నిమ ధార్మికుడవు 


అతయ్య కీరి శ్చ _ నిందింపదగని, నాశ్రనముశేని క్రీరి గల 
వాడవు, “తస్య నాను మహద్యశః” అతిని సేశే గొప్పన్‌క్ని; 
వాలి పధనుబట్టి దూషింపదగని కీర గలవా జెట్లగును! అనగా 
క్షగారములై ల్రతేరులను బాధించు మృగములను వేటరూపము 
గా చంపినను, వెటయందు పరామ్మృఖ వధ దోస ము 
కాకుండట చేతను, సార ములు తిర్గక్కులల్‌ * ఎదురునిల్లి 
పోరాడకూడదను నియశుముండుట చేతను దోమలను 
నికీంపకుండన ఆదోవిపాపము తనకంటుకొనునను శాన్నము 
వేశను వాలి వధ దూప్యము కాదు, అందుచే అకి కీరి కరమే 
గాని అపకీరి గాదు, “యశ్రస్నశ్ళెక భాజనంో కీరి క్ర స్‌వే 
స్థానమైనవాడవు గాన అతయ్య ఏర సంతకు వీర 


విచవీణశ్చ -- దూరదృవ్టీతో ల నెర వేర్చువాడు = 
పరమాత్మ వది ఎట్టు వరూసము తో చేయవలయునో 
ఆళోచించి దుష్ట శీతుణకై అయా అవ తారములను దాల్చి 
శార్యము నెర వేష్పును, మె త్పా్యద్యవ కారము లన్నియు 
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విచతణా దవత కు (పకిరూపములేగదా! నరులచేతనే 
భాఫు గలదుగాన రావణుని చంపుటకు మావవుడవై తివి, 
వాల్కి సుగ్గీ)వ్రుల మొడటియుద్దమ లో బాణ (పయోగముే 
సుగీవుడే చనిపోవ్రునేమోయని ఆలోచించి అతనిని 
గుర్తించుట కై ఫువ్పమాల ధరింప చేయుట ఆచార్య కటాతుము 
చేనిచోపరమాత) కటాశుము కలుగునవశాశథము లేదని 
సుగ్రీవుడు లత్సణుని అ్మథయించునట్లు చేసి ఆచార్య కటాతుము 
కలిగించుటయు పత్యకుమి., కావున సీవే విచముడవు, 


థీతి షమావాన్‌ -- నీవే భూమియంత ఏర్పుగలవాడపు, 
తన ఆతుల విషయము నగాని, భఛభకు ల విషయమునగాని 
అపరాధము చేసిన చారిని సచభొంధవముగా నాశనము 
చేయనలసియున్నను, వారిని శమించటయు, ఏబదికో ట్ల 
యోజనములు వఏసీ,ర్హముగల భూ మి కి యున్న ఓర్చునీకే 
యుండుట విశేషము కారణ మేమి అభూమిని దనగర్భమునం టే 
ధరించిన చాడవుగ దా! హిరణ్యక శిప్రనిజంపీ వాని బంధువులను 
వాలిని చంపీ వాని ఆత్నీయులను శాపాడుట నీఠుమకు 
స్థానములు అట్టి మమావంతుడనవు నీ వేగదా' 


వతబోపమాతః = బర్ఫి కన్నులు గలవాడు'తికా మఖ” 
మూడు (ప చేశములండెకువుగలుగుట సార్వభౌమ లకుణము 
“ర శ్రాస్య నేతుపాణిలో ముఖము కనులు, అర చేతుయి 
ఎరవుగానుండవలెను అది మహాపురషత్వే సగచక ము 
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“రామో రక్తాంతళోచనః। అను దానిని ఇట్టి పండరీ శాత 
తే సూచనే నీవే ఆ పండరీ కాముడవ్ర 


నుమఫర్గ చేవాము విడిచి దవ్భచేవావా తో నుండువాడు 
ల గ SIRS: 
“అనుట చే తనంత తె"నూ (ప శ్రాశింప నెయు "జేవాముల అసె 
పీధము ఖు” అవతెతింపగఅలడని ఫవము, 


క వునంవదేహాభ్యదయంం ఫ్‌ హాదం 
దివ్యేన దెహాభ్యుదణేంన దోంందోక 

తొర పలికిన యీ పె వాళ్ళ్యములలో పంమాత్మయె 
(శ్రీ రాముడని స్వప్బ మగుచున్నది. 

ఓ రామా! నీవ అబమేయుడేన్చ దురాసదుడవు 
జి తేంద/యడవ్రు డత మ వ తవు అతయ్య కీరి కల 
వాడశ్రు వీచకుణుడన్స శీకటేమాదంతుడవు కతిజోప 
మామ్‌ుడవు ధర్మము, కీర, ఓర్పు గ“లనాడివ్రు నుహాబల 
శానివె శ్రరిచాఎయిల ధరించినవాడవ్చ ” బ్రట్లు స్తుతించుచునే 
ముల పృజృతిశాబడిో రానూ! వభాణముతో వాలిని 
చంపికివో అట్టి బాణముతోనే నన్ను కూ డా వధింఫ్రము, 
నేనును ఆతని వద్దకే పోయెదనా, సేన శేనిదే వాలి సుఖ 
పడి లేడు భార్యా వియోగమువలన కలుగు వాధ సీ వెర గనది 
"కాడు. 

రామా! భార్యకు భర్శతో చేష్పటనలన నీక స్రీ 
నా త్యాదోషము రాదు "అర్భా వావష అళ్ననః యత్‌ వళ్నీ” 
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అనగా లేన ఆత్మలో భార్య నంగోదు భాగము, “ఆక్ళా 
పా దారాః” ఆత్మయే భార్య” ఇటు వేద శా స్రములలొ 
చెప్పియుండుటవలన స్రకుమనికి భార్య భిన్నముగాక ఆత్మయే 
అయి యున్నందున, నేను వాలిక అత్మను గావున, నన్ను 
చంపినను నీక (స్త్రీ హ త్యాదోషమురాదు, లోకములో 
భార్యకు భర్కతొ చేర్చుటకంయె గొప్పదానము లేదని జ్ఞాను 
లందును అంతేగాదు, ఈ భార్యాదానముచేసి నన్ను నా 
ప్రయువివద్దక చేర్చినచో నా భర్తను చంపిన పాపముగూడ 
సీకంటదు” అని పః శేను, 


భాగం ఇచట తారయొక్కం శా న్ర్రజ్ఞానము గూడ గుర్తింప 
వలెను “తననుచంపి వాలి వద్దకు పంవుటలో రామునకు 
పాపము గాని దోషముగాని, అంటవు” అను శాస్రోోక 
విసయములు చెప్పుట, ఆమె శాస్ర్రజ్ఞానమునకు నిదర్శనము 
“ఆర్థోవా సీమ ఆత్మనః యత్‌ పల్నీి” ఆత్మాహిదారాఃో 
ఇత్యాది ధర్మగూత )ములు వెప్టుటచె ధర్మము, రాజనీతి, 
శాస్త్రము మొదలజనవి బాగుగా ఎరిగినదని తెలియు 
చున్నది, 


తోర మాటలువిని రాముడా మెతో “వీరపత్ని వగునో 
తారా! వాలి మరణమునకు వివారింపకుము, శూరుని భార 
ఏవాకింపదు సుమా! సుఖదుఃఖములు (బస్మాచే సృష్టీంపయు 
డినవి, వాని నెన్వరును అతికమింప లేరు, నీవింక సుఖము లే 
ఆనుభవింపలోవుచున్నావు, నీ కమారుడు యువరాజు కాగ 
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లడు” అనెకు, అమాటలప తార ఊరడిల్లి సంతోవమును 
సూచించు ముఖముకలదె దుఃఖమును ఏడెను, 

అంత రాముడు అంగదునితో “మోక దిటు ఎంత 
యేడ్చినను పీయోజనము లేను జీనులు ఆయా కాటు 
అనుభవించుటకు స ర్వేళ్య ఏడే కారణము, వాలినా బాణము చే 
మృతుడై స్వగ్గమున 3) భోయను ర్రఫుడు చేయవలసిన 
కార్యము చేయు కు” అని పలి కెకు లత్నుణుడు సుష )వ్రనిత్రో 
ను సుగ్రీవా! ! తా రాంగడాదులతోనూడి వాలికి యుత మ 
లొనర్పుము అంగదుని ననమూసానపరచి చందనము ప్ర 
ములు మొదలగు వానిని ౌౌష్పుంవ్రుగు “అని పలుకగా సుగ్గీవుకు 
పల్లకీ తెప్పించి వాలి9 అందుంచి మహారాజులనువలె శశ న 
మునకుతీసుకొనిపోయి య. ఎస కారము వాలిని చవానపర చి 
తర్పణాదులను గాఫింపం ప సిను (శ్రీ రాముడును సుగ్రీవా దు 
లతో సమానమైన దః యు ఫోడ నీ వాలికి సంస్కారము. లన్నీ 
యు యధావిధిగా చేయించెను, 


కర్మలన్ని యు పూరి కాగా స్యుగీవుడు రాముసి 
యొద్దకువచ్చెను_ అఫ్రుకాంజనే ముగు, “ రామా! నీడయవలన 
సుగ్గీ)వ్రడు రాజ్యమును పొందగ లెగెను నీవు కీమ్కీ_ 9ధక. వచ్చి 
అతనిని రాజుగాచేయుయు నీళాబ్లావీించిన యెడల సకల 
రాజకారములును చేయగలడు. “అని పలకగా రాముడు 
ఆంజనేయా! వీళ్ళ వాక పవిపాలనా ప్రకారము నేను పదు 
నాల్గు సంవత్సరములు గాంమముసకుగాని పట్టణము నకుగా ని 
రాను, మానే శాస్తోక్కనుగా సునీివునకు అభిషేకము 
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గొవింఫ్రణు, సుగ్రీవా। అంగదునకు యువరాజ పట్టాభిపే కము 
గావింపుము, ఈతిడు పరాక౦చువు న నీతో సమానుడు, ఈ 
వర్పాకాలము నాలుగు నెలలు సీతెను వెదుకనవ కా థము.ండదు, 
కార్తీకము. రాగానే ఆపని చేయవచ్చును, కిమ్మింధశేగి 
పట్టాభి పేకము చేసిఫొనుము” అఏ పలుకగా వాసరు లెల్లరు 
సుగివ్రువకు నమవ్క రించిరి స్నుగ్కుడు ఇ కర లను లేవదీసీ 
గౌర ఏం చెను, 


అనంతరము సుగివుగు చక్కగా అలంకరింపంటడి 
అన్నగారి అంతిఃఫవురిములో (పవెశింసని , 
(తొరను గాంవించుటకని పెద్దల అభిపాాయము) 
ఫే (భాతురంతఃప్పుడం సౌవ్యుణ సంపివేక వహోిబకి క 
(పవిక్యేత్వభిని పాంతం సు గ్రివంప్షవగేశ్వరం 
కనున్ర)వ్రతు. అన్నగారి అంతిఃప్పుంమ లో ప్రవేశించి 
తరిగి వచ్చినాడు” అసిమో త్రమే యున్నది శాగి అచట 
ఏమిచేసినది. ఎ౦దుకు వెళిసది, “విపరణ లేదు వాలి 
మరణము చే వివారిచుచున్న తారిను ఓబదాగ్చి అమె అనుజ్ఞ 
తీసుకొని అంగదునకు యుజరాజు పట్టాభి పేకము చేయుదునని 
యు ఆమెకు చెప్పియు-డవచ్చునసి పెద్దల అభిప్రాయము 
అంగదుకు బే ముగు, శాక నీతొ సమానుడు సుమా! ఇ లపై 
కోపనమున నీ వాతెనిసి ఉపేన్నేంచిన సర్వజ్జురాలై న తార నుండి 
స్‌ు దూరమగుటయేగాక బలవంతుడగు నరక సవల 
నీశముళగును సుమా! అందుచే ఆంగదునక యుపరాజ 
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పట్టాభిషేకము గావింపవలెనని (శ్రీరాముడు, తార, సుక) 
వాంగదులను వేరు శాకుండ గానుండుట శే వర్చర చెను, 

ఆ విషయము తారప చెప్పుట అవనరను, ఆమెను 
(పనన్ను రానీని చేసుకొనుటయు అవసరమే -క్రావ్రున ఆతేడంతె ఫ్ర 
రములో తారతో మాట్లాడుటశే వెళ్లి యుండునని అభి పాయ 
పడవచ్చును, 


సుగ్రీవుడు తిరిగి అస్థానమండపమ..నకు 
రాగా బానురులాతీసని సింహాననముపై కూక్చుండ చేసి, 
కెల్ల ని గొకుగుపట్టి, తెల్లని చామరములతో వీచుచు, సకల 
టషధులతోగూడిన సముద్ర) నద్కీ నదజలములను బంగారు 
కలథములలో బెచ్చి వానుమంతుడు జాంబవంతుడు మొదలగు 
వారు అష్టవసువులు ఇృందు)ని అభిపేకించినట్లు అభిపేశము 
చేసిరి, వానసులెల్లగును సంతసించి (శ్రీరాముని ఆజ్ఞ 
పక్రారము స్నుగీవ్రకు అంగదుని కౌగిలించుకొని యువరాజ 
పట్టాభి పేక మునుగా విం చెను, అందులకు వానడలెల్లప 
సుగ్రీవుని పొగడి రామలమ్మణులను స్తోత్రముచేసిరి సు గీవుడు 
భార్యయగు “రునమోతో సమస్త సౌఖ్యములననుభవించుచు 
వానర రాదగమును పాలించుచుంజెను (శ్రీ రాముడు 
తము నిల గూడ ప్రిస్రవణ సర్యతము పై నివశిం చెను 
వర్ధా కాలము _పారంభమయ్యెను, అశాశ మంతయు 
మేఘావృతమయ్యెను మేఘములు సముద్ర) జలమును 
అళర్షించుకొని శారీకమునుండి ఆపాడము వరకు తమయందు 
ఉంచుకొని మక్కి-లి బరువై “గర్భముధరించి _పసవించుచున్న 
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క్రీ బనతె" వ రీ మును కరియుచున్నవి, మేఘ్రములు 
న్యావించాట చే ది ie తెలియ ఆ లేదు, ఉకుములకు 
నిమళ్ళు వొట్యము చేయుచున్నవి, వీీయ రాండు నెడబాసీన 
పుకుసులు విచారించుచున్నాగు, కదం బాడి నృతములు 
ఫూ ఏనలి. ఒచ్చగ్‌డ్రితోన న్న శేయంగెయు ఎజ్టని ఆర) 
ఫ్ర సగులచే నిండీ ప ద్ద పటం చీర? స బట్టని ప్‌ కుట్ట 
న నగ అలసి జ్ర es గనుంగి సంభ్రోగానకు క కాండ 
బున నగ గ న్రీల ముడిపడి ౫ తోలి న గు తల పహారములవ ల 
న్న న్న స! దా ' అనగ “ | స చంద్రుడు “అనడు 


9 


(2 


ప] యుని కన్న" పులకించి” సతలేమ.ల” చెడుకనులు 
లివ్చాన్చి నాశవాయి స్యయనింగ నే. అంబగమును 
పీకుచున్నగి 


భా॥నం! బ్రచట నిజముగా స్ర్రీఫర షులులేప, కాని నూతన 
పీ)మూ న సమాగముమును చక్తే_.గా వర్ని ౧చినాగు, నాయంకా 
లము చందో)యమగుట యు నడ తే9ము లు మినుకు మినుకు 
మని కనబడుచుండుటయు,  సనంభ్యాఫాకాలకుపోయి రౌ iy 
యపటయు సాధారణము = ఈ “సంద్య యే ఒక నూతన 
నధువు చందు)డు వగుడు చంద్ర కిర *ములం వ్యాపించెను, 
“సంధ్య” రాగవతీ అనగా ఎరువు గలదియు అనురాగము 
గలదియు, అని ఆర్షము, చంద్భకిరణములు అనగా కిరణములు 
ప్రియుని చేతులు ఆంబళము, అనగా అకాశము-వ న్ర్రము= 
సంధ్యా కాలను వెళి పోవుచుండగా చందు)డుదయించెన నియు 
సతత ములు పొదసూపెననియు ఫౌవము పియునికర 
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స్పర్శచే, కనులు స్నీలితముగా చేసికొని అను రాగవతియగు 
సంఛ్యావధువు స్వయముగ నే వస్త్రమును జారవిడుచు చున్నది, 
అనిధ్యని సంధ్యా కాలము దాటుచుండగా చందోొదయమును 
సమత) కాంతినిమూచి వాల్మిక వర్ణించిన యీ విధము బ్ర, క 
ఏ శ్రాన్యమందునను లేజేనోూ 


వర్ష బుతువుళో సంధ్యాకాలమున సూర్యుని అవగించి 
యున్న మేసుముల చివగిభాగములు ఎరువు, మధ్యిభొగమ. లు 
నలువుగలిగి యుంకుటచే ఆకాశమునకు వ)ణము "కాగా 
రకము “కారుచుండ తెల్లని గుడ్డలతో ట్టుక్‌ ట్రినట్లున్నడి, 
శ స్ర్రచికత్స చేసనప్రుడు కట్టనిక ట్లు స్తు చుట్టును ఎగ్‌ ఫు మధ్య 
నలుపు ఉండుట సవాజయుకదా! వరి ముచే దుమ్ముపిలిచి 
పోయినది, గాలీ చలగ ఏచుచున్నది, తాపము శొంతి౭చినడి, 
దండ మాతలు నిలచినవి. చేశాంతిరమున శేగిస ప్రజలు 
స్య బేశమునకు చేరిరి 


ఖా[సం- ఈ వరే నలో భగవత్‌ కటాత్‌ు చును వర్త మువలన 
జీన్చనకు రజన మోగుణములు నీంచుట్క దయార్థి )న్మాద 
యుడగుట, సంసారిగనున్నను 'తాపతశయ ములు నరి౭ంచుట 
పకృతి సంబంధము పీకుటాు నగాచితేము 

రజనస్త మోగుణములు ౬ రజస్సు ఎకువ, తిమస్సు 
నలువు, సత్యము -ఆశ్రాళము - తేలువు తేల్లని ఆకాశ్టమున 
(సత్య గుణమున) రజస్సు - రజోగుణము _ పరాగము - 
వ్యాపీంచిసది. వణము చుట్టునున్న యెరువు - అనురజము 
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మధ్యనలువు త మోగుణము, ఈ “రెంగు నతగమున (ప వేళింప 
(ఆకాళమున భగవత్క టాక్‌, వము పడిన తరువాత) 
తెల్లని ఆక్రాళము (సత్యము) స్లిరమగును  అటిచేతను॥ 

గణ స ఫి థి 
(జీవుడే) పరమపదమును పొందగలడు, 


అంత శర త్కాలమురాగా ఆ కార మంతయు నిర్మల 
మయము. నదులలో సీపు త అగి డక్కడ యెండి సుక 
దిబ్బలు కనపడుటచే, నవసంగమ | ఏ౫ స్వితి వధూజఘనముల 
వె కనుపట్టు చుండెను. సప _చృదముల ఫప్పువెసన చే 
ఏనుగులకు mus నిజృంభిరి చెను, ns సిరులను గ 
నుండుటచే హంనలు స్వెచి చ్చిగా డీ ఇయచుం జను యుద్ధ 
యాతే కు సముయమాసన్నమ య్యెను, 


ఆ సనుమమున క్రాంకౌలోలుడ్‌ ba 
గూడ మరచియున్న సుగోవునిగాంచి ఆంజనేయుడు వానర 
"రాజా! (శ్రీ రా మసి (పతిగా సిర్వహణముచె నస రాజ్య శ్రీని 
భార్యను కూడ పొందినావు నీ మాట ప్రకారము మితుభని 
కార్యము నిర పేస్ఫుట న్యాయము సర త్కాలము. వచ్చినది, 
ఆలసింపకుము ఎవడు శాలమునెరిగి అశేకమంది ప. ను 
సంపాదించుకొని సాధువుగనుండునో వాని రాజ్యము, కరి, 
పి తాపముగూడ వృద్దిపొందును, తాను సుఖపడును, మిత 
కార్యము. నెర వేర్చనివాడు ఆపదలు పొందును శాలాలి 
కమణము జకుగరాదు, నీకలము నిలిపిన వాడు (క్రీ రాముడు 
ఆతడు అపిమేయ ప్రభావము గలవాడు అతిడు చెప్పగను.౦'బే 


dU 


అతిని పనిచేయుట ధర్మము ఉపకారము వేసినవానికి పితు 
పకారము చేయుమని నేను నీప చెప్పనలయునా! కావున 
వ"నములను పికివీంచి నీతా స్యేపణము గావింప్పము, “అని 
సలి చెను, 


భా! నం. అంజనేంగాకు (శ్రీరామ భస్కడు భగవంతుడగు 
గాముబివపలన నే ఆచార్య స్థానమును పొందినవాడు జీవ్రులని 
భగ వదభీముఖు ఆనుగా జయ నమగుకు, పొధాంణముగాజీవులు 
భగవత్క_టాశ్‌ ముచే పెందిన యెళ్య ర్యాదులశ నంసాగమున 
బడి భగవంతుని వుగచియుండి వారికి బానోపజేశ్ణిను చేసి 
మరల భగవనవభియుఖటుణగా చేయుట అచార్య కృత్యము, 
వ్రచట ఆంజనేయుడు సు గీ) వున కు (శ్రీ రామునిగాగ్చి 
“అప్రమేయ ప్పీభాన్రణు” (ఇంతీయని కొలతీ లేవి | పథఖావము 
గలవాడు) అని గోధంచుచు రామాభీముఖునిగా చేయుట 
ఆ చార్యకృత్యము, అంతేగాక పిభువ్చు సరియెన మూర్షములో 
ప్రవర్నింపనవుడు మంతులు వానిని సరిదిష్టుట్కు రాజ సీకి 
ధర్మము అందునను బంవద్విరోధము రారాదు, అందులశే 
శామానక్తుడై కృతఘ్ను'స శకాబోవుచున్న తన వలికయగు 
నుగీ)వ్చనకు తాను మంతిగా చెప్పవలసినఫి చెప్పి సరియగు 
మూన్తములో నుండుటకు ప్రయత్నించెను, రాజభ క్షి రాజసీతికి 
ఆంజనేయుని మాటలు రత్న పు ఇల్లికలు, 


హనుమంతుని మాటలు వినిన సుగీ)వుడు “ఆంజనేయా! 
నీవే వెంటనే సేనాపశులను గూర్చుకొని ఎక్క డెక్క డున్న 
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చానరులను పదునై దుదినములలో రము ని నాయాజ గా 
చెప్పుము అటు రానివానికి మరణమే దండము అనిచెప్పుము 
అని పలికి మరల అంతఃపురమునకు వెడలిపోయెను, 


(పనవణ గార నున్న రాముడు శర త్కా_. లము 
సచ్చినను స్నుగీవుడు ర (పయత్నము వేసినట్టు 
కనపడునందున లవ్మణుని పిల్రీచి ' “సామి రాజ్యనుఖములలో 
మునిగిన స్నుగీవుడు వర్ష కాలము దాటినను ఇంకను సీతానే 
షణ ప్రయత్నము చేదులేదు, 


శ్లో అ నామం నాం పూర్యంచావ్యుప శారిణాం 
ఆ ళాంసళ్ళత్యయోవాంతి నలో శేఫ్రరుహైధమః! 


ట్లో! సుం చాయదిచాపాపం యోహి వాక్య ముడీరితం 
స లేన సరిగ్భవ్లేతి సవీరఃపుకుపోత నుః॥ 


శో కృ కా రావ్యాక్ళ తా ర్థానాం మి. తాణాం నభవరితియే 
శాన్మృ'తా సప క్రబ్యాదాః కృతఘ్నాన్నో పభుంజశే। 


ఒక పనికొరకై యొక రిని ఆ శయించి పూర్వము 
ఉపకారము చేయగా అతడు వాసికి ప్రత్యుపశ్రారము చేయు 
దునసి చెప్పి ఎవడు చేయడో వాడు అధముడు మంచియైనను 
ఇెడ్దయైననుు ఎవడు తాను అన్నమాటను నిలబెటుకొనునో 
అట్టి ఏపడే వృుకువశేపుడు. ఒకరి వలన ఉపశారముపొంది 
తిరిగి వారికి ఉపశ్రారము చేయని కృతఘ్నుడు చనిపోయినను 
వాని ఫవమును మాంసము తినువాకుకూడ ముట్లుకొనగు, 
సు(గీవృుడు రాజ్యమును, భార్యను కూడంబొంది సుఖములను 
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అనభవీంచుచు స పూర్యో కృ శార్యములను మరచినాడు, సో 
పరా[క మెళిగినచాగు (నాధనుళ్ళబ్ధము వినదలచినాడేమోా, 
శావున నీవేగి నామొటగా నిట్లు చెప్పుము. 


ఖై! నచసంపచితః పంధాయేన వాలీహాతో గత; 
సమయేతిష్ష స్నుగీవ! మావాలివధ మన్యగా॥॥! 


శో వీశవవర జేవాలీ శ్రశేణ నివాతోమయూ, 
త్వాంతు స త్యాదతి_ కాంతం హసిస్యూమి సశు'ంధవం॥ 


సుగ్రీవా! చాలి హతుడై పోయిన మార్గము, లంకను 
మూతపడిపో లేదు, నీవా మార్గముననుసరించి మన సంకేతము 
ను మరువకుము. ఒక బి ణముచే వాలియొక్క దే చంపఒజెను 
సత్యము వీడిన నిన్ను సవాంధవముగా చలిపెదను” 
భా॥సం॥ (శ్రీరాముడు జితవోంధుడుగదా! యిట్లు పలుక 
తగునా అననవసరము లేదు అతని కోపము శేవలము 
కృతఘ్నులడై ననేగాని యితకులపే అనవసరమ గా చూపడు 
కాక “క్రోధము” ఆయన ఆధీనములోనున్నదిగానిి ఆయన 
(కోధమునకు వశముగాడు. అదియు బలవంతిముగా కొన్ని 
పరిస్థితులలో క్‌ ను “శోధమా పహోరయత్‌ త్మివం 
“కోపమును శెచ్చుకొనెను” అని జ లికి రామని గూర్చి 
పలిశేను, సుగ్రీవుడు కృతఘ్నుడు శకాగాదను దృష్టితో పలికిన 
మాట లేగాని అన్యములుగావు ముందా విషయము 
తెలియును, 


రాముడీటు పలుకగా ల క ణునకు కోపము. వచ్చి 
యా 
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“ఇప్పుటేవోయి ఆకృఘ్నుసి సంహకించెదరో” అని పలుక 
రాముడాతీనిని సమాభానపరచి” మిత్రుని చంపుట మహో 
పాపము, విచతుణాజ్ఞానముతో ఆతడు కృతిఘ్నుడు కాకుండ 
నటును మన కార్యము నెర వేరునట్లు ను వేయవ అమో పూర 
స్నెహితుడ ౪ ఉన మంచిమాటలజో నే పల కరింప్రుము, 
ఆప ని మూచుకోందుము” అని పలుక లమ్మీణుడు మిక్కీ_లి 
కోపముతో శీఘ్రముగ కిపీ_ం౦ధే తెంశాను, అతనిని చూచిన 
వానరులు భయపడి పరుగెత్తుకొనిపోయి. సుగీవ్రనకు చెన్నిరి, 
శాని అఆతేగు నుత్తుళో పీరిమాటలు వినిపించుకొన బేదు 
అంగదు ఏ దీనుడ్‌ లత్మణుని సమివీఐప గా సౌమితి 
“అంగచా! అ స్నగారి వ్యసనము చే గపించిపోవుచున్న 
లమ్మేయు ప ద్యార మువద్దమనా సదు, అతిని మాటలు వినదల 
చిన నెంటనే అతి నిసి లోనికి పిలిపించుఫొనుము, “అని 
సామాట బంగా సుీవని త్రో చెప్పుము” అని పలుకగా అంగ 
దుడు భయపడి ఒక్క అంగలో న్నుగీన్రని వద్దకు వచ్చి అతని 
వాదములు పట్టుకొని లమ్మాసి మాటలు వినిపించెను, 


అంతలో “సుకు” “పభావుణుు. ఆంజనేయ డు” 
అను గుంతలు వచ్చీ అంగదుడు చెప్పిన దానిచే మరల 
చెప్పగా ను గీవుడు శోలికొంది . “లమ్మణుడుకోనము తెచ్చు 
ఫొనుటకు కారణమేమి బారి క నేనేమియు అపకారము 
ఇయ నేడే! నా విరోధుఖెవరై న నామీద వారిక కోపము 
తెప్పించి రేమో! స్నేహవ ము సంపొదిండుట సులభము శ్రాని 
దానిని నిల బెట్టుకొ నుట కఫము మహాత్తుడగు రాముడు 
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వేసిన దానికి (పత్యుప కారము చేయకుండటచే భయపడు 
చున్నాను” అనగా అంజనేయుడిట్ల నెను, 


రాజా! రాముడు చేసిన ఉపకారము మరచినందున 
లత్ముణుడిట్లు (వచ్చు) చేయుటలో ఆశ్చర్యము లేదు, రాముడే 
పంపీయుండవచ్చును ఆతడు సీకొరశై వాలినిచంవీ కిష్క (ఛా 
రాజ్యము సీకి చ్చెను కాని స్‌ మె కము నే కార్యమును 
మరచికివి, అందుచే కోపము కలిగియుండును, శ్రర "తా. లము 
వచ్చినది శక్రాని ఫ్‌ | ణతా న్వేషణ [పయత్నము వేయ లేదు 
ఇళ ఆలసింపళక చేతులు జోడించుకొని ముందు లత్ముణుని 
ప్రసన్నుని చేసికొనుము. రాజులు అడిగినపుడు మంతులు 
నిర్భయముగ హీ తే ము చే పళుకవలయును గావున చెప్పు 
చున్నాము, (శ్రీరాముడు తలంచుకొనిన సురాసురగంధర్వాది 
లోకముల నన్నిటిని స్వాధీనము చేసికొనిగలడు కావున 
శిరస్సువంచి రామునకు న మస్క_ రీ ం చి నీవిచ్చినమాటలు 
నిలబెట్టుకొని అతని ఆధీనములోనుండుము, నారాయుణుని 
కాంతిపంటి కాంతిగల రామునిళోనున్న మానవబలమును 
వూర మూచికివి, దివ్యాన్న బలమును భూడ లేదు 
“అంతవరకు రాకుండ గ నే తొందరగా రాముని శరణు 
చేకుముో అనిపల్కె_ను, 


భా॥సనం, జీవులు భయములో పరమాత్మ నెట్లు చేరుటయో 
ఎరుంగక సంచేహించుచున్నవుడు వారి భయముతీర్చివారు 
సరమౌాత్ననెట్లు శేరనలెనో అ పరమాత్మ యెట్టివాడో 
'తెలువుట అచార్యకృత్యము ద్రచట, సుగ్రీవుడు 'రాముసి వలన 
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భయప కుచుండగా, ఆంజచేయుడాభయమును పోగా ట్టి 
(స సృష్టే స్టి సితీ లయ శార poms సూచించెను, 
“ఆతడు వక కాంతిగలవాడు “అనగా నారా 
యణుశు సమున్నచేత నా వేతనములకు నొనవుగుట, వాని 
య్స్పచుండి వానిని పోషింమట, అవసానమున తనలో 
అయ ౫ వేసుకొనుట మొదలగు గుణములన్ని యు కలబాడని 
తెలీళుచేయటేకే అం తెగాక“దివ్యా స్త్ర బలసంపన్ను డుఆను 
టళో ఆయ స్తృముల చే సురాసురాదులను జయంచినను, వాని 
తోడనే నిన్న రథీంపగల శుసుమా! కావున భయమువీడుము 
శ సా నమస్కరింవుము అనగా ఆనన్య రతుకునిగా శ్రరణా 
గతీ చేయును, ఆని సూచింపబడెను, బాహ్యముగా అంజనేయు 
సే మంతృత్వలతీణము రాజభక్తి, నిర్భయల్వేము, స్పష్టమగు 
చున్నది, 


వెంటనే సుీవడు అంగదుని పంపెను ఆతడు వెళ్లి 
లన్ముణుని తోద్కొబని వచ్చుచుండగా [తోవలో లతుణుడు 
అంద మేన గృహములను, పూలతోటలను చూచెను, న్ర్రీల 
పాటలను అం'దెలరనల్లియువిని సిగ్గుపడి మరల కోపముతో 
ధనువ్దంకారముచేసెను. (స్పిలకు దూరముగా నిఅబజెను, 
అశ్వని విని స్నుగీవుు భయఎడి తారతో “కారా లక్ష్ముణు 
ని చూచుటకు నాకు మిక్కిలి భయముగానున్నది, నుహాతు 
లు (స్ర్రీల యడల కోపముచూపరు, కానన ముందు నీవు వెళ్ళీ 
అతని కోపమును నొంతింప చేయుము. పిదప చేను భూతును” 
అనను. తాళయు మెకముచే అడుగులు తడబనుచుండగా 
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అభరణములు జారుచుండగా అత్మణుని వద్దకు వచ్చెను, అత 
డామెను మాచి, ఉదాసీనుడయ్యెను, అంత తర 


శ కింకోపమూలం మను చే౭త)వుత 
కస్తేన సంతిష్టతి వాబ్న దేశే 
కళ్ళుష్ట పత్రం వనమాపతింతం 
దవాగ్ని మాసీదతి నిర్విశంక 8| 


రాజపమార! సీ కోపమునశేమి కారణము! నీ ఆజ్ఞ 
ను ఎవడు అతిక)మించగలడు! ఎండీన చెట్లుగల అడవిస 
దపీంచుచున్న 'కార్చిచ్చును, ఎవడు సమిోపీంపగ లడు! అని 
మృదువుగా పలికెను, మొదట అమె రూపమును భూచుటశే 
అతడు సిగ్గుపడునట్లుం డెను “మదవీవ్యూలాటీ, సలతణా, 
నమి తొంగయప్టిక, ఆమె రూపము మద్యపానముచే ఎజ్తబడీ 
"రెప్పలు (వాలిపోవుచున్న కనులగలదట, శరీరముని౦డ 
సంభోగ చిహ్నము కనపడుచున్నవట, వంగిన శరీరములో 
నున్నదట, “అయినను అందనుయినదట, వాసర (స్ర్రైలుగూడ 
కామరూవిణులగుటచే ఆ మెను (కోతిని) అంద మైనదని 
చెప్పుటలో ఆశేపణ యుండదని పెద్దల అభివా రయమః అ 
వేషములో నున్న తారను దూచి స్ర్రీసమిపించుటచే సిగ్గువడి 
కోపమును మళ్లించుకొని మహోత్నుడగు లత్మణుడు ఉదొసీను 
డై తలవంచుకొనియే అమె మాటలకు జవాబు చెప్పెను, 


ట్లో! కిుయం "కాను వృత్తే సేలుప, శాం సం|గవాః 
భర్తా భర్భహి లే! యుశ్తే, ఖ్‌ చై నమవబుధ్యశే! 
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భర కు హీతము చేయుటలో అనక్షి గలదానా! నీ 
భర్త ధర్మార్థములను విడిచి శేవలము. శ్రామపరంతతుడై 
యున్నాడు, ఆ సిషయమును నీవు (గహించియుండ లేదా! 
భా!సం! ఇచట తారపాతి చాలా జాగిత్తగా పరిశీలింప 
వలెను, లత్ముణుడు తారను సంబోధించుచు “భర హి శో 
శేభర్తా” అన్నాడు అనగా స్నుగీవుడు తారకు భరీ అన్నట్లు 
స్పష్టమగుచున్నది వాలి సు గీవ్రని భార్యను అపహరించినవుడు 
దోషము అయినదిగదా! స్కుగీవుడు వాలిభార్యను స్వీకరించి 
న దోషము శ్రాదా'”” అను పిన్న వచ్చుచున్నది. రాముడు 
వాలిని చంసినవుడు ఆ వాలి వేసిన పిశ్నలప సమాధాన 
మొసగీనవుడు శాన్త్య, శిష లొకి శాచారములను 
దవారిం చెను అశ్లు యిక్క_డగూడ ఆ మూడిఃటిని గురి ౦ప 
వశౌను 


న్లో! అన్యత్యంధర మాణస్య సు గ్‌వస్య మహాత్మనః 
గుమాయోంవర్ష సే క్రామాల్‌ స్నుషాయాం వాపకర్శకృృత్‌. 
తిస్యదంణొ వ ఫి; స్బ చ 


సుగ్రీవుడు బ్రక్‌కియుండగా అతని భార్యను ఒలాత్మా_ 
రయుగా స్యేకరించినాడు వాలి అందులకు మరణమే దండన 
ము, బ్లది శా న్త్రము - ఇప్పుడు వాలి చనివోయినాడు అంతే 
గాక వాలియే స్వయముగా” సుీీన్సడు తారను అవమా 
నింపకుండ చూచుచు అంగదుని వుత సమానుడగా చూడ 
వలెనని కోరినాడు. శాక 'తొరకు రాజ్య భోగాదులపై 
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మీక్కి_లి ఆన్హగా సస్నిట్లు అమె మాటలవల్ల నిదుర న న్నది 
శా స్త్రరీ త్యా భర చనిపోయిన తిద వాత తః ఇష్టముండిన 
ఆతని అన్నద ములలో ఎవడే స స్వీవరిపంపవచ్చు. వర 
న్యాయము గూడ ఆనాడు అమలులో సండీయుండ్లునం. శాక 
యీనాటి]ి మనుష్యులలోగూడ కొన్ని చోట్ల కొన్నిజాతులలొ 
మారునునునుగూడగలదు, అడి ఆయా జాతుబవారి అచార మె 
యున్నది, ఆయావాతులకది దోషనుగాదు. అదియు నీ 
వుచుషులిరువ్చగును వ్రష్ట్రపడినప్పుడను, కులతెస్పు ఆయా పంచా 
యితీలు. విధించిసవుడును జరుగుచుండవచ్చును,  బ్రందుకు 
శాస్ర ముగూడ- 


శ్లో! మృలేచ అంగవై కల్యే లోగ్యనిస్తేచ భర్షరి 
భర్త్రాత్యక్రాచయువతీ పృునన్సంస్కారమ ర్స తి! 


“అని వెప్పీయుండుట చే భర, చనిపోయినగాని, అంగ 
వై కల్యము (సప్రుంసకుడు) కలవాడుగాన్మి రోగ ములో 
గూడినవాడుగాని అయిననూ భర చే విడువఒడనను, ఆ 
యువతి మరల వివాహము చేసీకో నవచ్చును.) 


ఈ ప్రశ్రారము తార స్ముగీవ్చనప భార్యలు గఓలో 
దోవము లేదని పెద్దల నిర్ణయము, 

(శ్రీరామ చందు)డు చేసిన యుపక్రారమును మరచి 
వానర రాజగు నీ భర, సీతాన్వేషణ కార్యము నేవిన్నరిం ఇను 
ధర్మా ధర్మములు విజారింపనలనీన వానికి ముధుపానను 
తగదు, 
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పానాదర్లీ శ్చ ధర్మశ్చ కామళ్ళ పరిహీయ తే 
ధర్మలోవో మహాన్‌ సావత్కృ శే హ్యపతి కుర్వత; 


పానము వలన  ధర్మాక్షశామమలు మూడును 
నించును. ఉపశారికి (పత్యుప కారము చేయకున్న చో 
ధర్మిహోని కలుగును. సత్య ధర్మాస కి కలిగిన మిత్రుడు అర 
కానుములకు మూలము లఅట్టిమితు)ని విడచిన అరశ్రానుము 
లును సశించును ధర్యార శ్రామములకు లోపముగలుగునటు 
మిత) కార్యము చేయక విడిచిన వానిని గూర్చి ఏమివేయవలనో 
కార్యతత్వజ్ఞురాలవై స ఓ తారా! నీవే చెప్పుము ” బట్టు పలికిన 
య మాటలకు తార “నరోత్త మా! సుగీవ్రడు' కామా 
తుకుడై (శ్రీరామ కార్యమును మరచుట [నిజమే వాలిని 
చరిపి రాజ్యమిప్ఫించిన యువకారమునకు నీతా నేవణనుం 
ప్రత్యుపశ్రారము వాసి సుగీన్చడు మన్మధ బలమునకు వివశు 
డయ్యెను సీవును (కోధ పరవశుడవై తివి, 


ఖో! కోపం శధం నామగుణ పీకృషః 
కుమార! ప ర్యాదకృష్టన క్వే 
కస్తద్యిధః ఫోపవళదిహిగ చ్చేత్‌. 
సళ వగుద్ధః తపసః (పసూతి॥ 
శో] జానామి రోషం హరివీర బంధో! 
జానామి కార్యస్య చ 'కాలసగ6 
తచ్చావీ జానామి యథా౬ఒ౬విమహ్యం 
బఅం నర శ్రేస్థ। శరీర జన్యం! 
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శో! నశామతం త్తే తవబుద్ధిర సి 
త్వంబై యధాసుశ్యువళం్యపపన్నః 
నచేశ క్రాలౌహీినచార ధరా 
వ చేత్‌ తే కామం తిర్మినుష్యః। 
క్లో! తం కమవృత్తం మమ సన్నికృష్టం 
కామాభి యోగా చ్చని వృత్తే లజ్జం 
తమక తావత్‌ పరపీంహంతిక 
త్య్యద్భాతరం నానర పంథనాధం! 


కుమారా! సత్యగుణను కలిగి శాంతికి ఆకరవై. గొప స్స 
పేర్యముగల నీవంటి రాజస్పుచుడు బలహ్రీనునిమిద ఫి పిం 
ఫొనవచ్చునా! రాముని యొక్క కోపము, నగుగుదును ఆతేడు 
చేసిన డానికి | (పత్యుపశ్రారమి। జేయినతెనసియు ఎరుగుదును, 
నరోతృ,మా! మ న్మధుని యొక్క బలము సై చుటకు 
(అణు మటకు) సాధ్యము. కాదనియు నే నెక గుదును సీ 
కోపమునకు సా్యధీనుడవగుట చే శ్రామతంతిములొ సీ బుద్ది 
చొర లేదు (అనగా క్రామ్మళోధములు రెంశును ఒక సుమా! 
ఆతశు శామపరపశుడయి గే సీ వు కోధపరవశుడవె నావు, 
మి యిరువ్రురకుతు శేదమేమి!) సీ వెట్లు |కోభపరవశుడై తివో 
అతడును అళ్లు నాము /,ఏ వశుడ య్యెను “కామము 
నందానక్తిగలవాడు "బేళశ్రాలములను ధర్మాధర్మములను 
లమ్యపెట్టిడు గదా! (అౌ్లే కోధవణుడును సుమా) నా 
సమోపముననుండి క్రామల్ళత్తుడై సిగ్గునుగూడ విడిచిన 
వానర రాజగు స్న్రగీవ్చుతు నీ సోదరవిదతిటిబాడు అట్టివానిని 
తమించుము. ఈ కోతి వ్రుట్టుళతోనే చపలారుగదా! తపో 
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ల 


రాస కీగల మవార్డు బుకూడ అ పేతుచే శామారతురు లై 
వ్యామోాహీతు లై రి, 


(Es 


కు. 


1 పువన్పఖేలం మద విహ్వ్యాలంచ 
a చే 
భరు రతం వాక్యమిదంబఖా హె 


అరముగల మాటల నిట్లు పలికి తార మరల విలాస 
ముగను, మదముచే మధురను గను, భరికు మేలు కలిగి చు 
వొక్యములవిట్లు పలికెను “స్నుగీవుణు _ మోపనికొర వై యే 
కోట్లకొలది వాసరులను రప్పించుచున్నాగు, అంతఃపుర స్రీ 
లను చూడ రాదిను మ గ్యాదమి శాపాడి వెఖుపలచే యుంటివి 
ఆయినను సత్చురుముల్లి న మతులు అంత్కస్పృరె స్త్రీలను 
చూచినను దోవము లేదు రమ్ము. 


శో అద్భ్బలం మిత) భావేన నతెందారావలో[న:! 
ఆని లమ్మణుని తనలో అంత$పురమునకు తోడ్కొని పోయెను 


ఆచట (శేవ్షమెన బంగారపుటాససముపై భార్యయగు 
రుమతో గూడియున్న స్నుగీవ్రుని చూడగానే లత్సుణునికి కన్ను 
లెజ్టిబడెను, అది చూచి ను, (గీవురు భయముతో వణకు 
చుంజెను. (గ్ర లందరును చేచిగి, ఆవ్రడు లమ్మణుడు సుగ్రీవా! 
సత్వసంధుడు, ళృతజ్తుడు అయిన మిత్రుడు పూజింపబకును, 
ఆమితు)జే కృతిఘ్నుడయిన అట్టిపాపీ ఇంకొక డుండడు, 
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త క్రతమశ్యానృ తేహంతి సహ్యంతుగ వాన్ఫ లే 
ఆత్మానం స్వజనం వాంతి వురుషంప్రురుపానృ తే! 


శో సో కృకార్భా'మితా)ణాం సతేత్పతి కరోళియః 
కృతఘ్నుస్పర్యభూ తానాం సవధ్య; ప్రవశేళ్యర! 


శ్ర (బహ్మాఘ్నేచ సురా పేచ వనోశేభగ్నవి తే తథా 

నిష్క్నృతిర్విహి తా సద్భిః కృత ఘ్నేనాస్తి నిష్కృతిఃః 

బక గుజ్జము ని తున ని చె ప్పి ఈయనివాడు నూరు 
గుజ్జములను చంపిన వాపమును ఓక గోవు నిత్తునని చెప్పి 
యోయని వాడు చవేయిగోవులను చంవీన పాపమును, ఒక 
మసషి విషయమె అబద్గమాడినవాడు స్యజనమునుచంవి అత్మ 
హత్య చేసికొనిన వానిపాపమును పొందును మితుని వలన 
ఉపశకారమునుపొంది, తిరిగి అమితునికి ఉపకారము వేయని 
కృతెఘ్ను నకు మరణమే శిత (బవ్మాహత్య్యే, మద్యపానము, 
దొంగతనము, వితభంగము, చేసినవానికి సత్పురుషులు 
(పాయశ్చిత్తము చెప్పినారు క్రాని కృలఘ్నునకు మాత్రము 
నిష్కృతి లేదు, సీ కార్యము నెర వేర్చుకొని మితు)డె న 
(శ్రీరాముని కార్యము. నెర చేర్చవలసియుండియు క్రామపర 
తంత్ఫుడవై దానిని మరచినావు చాలి పోయిన మార్గము 
ఇంకను మూతపడలేదు అమార్షము న నీవు పోవలదు 
అని పలికెను 

వెంటనే తారలేచి “ఓ మహావీగుడా! నీ నోటినుండి 
యిట్టిమాటలు వెలునడతగునా! (శ్రీ రాముడు చేసీన యుప-కా 
రమును ఈతడఊ మరువలేదు, ఆతని దయచేతనే రాజ్యమును, 
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కుకును నన్నునుగూడ బాందగలిగినాడు, 


a దొవళ్యపసాదాతి కీరించ కపిదాజ్యంచ శాశ్వతం 
(పొపవానిహనం[గీవోరంవరాం చ పరంతప। 


రి సుదంఃఖం శీయుంతః పూర్వం (పొప్యేదం 
సుఖవంంపోవంం 
(పొపకాలం నజాసీతే విక్వాపితో యంధావంనిః 


క ఫ్ళుణొబ్వాంకిల సంసక్షోద! వర్దాణి బకకా 
విశ్వావింత్రోవంహాడేజాః కింపునర్యః పృధగ్రనః ॥ 


సుీవుడు ఇంతకు ముందు చాలాకాలము దుఃఖముతో 
పంకుఫొనియుండి యీ సుఖమునుపెంది విశ్వామితఏమహర్షి 
వలె శాలమునుగూడ మరచినాడు వి శ్వా మిషతుడు 
సృుతాచి (మేనకయని లోశమున పసిద్ధి) యందాసకు జై 
పది సంవత్సరములు లోళమునే యెరుగనట్లుండెను సామా 
స్యుడు, అంగునను చపలబుదిగల చుర్క_టము అయిన 
యీ సుగ్గ్రీవుడె త! ఈతిడు కమ పరతంతుడై ఆరాముని 
మరచుట దోషమే ఆ రామునివలననేగనా కీరి ని రాజ్యము 
న్కు రమను, నన్నును, గూడ బొందినాడు, అందులకు 
తమింప్రుము నీవును కోపమునకు పశుడవుగాకుము, కోట్లకొలది 
వానరులువచ్చి (శ్రీ రామ "కార్యము నెళ వేర్తురు, శొంతింపుము” 
అనెను, 
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ఖభా॥సం।| తార సంఖొవము ఆమె రాజనీతి ఎదుటివారిని 
ఎలా మలచుకొనవ ఖెనో మొదలగు విషయములు సె మాట 
లలో వన కృమగు చున్నవి (పారంభములోనే “సీశ్వెదులకంత 
కోపము?” సీ వూట ఎవడు అతికమించగలడు? “అనుట 
తోడనే రామాజ్ఞ నిర్యర్ని ంచుటయే ల న ఫట్‌ అని 
స్పష్టము, ఇకీ ఆమె వచ్చినప్పటిరూపము లమ్మణున నగును 
కలిగించుటలో  అశ్చర్యుము లేదు. సంభోగ చిన్నాములతో 
కనబడుటతోడ నే యాతడు సిగ్గపడినాడు, “క్షమార!” అను 
నంబోధనలోో నీవింశ్రా చిన్న డివి. ఈ సౌఖ్యాలు సీశేం 
తెలుసు” అన్న ఛానం ఉంది “నరోతి మా! అన టలో 
ఉత తమ డవైన సీవే ఫోపమునకు లొంగిపోయినా వే! కోతి 
యగు సు(గీవుడెంత? అని ధ్యనిగా బలికి ఆతడు నమడై 
యుందుటతో ఎట్లు ఆతనిని లొంగ తీయ వలనో చల్లని చీఐ ట్ల 
వంటి మాటలతో మైమరపీంచెను “సు, గీనతు కామవశుడు 
సీన కో9ధవశుడవ్ర సీరా వానికీ భేదవేమి! “ఈ మాటతో 
నాతడు మరీ చల్లబడిపోయెను మరి తన భర క. అన కూలంగా 
ఆతినిపై వాల్సల్యము కలుగునట్టుగా అతడు చపలుడై న 
కోతి అనియు నీప సోదరుని నంటివా డననియు పలుకుటలో 
అమె చాకచక్యము స్పష్టమగుచున్నది. విశ్వాని తు, నేశామ 
పరతంతునిగా ఉదవారించటతో ల మ ణుగు తిరిగి 
జవాబు చెప్పుటకవశ్రాఫము లేకుండ చేసెను, 


స్కుగీవుడు వెంటనే లేచి పూలదండలు హారములు 
తీసివై చి వినయముతో చేతులు జోడించి లతణా! (శ్రీరా 
ముని అనుగ )వాము చే శ రాజ్యము నౌకువచ్చినది, ఆశని 
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ధనుష్టంక్రారమునకు పర తములే వణికిపొయినవీ, రావణుడు 
ఒక తెక్క_యా? నేను నిమిత,మాతు'డనే స్వథక్మిచేత నే 
రాముడు సీతను పొందగలడు. చదాసుడనగు నేను చేసిన 
అపరాధమును తమింవుము” అసను. ఆ మాటలకు లక్‌_ణు 
డు సంతేసీంచి* “సుగ్రీచా! నీవంటి మీతు)డు. రామ.నకు 
దొకుటవలననే ఆతి డు సనాధభుడయ్యెను, నీవాతినితో 
సమానుశుడవ్ర నీవలననే ఈ పని కావలెను, నీవు వెంటనే 
బయలు దేరవచ్చి రామునకు సమాభాసము చెప్పుము 
దుఃఖతుడగు రాముని చూచి నేనట్లు పలికితిని తమింవ్చము” 
అనెను, 


భా॥నం, నుీవునకు మొదట వానుమంతుడును తరవాత 
లత్మణుడును కూడ (శ్రీ రామునిగూర్చి ఆతిని శకి కి సామర్థ్య 
ములు చెప్పీరి ఏరిరువులును ఆచార్య బ్లో సానీయులే భగవ 
తృటాతముచే పొందిన విశ్వ ర్యాదులటే స పరమాత్మనే 
మరచిన జీవుడు ఆచార్య కి పాబోధలవలన తాను వసన 
డల వశ్చాతవ్రుడై వరమాత్శను వేడిళొనుట 

ను గీవుని మాటలలో “శానవచ్చుచున్నదీ భగ వదాభార్య 
కటాశ్‌ముల చే జీవుడు పరమాత్మ సారూప్యమును పొందుట” 
సీవాతనితో సమానుడన్రు” అను లత్నణుని మాటలవలన 
(గహింపనగును, అందుచేత నే అభగవత్పమానతచేతనే 
లత్మణు కును సు, గీన్టని తమింపగో రెను, అందువల్ల లత ఎణుసి 
సౌళీల్యముగూడ గోచరించుచున్నది, 


అంత సుగ్రీవ్రుకు అంజనేయునితో “సర్యదిక్కు. లయందు 
గల వానరులు వచ్చునట్లు శబురుచేయును”” అనగా 


96 


ఆంజనేయుడు ఆ కా క్ర మార్గమున సవకులను పంపెను, 
అదివర శే చార్కలనందియున్న వానరులు అఆతణములోనే 
కానుకలు గోనిరాగా సుగ్రీవుడు బానినందుకొొని తృప్తిపడి 
వారికి సెలవిచ్చి పంపి తార మొదలగు అంతఃపుర (స్త్రీలను 
లోనికి పంపీ సేవకులచే బంగాగు పల్లకి 'గౌప్పించి లమ్మణుని 
అందుహాప్పండ చేసి తానును ఆందు కూర్చుండి ప్రస్రవణ 
పర్యతమునందున్న (శ్రీరాముని వద్దకుజోయి. శిరస్సు భూమికి 
కణులునటుగా నమస్క_రింపగా రా ము డా తేని ని లేవదీసి 
ఆలింగనము చేసికొని కూస్పుండ నియమించెను, 


భా[నం, సుగ్రీవుడు లత శై ప్రరస్సరముగా 'రామునివద్దకు 
వెళ్ళు," ఆచార్య ఫురస్సరముగా భగవద్దర్శనమునకు వెళ్లుట 
సూచిశచుచున్నది లేకున్న ఇదినరకు అబార్యుడగు లమ్మణుని 
ఈశ్రయింపక స్వయముగ నే భగవద్యాశయణము చేయుటచే 
చవాలివలన చావుదెబ్బలం తినవలసినచ్చినది స్యయముగొ 
వెల్లిన యిప్పుగుకూడ వీమి ముప్పురాగలదో” అందుననే 
ఆచార్య ఫురన్పరముగా వెళ్లెను, అంతేశాదు భగవానుని 
సరూపించి శిరస్సు భూమికి తగులునటు వంచి నమస్కరించుట 
“సర్వదా, సర్వథా” పీకు దాసుడనోని తెలియచేయుటే, 
అందువలన పరమాత్మకు కరుణ కలిగి తనయందు ప్రపత్సై 
చేసిన జీవ్రవి తానే స్యయముగ దగ్గరకు చేర్చుకొని, తన 
సమొపముసన కూర్చుండ చేసికొనును ఇచట “శరణం” అను 
ద్వయ మంత) పదార్థముడో స్యతక మగును, 


స్నుగీఫుడు కూర్చొనగా రాముడు సుగీవా! 
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కో ధర్మీవుర్తంచ కావృుంద శంస్తుకాలేసిపే వజే 
విభజ్య సతతంవీర! సదాజూ హరిసతవం! 

కో హిశ్వాధర్మం తదాఒర్ధంచకావంంయ+స్తునిపేవతే 
సవృక్షా| గేయంధాస సుప్త పతితః (పతిబుధ్యతే॥ 


కి క అవి తాళం వధే భత బం తాక్యాాం 
సంగ హేరతః 
(తివర్గఫలభో కాతురా జా ధరద్మెణయంంజ్య చే! 


ధర్మార్థ శామముఅను ఆయాశ్రాలములలో విభజించు 
కొని యెవఏ అనుభవీంచునో బాతు నిజనుగురాజు ధర్మార్థ 
ములను విడచి కాముమునే అనుళవించుబాడు: ఇెట్టుచివర 
కూర్చొని ని దచెదినవానివంటివాడు రాజు శ్ష్మతువ్రలను 
చంపి మితు)లను చేకూర్చుకొని, చారి కార్యములను గూడ 
చూడవలెను సీతాన్యేషణము. కును, రాఐణునితో యుద్ధ 
మునకును సముయమువచ్చినడి మంతులతో ఆలో చింప్రము 
“అనగా స్మ గీఫవుడు చేతులుజోడించి” రామా! మో సోదరుల 
యనుగహబు చేత నే రాజ్యమాను వపొందగలి పీన, ఉవళ్షార 
మునువాంది (పత్యుప శార ము వేయని వాడు అధముడు, నన్ను 
శతుమింపుము ఈ వానరులందగరును చేవగంధరా ంశ్ర లభఖో 
పుట్టిన వారు మహాబలవంతులు వీరు మన కార్యము ను చెర 
వేర్పగలరు ” అనెను అంతలో ఎర్రని ధూల్ళిపై శెగురుచుండ 
కోటకొలది ese అంజలించి నిలబడిరి సు గీవుడు 
వారి వారి సనా ధ్య లకు చారి సె సె నముతోనుండ 
నియమించి పంపి “రామూ! ఈ పై న్యమంతేయు సనీయధీనము 
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నీ వెటు చెప్పిన ఆశేనడశుగు, అజ్ఞాపీంవునః శో అని పలుకగా 
రాముడు సంతి నంచి “సునీ వా! మొదట వీత wows a 
బితిశయుండెనో లేడో ఆమెజాడ గనుగొని రావలెను, సీత 
శేమము, గావణుని నివాస సడే దనము ఎడిగినవీదప కాలాను 
గుణముగా చేయదము” అసెను 


అంత స్నుగీవ్రడు వినతుడను చానరని వలిచి “వాన 
రోత్తమా! నీవు నీ సెన్నకు తొ తూస్పు. దిక్కు సకు వొమ్ము 
Kes సరయూ్మూ క మొదలగు నదిపాగాతములును, 
విడేవా మాళవ, శాగి మొదలగు చేశ లందును యవ 
సువగ్త రూవ్యక మొదలగు ద్వీపములయందున్ను, కతువధ్‌. 
శీర్‌ శుద్ధ మొదలగు సముదపాంతిమ. లసందును చెదకుడు 
శ శుద్ద జలసముదిమునక వశేల బంగాగా కొండ. పాొంతము ను 
చివరఉదయ పరగతము నగకు వెదకుగు ఆపైన సూర్య 
కాంతి యుండదు గావున మోము పోలేరు ఓక నెలదీనములలో 
మోారివన్ని యు వెదకిరావరెను, నెల దాటిన మరణ మేగితు” 
ఆని పలికెను 

తరువాత అంగదుడు, వానుమః'త డు నీలుడు జాంబ 
వంతుడు మొదలగు వారిమాచి మోగరు దఠీణ దిక్కునకు 
వోవలయును, గోదాపరి కృష్ణ వేణి మె దంగు ననివాంతీము 
లును, విదర్శ, బుషిక్క మహిష మొద ౫, చ₹ళముల ను, 
సవా, మలయ మొదలగు పర్వతి పంగ * న, చందన 
దీపమును, కె హూంది పర కను నరిదు క చూడుడు, ఆ 
కొండ చరియలనుండియు దిథీణ సను దను. అదు నూరు 
యోజనముల దూరములలో నొ- ద్యిపముగ లదు, అది 
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రావణుని సినాసయు, అందు వెదక డు, సముదమున మయా 
(గాహిళలదు, జాగత్ర +, తది దాటిన ఫపుష్చితకము, సూర 
వంతము మొదలగు ఎరిగ్గితిమి లును ఆపె సి భోగవతీ వ దణ 
మును కలవు, అ నియ న్ని యు వెదకి 3 నెలరోజులలో జైతిని 
రావలెను అని పగిశకేను 


పిదప సుపేయిని చూచి “సీన్స మరీచి సుతు లగు 
మారీచాది వానను ను ఫోడ్కొటపి, పడమటి దిక్కు నక పొమ్ము 
సురాన్ట్రి, చాష్టీంక, శూరసేన మొదలగు దేశములను, వన్న 
నకుళ మొదలగు వృతములతో నిండిన వనములను సింధు, 
సము మొదలగు నదీ పొంతేములను వెదటడు పారియాతి 
పర్యతనున౧దు గంధరు లున్నారు, 'వారిపంకకు పాక౭ండి ఆ 
కొండ దాటి పజ్యపర్యతమ.సందు "వెదకుడు అచటలవణనవు ద 
మున చక )వంతిమని పర్యతిమున, పిశంకర్శ చే పెయిఅంచుల 
గల చక క్రీము సిగ్శించబడిన నది, దానిని రథ్నీంచు రాతనులను 
వురుపోత ముడు చంపీయా చక్ళమును పంచజనుడను రాత సుని 
చంపి పాం చజస్యమను శంఖమును స్వేక రిం చెను, అచటనుండి 
వరాహా పర్వతిము మాదుగా మేరు పర్యతిమును చేర. డ అచట 
“ మేకుసావర్షఅను మహర్షికి నమస్కరించి సీత్ర వృళ్తాంతెము 
చెప్పి అచట వెదక నెలదినములలో తిరిగీ రండుఅని పల్కెను, 

అనంతరము “న్రతవఐలి” ఆను వాన ర వీరుని పిలిచి 
ఉతర దిప్కునకు పంవుచు” సీవువై వస్వతి కుమారులతో 
కలిసి బయలుదేరి, మైగ్చ పుళింద, మొదలగు దేశమును, 
కాళము దేపనఖ మొదలగు పర్వతే ప్రాంతములను వెదికి 
కైలాసమునకు వెళ్టుడు. ఆపై ని కంచ పర్యతిమునుదాటి, 


100 


సిద్ధా శ్రమమును అతికిమించి, “శ లోదో నదినిదాటి లవణ 
గిర మధ్య శోమగిరియందు వెదకు డు అపెని పోవుటకు 
మార్గము లేదు గావున నెలదినములలో తిరిగి రండు ఎవరు 
సీ3నుణాచి (శ్రీరామునకు సంతోషము. కలిగింతురో వాడు 
నాదయప. పాతు)డై నాతో నమానముగ భోగములను 
అనుభవింపగలడు” అని పలికెను బాన రులా బీరములు 
వలుకుచు బయలు బేరిరి 


అనంతరము సు గీవ్రడు ఆంజనేయుని పిలిచి ప్రత్యే తక 
ముగా” వానర పీరా! 


కో నభూపరొ నాంజరీక్షేవా నాంఒరే నావందాలరయేం 
నొప్పువాగతి సంగంచే పశ్యామి హదిపుంగవ! 

క విదితాస్సర్వలోకాస్తే ససాగరధదాదరాః 
గణిద్వేగక్చ జేజక్నే తాపువంచవుహోకపే॥ 

కః పితుస్తే సద్భశం వీడ్ర మారుతస్య వుహౌజసః 
తద్యధాలభ్యతే సీతాతత్త్వవేం వోపపాదయం॥ 


కో త్వయే్యేవ హనువున్నస్తి బలం బుద్ధిః పరాకృవంః 
దేకకాబానం వృత్తిళ్చ నయంశ్చీ నయం పండిత! 


భూమ్యా కాశ న్యర్షజలాదులందున సీ ౫నునమునకు 
అడ్డు లేదు, నీతో నమానుడును లేడు, సమస్త లోకములను, 
సాగర పర్వ'తాదులన, సీవెరుగుదువు, సురాసురులెల్లరను 
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నీకు తెలిపినవా రే గమనము, బఃను , లాఘనము మొదలగు 
వానిలో సీశండియగు వాయువుశో సమానుడవు, బుద్ధీ బల 
ము, Ds se జేశ్టక్రాలాను సారము గను వయోగివుము 
సీవే సీతను కనుగొని రాగల సమర్థుడవు” ఆని పలికెను, 


భా!సం.. సుక్రివుడు ఆంజనేయుని గూర్చి పలికిన మాటలు 
ఆంజ నేయునిశక్సి సా మా వ్‌ ము ౭౫ చాటుచున్నవి, 
(శ్రీ రాముని దర్శించినది మోదలు అంజ నేయాని మూటఖా, 
(శ్రీరాముడు ఆంజనే యునిగూర్చి పలుకుట అతిని రాజసీకి, 
రాజభక్తి, _భెర్గమైన పలుక బడీ నమయస్ఫ్కూూర్సి స్పష్టమగు 
చున్నవి, ఈ సుగీ)వుని వరా టఖలో ఆతెడెంత ఉన్నతుడో 
స్పష్టమగుచున్నది ఇపుడు సుగ్రీవుడు పలికిన మాటలలోగల 
సారనుంతయు ఈ శాండమున ఇప్పటి నుండి కనపడచు 
సుందర, యుద కాండములలో ఆతని విశ్వరూపము 
నందగ్శింపనగును, 

(శ్రీరాముడు అదివరశే ఆంజనేయుని బుదిబలాదులు 
బాగుగా ఎరిగిన మ. పతినే Bs నాతని 
కిచ్చి శో (స రా” ఈ అనవాలువలన పీత నిన్ను 
గుర్హింపగలదు, 'బలపరాక)మాదులలో సాటిలేని వాడవగు 
నీచే సీతను వెదకి రాగ లవు 


క్లో అతిబబ! బబవరా శి శస్తవాహం 
హరివర! వికసం వికము నచ రనల్రైః 
పవనసంత!' బుధాబఒధి గవ్యుతే సొ 
జనకసుతా హనువంన్‌' స్తదా కురంప్వ॥ 
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కీ ముహోబలా' నేను సీబలను ను ఆ(శ్రయించియున్నాను 
హరివరా! అత్యధికమైన ee పరాక్‌ )మింవ్రము 
వాయువు శా) జనకసుతయగు సీత వవిధముగా కనుగొన 
బడగలదో వానుమా! ఆవిధముగా పాయత్నింపుము” అసి 
పలిశకను. ఆంజనేయుడు ఉంగరమం౦ందుకోొని Sete న్‌ 
రామ సుగీ9వ్రలకు నమస్కరించి తనవారితో బయలు చేరును, 


ఖాొ1సం- ఆంజనేయుడు తనవద్దనుండి వచ్చిన వాడని సీత 
గుర్తుపటుటకొరశై రాముడు తిన చేతి పేలియుంగ రమ ను 
అళనకొన గను, బందరు వానరులు యువరాజు అంగదుడు 
ఉండగా అతనిశే యొసగుటయేమి! అనగా మొట్ట మొదట 
రామాంజనేయుల కఅయికలో నే అంజనేయడు ఇవాలగొస్ప 
వాడని రాముడు గ్రహించి దూతకు తగిన లక్షణములు 
కలవాడని లశుణునితో పలికిను అనంతరము అంజనేయుడు 
రాము సుగ్గీ)వులకు మెతి? కలిగించుట్క వాలి చనిపోగా 
తారను ఓదాగ్సిన విధము స్నుగ్లీవుడు కామ పరతంతు)డై 
రామ కార్యము మరువగా అతనికి విషయజానము కలిగీంచ్చి, 
ధైర్యముతో సీత చెప్పుట మొదలగు వానివలననే గాక, 
సుగీవ్రుడు ఆంజనేయుని గూర్చి పలికిన మాటలవలన కూడ 
ఆతని శకిసాచుగ్గ్యాదులు, బుద్ది సూత తే, కార్యనిర్యవా 
ణాదతత (గహించి అతడే తెప్పక్‌ పసచేసిక్రొని రాగ లడని 
నిర్ణయించుకొని అతనినే ఉంగర మె.నగెను. బది బి వ్యము, 

ఆంతరముగా పెద్దలు మరొక విషయము చెప్పుదురు, 
రాముడు. సరమాత్న సీత్ర జీనాత్మ పరమాత్మను వదలి 
అన్యదృష్టీ! లిగి న. ఏ దుఃఖంచు జీవుని వునరుద్ధరించు 
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టకు పరమా త్‌ అ సర్వః తణమ లుగల ఆచార్యుని 
వరించును. ఆ ఆచార్యు హావ ము కతినిద్యారా పరమాత్మి 
జీశ్చ్రనకందించున దేమి! అభయ మొనగట పరమాత్న- 


న సర్యథడ్మాన్‌ పరిత్యజ్య వం పంకం శేదణంవ9జ 
జిహాంజ్వా సద్వపా పే చ్య్మోమోక్షయిప్యోోవిం 
పూశుచః। 


అని అభయ మొసగుచు అభయ వాన మును మూపెను 
కడా! ఆ హస్తముసండిలి ఉంగరమే రాముడు ఆంజనేయుని 
దారి జను హస్తము నకు భూషణము “కేవలము 
ఉంగరను కాదు అభయ మొనగుటయ హస మునకు 
భూవణము “హస్కభూావణము ఇచ్చుట” అనగా “అభయ 
'మొనగుట “అం అర్షము” నిన్ను నేను రశ్షీంశెడను” అని 
ఓ దాక్చుటయే అభయమిచ్చితినని క బురుచేయుట, ద్రది 
ఆచాక్యునిద్యా రా నే జరగవలెను, ఆంజనేయుడు అడివరేే 
అచార్యుడుగా గురి ౦పబడినవాడు గావున అతిని ద్యారా నె 
ఉంగరము (పహాన్త మునకు భూషణము అయిన అభయ 
_సదానమనువా ర్వ రాముడను పరమాత్మ సీత అను జీవునకు 
పంపెను, అని చెప్పుదురు, 


సు' దర కాండలో సీతమ్మ అంజనేయుడిచ్చిన రామా 
నామాంకిత మెన ఉంగరము చూచి మిక్కిలి నంతసించిన దట, 
వ్ల గృహీత్వా, పేక్త వూణానాభర్తుః కత్రరవిభరావ ణం 

భరారవివసం పాప్తాజానకివుందితా, భవ త్‌॥ 
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ఇచ్చట కూడ కగవిభూోవణముగా*పర మా త్న 
చయొసగివ అభయ పీఛానమని పెద్దలు పాప్పుదును దానికి 
అనుగాణముగనే సీత గురుగా “రిరోమణిని” ఒకట కాను 
బవ వా అంగీక రిం చినట్లు 'శెలియ చేయుటయే నటి” 


గాముడు ఆంగనేయునినో పలికిన చివరి మాటలో" 
మరియొక శరతిన పదం చెప్టునాగు, సర్వేశ్వర డు 
ఈలళోక్రమున వేదవుతి ఎ నశ) వివోన్రచ ండగా దాసిని ఉద్ధ 
రిందమళ కై చషునకు సె గశకు నౌ సగ, భొద్దః కష. 
కా నుతెముల ఎ ఎంశంచి కర్మాచరణ సిభాసవుగు 
వేరమతములను ఉద్ధగంపుముది చెప్పినిట అదియే బ్రందులో 
ద్యోతక కమగును, 


అతిబల - మిక్కిలి బలము క లనొడా! అనగా శేనుడు 
భూమిని భరించుటచే మక్కి.లి బలముక వాగు సామా కయ) 
ఇక సరశ్లక్కులు అనగా ఉభయ భూతులు (నిత్య సిభూతీ, 
వీలావిభూతి“ అవగా” నిత్యము - ఎల్తస్సుకు నుండు వరమ 
పృదెశ్యర్యము లీలతిన విలాసబు కొర శ సృష్టీంచుకొన్న 
ఈ లోళనుందలి ప్రకృతి సంపద కలిగిన మహోబలుడన్ర - 
ఆని ఫావము _- బలమా శీతన్న వాపొం _ ఈ రెంగుబలములు 
కలిగిన సీపె పె నేనాధర పడియుంటేని పరమాత్మ సెజుగవ లెనన్న 
సరనూతి కేనా నగబడీన వేదనుతేని దరింపబడవలెను గ డా! 
అందుచే హారివిర! దోషసంకలితము శే న సర౧మతెములను 
హరించు వాడా! “వికి, విక /మెరనలై ఎ అధిక పరాక + ము 
ముతో” అనగా అమితీమ్యులై న వేదాదులలోగల ప్ర 
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పాండిత్యముతో పరాక “మింపుము పర +7 ఆక్రమించు = 
పరమాత్మను గ) పహీంచుట్క బ్రితేరమ లను ధ్యంనము బేసి 
“ఆళ)మి చుటో చేయుము అనగా నేనొస"నడ్‌ భయవిభూతి 
ఫక్కులు, వేదము, ఏనిత్రో ఇతిరములను వవిధమ గా నశింప 
చేయగలుగుదుకో అట్లు బ్రతేరులను ఆకిమింవుము, 
“జనకసుతో ఆనగా శేవల కళా చరణులై యజ్ఞాదుల 
నాచరించు జన క్రానులచే కుమారేబలె ఆదరింపబడినది 
జన కాదులు కగ్యాచరణమున (పసిద్దులు, లేక 
(జన శానులచే ఆచరింపబశనది ) “అడి వేదవిత సిద్ధాంతము” 
దానిని వ విధముగా పొందఒడజగలవో అః ధిముగా (పవర్తిం 
ప్రము అని పరమాత్మ వేదబాహ్యము (కర్మ విహీనములగు) 
చారాంక పావండొది మతేను.లను ఖండించి నల్‌ క ర్నామస్టా 
న పధానమెన వేధముతిమును, ఉద్ధరింపుమని, ఆచార్య 
సాసీయుడై న ఆంజనేయునకు చెప్పెనట సాధార ణార్ధము ల్‌ 
మిక్కీ-లిబలము కలవాడవు, క పసేోషుడవ్ర, వాయుప్రతుోడన్ద, 
ఆగు ఆంజనేయా! నీ పరాకినుమను మూపి నీపై అధారపడి 
యున్న మా కార్యమగు సీతమ్మను వెదక టకై విశిమింప్రము. 


తరువాత నెలదినములలో నే తూప్ప, పడమర, ఉత్తర 
దిక్కులకు వెళ్ళీన వానరులు తిరిగివచ్చి సీతమ్మ జాడ తెలియ 
లేదనియు, దకుణ దిక్కుకు వెళ్ళి న ఆంజనేయుడే తప్పకభూచి 
రాగలడనియు సలికిరి, (శ్రీరామాదులెల్లరును అచే అభీ పా 
యముతో నుండిరి 

ఆంజనేయుడు తనవారెల్లరితో కలిసి ప ట్రణములు, 
పల్లెలు, కొండలు, అడవులు వెదకుచు వింధ్య పర్వత ప్రాంత 
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ములకు పో్ఫనరివే నిలదినములు గడిచిపోమెను, బా రీ కి 
మిక్కిలి దాహమువేవెను ఆ పర్యతి బిలమునుండి తేడినిస 
రెక్కలుగల హంసలు వచ్చుచుండట చూచి ఆంజనేయుగు 
అందు తప్పక పీకుందడునని ఊహించి తనబారందరితో ఆ తీ 
కహ్టముతో ఆ విలముళో పీ శీరించ, అచట బంగారు 
భవనములు, రత్నినుయములై న విమా" ములు, కాంతలు 
వెదజల్లు సూలశొ గూడిన వృ మీ ములు గలవు వాటిన 
చూచుచుండగా అచట ఒక తాపసి కనపజెను, ఆమెనుచూచి 
ఆంజనేయుడు “నీ వెవరవు! ఈ గుహా యొవరిదిలో అని అడుగ 
ఆమె “అగువహూ హేమ అను అప్సర క్రాంశిడి” అసీయ ,, 
దానవ శీల్పయగు మయుడు వేయి సంవత్ప్సిర ములు తిపమొన 
రించి [బవా చేనరములనుపాంది, దీసి వగ్మంచి ఇందు 
“హేమతో గూడ నివసీంది ఉండగా ప్త దు,/డాతనిని 
చంపెనవియు తాను మే* సాన్యా కుమార్తె సయ ంప్ఫభ నని 
య్కు పౌమ తినకు న్నేహీతు రాలగుట”; ఆమె మాట 
పీశారకు తానందుండి, అ పుష్పా దానము ను కాపాడు 
చుంటిననియు పభికోమి రెవ్యకు! ఇందులశేల వచ్చితిరి? బ్ర గో 
ఈ పండ్లు తిని సీగుతా9ఏ కను వీనదగిస చే అయినచో మో 
వృ కాంతమును చెప్పడు అని పలికెను 


వానరుల స యం. భీ యిచ్చిన పం.సతిని నీకు ఆ మి 
ఆక లిదస్ప్పలను త్రీ లని చేదడిరి గరిగిన రాను సు శీవా దుబ 
వృత్తంతమంతేయు చెప్పి “అన్నూ! సీతిశ్నాను వెదపచుండగా 
గడువు దొటినది అయినను ఈగువా దాటింది వుణ్యమి కట్టు 
కొనుము లంకను కెదళవనలను”, అని పలక!ఆమె తన 
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తప్యుస ఖా వమువలన వరిం సబా వెలుపలకు చెర్చెను వారును 


వింధ్యా ర్యశమందలి చయల ఒక్‌ వృకిదు.కి౧ద చేరిరి, 


ఆత అంగదుడు బాన రులను చూచి “నునము 

రే నెలగాటి గడు, గీరనిడి ఇప్పుడు సుగ్గీవునివద్దకు 
వెళ్లి “నిత కన డబదుూో ఆని చెప్పిన అతడ మనలను తెప్పళ 
చంఖ్రను వాని చటబదుటక్‌ 0 కే యి చటనే పయో పేన్త 
ముచేసి చనినో ఇట కరం నుము మూ తింఛడీయందుగల 
జేంషను న అతడు నన్ను తిప్పి చంపును, రాముడే నా 
మెద కయతో యువరాద ప్రూభి సే! ముం [గా వంపబె సెను, 
కాని సున్‌ )వ్రుణు వేయలేదు. సీశిన వెదక నిదే అచటక పోవుట 
3 ఇచటనే పా)ణముబు పిడిచెపనాో అనగా Bro 
డల బానబిం ఈబుడత&విఅమున తిఒదాచిఫొనినచొ 
మనల నెవ * వచుయు ఇ1యదాలరకుఅనెను జా నరు 'లల్లపను 


నంతపించి _ులసే అనిరి, 


కాని అతవనేయుడు కార్య సాధకుడు కాన అందులకు 
బ్రష పడ ! “అంగి ముడు అష్టాంగ బద్దుగ ల వాడనీయు, చతుర్థశ 
ఘణ అం లు గపవాడనయు నతుర్చలము లతో ఘాక్‌న 
వాదిని యు, నామస్థ్యముగల వా డఫియు ఎటిగినవాడగటచే 
సాచూదుద్ది పాయములతో  చాఠికి నచ్చచెప్పి కాక్గసాధన 
చేయవలెనని అ* చించి ఛభేదోపాయముచే భేదము. కల్పించి, 
వీదప దః టోపాయమువలన భయ ము కలిగింపచూచెను, 
“జంగదా! చపలచిత్తులగు వానరులు భార్యా పుత్రులను 
పీడిచి బలై ప్పుతుాను స్ట్‌ కరకు లోబడి యుంనురనుకుంటిచ*! 
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శాక సుగ్రీవుడు బలవంతుడు వానితో విరోధకు కల్పించుకో 
నుట మంచిదికాదు ఈవీ లమున౦ దున్నను అమ్మణుని 
బాణములు ఈ ప ర్వ త ము ను భదించుకోని వానరులును 
నంహరించును అందుకు భయపడి యీ వానగులు నురల 
సుశ్రివ్చునే చేరుదురు. ఒంటరి వాడవై నీవేమి చేయగలవు" 
కీపీ_ం౦ంధకు పోయినయెడల నీతల్లి పై గల శేెనుచే సుగీ9వుడు 
నిన్నేమియు చేయడు అని పలుకగా అంగదుడిట్ల నెను. 


వాయువు తె)! సుగ్రీవుడు ఉత్తమ బుద్ధికలవా డుకాడు 
తేన అన్న గువాళో శత్రువులకు చిక్కి. యుండగా రాయి 
మూత వేసి యింటికి వచ్చెను, అన్న భార్యను తనకు భార్యగా 
స్వీకరించారు ఉపళార మొనర్చిన రామునే మర చను, లత్మణుని 
చాణములకు భయపడి నీతను విదపట్నకె వానరులను పంశెనే 
గాని, రామునికోగఅ స్నేహమువలన గాదు, అట్టివాడు 
శ్రతరికమానుడనగు నన్ను కాపాడునా! జొరనుడగు కుమారు 
నప శాజ్యమిచ్చుట న్యాయము గాని నన్ను చేర సీయుడు 
శావున నేను (పాయోప వేళముచేసి మరణించెదను రామ 
లమ్మయలను, సుగీిన్ఫని, మాతల్లిని, తల్లి వంటి “రుమోను 
నమస్కార పూరక ముగా అడీగితినని చెప్పుము, అని పలికి 
దర్చల పై పా) యోప వేము చేసెను, 


వానరులును దుఃఖంచుచు తోముగూడ చనివోన్సటే 
నిన్సయించుకొని జరిగిన కథ అంతయు చెప్పుకొనుచుండగా 
“సంపాతి” అను పవ్సీవారిని భక్నీంచుటకు వచ్చుచు చారి 
మాటలలో తన సోదరుడగు “జటాయువును గూర్చి విని” 
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ఎవగుమోరు! జటాయువు నా సోదరుడు ఆతడు రామున కెట్లు 
మితుిడ యింను! ఎటు మరణించెను? అని అడుగగా అంగదు 
డిట్లుపలి కేళు “పనీ రాజూ! తండి) యాజ చే అరణ్యవాసము 
చేయుచున్న రామునకు దండ కారణ్యమ. లో జటాయు వ్ర 
Sus రామలత్ముణులను మోసపుచ్చి 'రావణడు 
సీతను అపహారించుచుుడగా జటాయు వాత ని ఎదిరింప 
రావఖకు జటాయున్సు రెక్కలు నరికిచంపెను, రాముడు 
సీకకు వెదపచుశచ్చి జబాయువునకు నంస్కార మొనరించి 
ఆతనికి ఉతమ తోకములను కల్పించి కిప్కీ_ ౦ధక వచ్చి వాలిని 
చంపి సుగ్రీవునకు రాజ్యమివ్చించెను,. సుగ్రివ్రుడు. సీతిమ్మును 
వెదకుట శై మమ్ముులను పంపెను, కాని గడువు మోరినందున 
మేము తరిగి వెళ్ళిన అతడు మమ్ములను చంపునని పాయో 
పవేశము చేసితిని, ఆ రావణునిగూర్చి సీకేమయిన తెలిసిన 
'చప్పుమూ అని పల్కెను, 


ఈ మాటలు విన్న సంపాతి “చానరులారా! ఆ జటా 
యువు నా సోదరుడు, ఆతనిని చంపిన రావణుడు నాకును 
కతు వే అతడొక స్ర్రీని అశాశ్షమార్లీమునగొని పోవుచుండగా 
చూచితిని రాముని కీర ంచుచుండుటనే ఆమె సీతయే 
కానవచ్చును ఇచ టికి “సూరుమయోబనముల దూరములో 
సముద్ర నుధ్యమా న లంకానగరముకలదు. అక్కడ రాతుస 
కీ లనే పీ త్ర మ్బ కాపాడబడు చున్నది, నూర్యరశ్నికి నా 
రెక్కలు శాలిపోయినవి నేనెగుర లేను, నన్ను సముదిము 
వద్దకు గొనిపోండు, మా సోదరునకు ఉదక దానము చేయుదును” 
అని పలుకగా చారు నంపాతిని సముద్రము వద్దకుగొనిపోయిరి 
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సంపాతి జటా మన్రనకు ఉవళ దానము చేసెను, వెంటనే అతని! 
రెక్కలు వచ్చెను, ఆతు మరల వారితో” వానగులారా! 
నిశాశబుడను మవార్త్షి నాళో “సీవు వానరులకు సీతవృ త్తాంత 
ను చెప్పిన తిగువాతి నికు రెక్కలు వచ్చునూఅని చెప్పినారు 
అలు యిస్ఫకు రలు వచ్చినవి బది శుభనూచకము 
వా న sR —— ఎగిరి 
పోయెను, 


వానలు సీతే మ్మ పృత్తాంతీము తెలిపినందులకు 
మిగుల సంతెసించుచు గంతలువె చిరి వెటనే సముద్రపు 
టోెచ్తుకు చేరిరి, లోశమునకు పిపిబవింబమువ'లెను ఆకాశము 
వలె అంతు లేఏదియును, భయంకర జల జంతువులచే నిండినది 
యు జిత్తుంగ తెరంగములదే మహాఖయంక రమైనదియు అగు 
సముద్రమును చూచిరి, సూ రుయోజనములు (860 వైళ్లు 
1200 K My సముద్రమును దాటగలవాడెవడు? అని మరల 
విచారమునబడిరీ, అంగదుడు వారందరికిని థై ర్యము చెప్పి 
విపాదపడవలదనియు, అది మిక్కిలి దోవమనియు ఆ 
పవీపూదము కోపించిన పామువెతె ఏ ధించుననియు పలికి “ఈ 
సముదంముసు దాటి సీతమ ను చూచి రాగలవా డెవడు! 
సుగ్రీవుని మాట నిలబెట్టి మరల నునము భార్యావ్రతులతో 
సుఖముగా నుండునటు చేయగల వాడుఎవ! నుసి పన్ని చెను 
మరల ఎవరవవెంత దూరము పోగలగో చారి వారీ బలనుల 
నడుగగా పదియోజనములు మొవలుకొపి నూరగుయోాజని యు 
లు వరకు పోవ్చవారే కాని తిరిగి వచ్చువారు శేకవోయిరి, 
జాంబవంశతుడువు “వృన్దుడనగుటచే వెళ్ల జాలని పలక గా 


111 


అంగదుకుో నేను నూరు యోజనములు నెళుదును, కాని 
తిరిగి గాగలవో లేదో అని నా అనుమానము” అని పలుకగా 
జాంబబంతుశు “నాయనా! నీశ్ర యువరాజువు రాజు భృత్యుల 
చే పని వయించుూూోనవ తెనే గాని, భృత్యులచే ఆతడు నియ 
మింపంబడ గూడదు సీవ్రు మా స్వామివి సి న్ను కకీగచ 
కొనుట మా క ర్వన్యము కావున స్‌ వెళ వలదు అని 
పాంక ణా అంగదుగు “అట్లయిన యా కార్య వెట్లు సాధింష( 
బకును అసి ఆశోచించుచుండగా జూ బవ తుశు “యున 
రాజా! సీవ్లు నిశారింపకుము ఈ "కా రము నాధింపగ ల 
నానిని నేకు (వో తాహపర చెదను” అని పలికి వశ్రాంతమ గా 
దూరముగా సుఖా గా కూర్చొని యున్న బా డును, లంఫఘ నా 
ములలో మిక్కి. లీ (శెష్టుడును పపిద్దుడును ఆగు అంద 
నేయుని సమోపీంచి యిటుపలి కెను 


భొో1నం బ్రదటి రాజకీయను లు కొంచెము గమనింపవలయ ను 
ఆజనేయునీ బుద నూత తే శా ర్య ద తత, రాజభకి, 
ప్రత్యేశుము, అంగదుని మాటలలో అతనికి సుగివున్సిపె గల 
అసహ్యము, (కోధము, స్పష్టమగుచున్నది. అది సహజమే, 
తవ తండి) భా ఏవరముల రాత్షసులను చిక్కీ యుండగా 
సుక్రివ్రుడు ఒక రాతిబండ ఆ వివరము (కస్నము)నకు అడ్డుగా 
పెళెనచ్చును, అందులకు వాలి కోపింప (శ్రీరాముని శరణు 
కోర వాలిని చంపించెను. తారను భార్యగా స్వీకరించెను 
ఈ విషయముణం అత నిమనస్సును కలతే పెట్టుటలో ఆశ్చర్యము 
లేకు ఇాని ఆ క లతళోనున్న అంగ దువికి సుగ్గిప్పుని వ్‌?స్సు 
పూర్తిగా మారినదని ఏమాత్రము (గహించెడి అవకాశము 
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లేదు, ఇది సహాజము కాక అతనిది ఉకుకురకి మా శాన 
కో పము నవాజము అంమవే గడవు దాటుటవః న తిరిగి వెళ్ళ 
లేకయు సుగీ/వ్రుశు చంపునని భయము సీతే కనపడకు ౧గ టో 
రాను కార్యము. నెర వేర లేదని విచారన రామః త్మణుల 
సామర్ధ్యము ఎరిగియుంశుట, ఈ మొదలగునవి యన్నియు 
ఆశని “మనస్సును పూరి గాదొలిచి కేసి సుగ్రీవుని బంగ చ టకు 
దారితీయించినని 


మాల అనుభ వముగల “బుద్ధిను తాంవరిష్టుడు” అయిన 
ఆంజనేయుడు సుగీీవాంగ దులను పడతీయ ఫీల-కాని బంధ 
మున చిప్క_కోొనునటు చేసెను అక్కడ సుగ్గీివుఃక అంగదు 
నిపె పూరి, మమకారము కలుగునట్లు చేసెను, సుగీ)ప్తనకు 
నం తొనమున్నట్లు పిల్యేకముగా ఎక్క_డనూ వాాయఒడ లేదు 
అంగదుడు మాకు “జార సుఫుతుకుగనుండువాని నో 
రాజ్యములో స్థ సావించుటయుక ము అని పలికెను శని 
సుగీఎన్ఫరికి జోరసుశున్నట్టు లేదు. చాలి చవివోవుచు 
అంగదుని “ఈతడు సీ పుత్రిన మానుగూో అని నున్గీీవున 
క స్పగించెను కాంచనమాలను ఇచ్చెను "తారను గొరవమ.గో 
చూడరునెను వీవిళన్నిటికి ముగ్భుడెన సుగ్రీవుడు వ లివధకు 
మిక్కేలి విచారించి అగ్నిదగ్గుడనగు దునని వడ్చెను కాసి 
రామాదుఎ మాటలకు తేరుకొని వానర రాజ్యపట్టాభి మక్తుడై 
అంగదుని కౌగలించుకొని యువరాజ పట్టాభి పేక ము చేసి 
తారను భార్యగా స్వీళరించెరు తార తనశెప్ఫడు భాగ్య 
అయినదో అంగదుడు తన కుమారుడే అగునటు చూచుట 
న్యాయ మేగ దా! “అ౦గద౦ సం పరి ష్య జ్య యావ 
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రా క్యేఒభిపేచయత్‌ ” పుతగాత్ర) పరిమ్యంగముచే సుగ్రీవుని 
లో ఏమాలిన్యము లేకుండటయు అంగదుని వివయములో 
కో పము లేకుండుటయు సిర్వి వాదము, 


శాక్‌ సుగ్న)వుడు తేన భార్యయగు “రమ” పై కంయెను 
'తారపై మిక్కిలి మ్రేమయు, అమెను మీక్కి_లి ae 
యు, "తమదే తన రాజకీయము లన్ని యు నెర వేర్చు 
వొనుచున్నట్లును కనపడుచున్నది, కనుక సుగ్రీవునకు వారికు 
వురిపై కోపము లేనచ్లు స్పష్టము, 


వాలి భూవివరములో చనిపోయెననియే మంతులు 
మొదలగు వారీ బలనంతము చే పట్టాభి సే కము గావించుకొనుట 
న్పష్టముగ దా! అ చే దృష్టత వాలి చనివాయెననియే తార 
నుగూడ గహీించియుండ వచ్చును. కాని వాలి తిరిగివచ్చుటచే 
ఆతడు బ్రతికియుండగా తారను మం [(గహింవెనని 
అంగదుని (కోధము “జీఎతో మహిపీంపియూం” అంటాడు 
శాని ఆవివయము న్నుగీన్సనకు జెలియదుగాన ఆతడు దోష. 
కాడేనూ అనివీంచును అంగచునప యువరక్ష పు వేడిచే 
(సుగీవుని నిందించుటయు సహజమే. 


ఈ విషయులన్నియు యునకుడగు అంగదుడు 
గంహింపళ పోయినను, అంజనేయుడు (గ్రహించి అంగదుడు 
_పాయోపవేశమునకు సిద్ధపడగా ఎన్నియో విధముల అతనికి 
నచ్చచెప్పెను, “సుగ్రీవుడు తారపైగల ప్రేనుచే నిన్ను 
చంపకు అని సానుముగా చెప్పును, “సునీ 9వుడు నిన్నే 
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యువరాజును చేసెను, అని దానముపయోగింపనుో ఈ 
వానరులు భార్యా ప్రత్ఫుల పె ఆశఫ్థ త్రో నిన్ను విడతురు, 
అని భేదముగా పలికెను చివరకు “నీవెక్ళ్క దున్నను రామ 
లత్మణుల చాణములు నీ పాణములు సీర క్ర మానన్రో అసి 
దండో ఫాయముప యోగింవను, 


అ౦జనేయుడు వ్రంతకఏమపడవలసిన అవసర మే.పి.+ 
అనగా” నుగీ)వాంగదులు చేరుక్రాకుండుటయే” అని సృష్ట 
మగుచున్నది 'వారికువ్చరు వేరయన రాజ్యము చీలుట, 
వారిలో అంత*కలవాములం, ప్రస్తుత కార్యవిఘ్నము అగుట 
తధ్యము, అంశేశాదు, ఆ౦గ దు డు చాలివలె మిక్కిలి 
బలవంతుడు, రాజ్యపాలనకు తేగు సానుర్హ్యను, గలవాడు 
ఆందుకే అంగదుని గూర్చి 


లే బుద్ధ్యాహ్యుష్టాంగయరా యుక్తం చతుర్చల 
సవంన్వితం 
చతంకళగుణంవేనే హనంవరాన్‌ వాబినస్పుతం. 


క్‌ జపూర్యవరాణం శక్వీచ్చ తేజోబబ వరాకమైః 
బృహస్పతి సవంంబద్ద్యా విద్రవేం సద్మశం కీటక 
భర్తురర్ది పరి కౌంతం సర్వకశాస్తుపిశారదం॥ 


అంటాడు ఆంజనేయుడు “గంవాణ ధారణాది అష్టాంగ 
బలములతో కూడీినవాడు. భాహు, మనో, ఉపాయ, బంధు 
బలముళతో నున్న వా డు బేళకాలాదుల నెబడి పదునాల్లు 
గుణములతో నొ స్పువా డు, శేజో బలప రాక మాదులు 
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మాటి మాటికి వృద్ధిపాందు చున్న వాడు, బుద్ధిలో బృహస్సతి 
వంటివాడు, బలములో తండి)తో సమానుడు." అన్ని శాన 
ములు నెరిగినవాడు యజమాని కొరకై మిక్కిలి శ్రీమపడు 
వాడు” బ్రట్టి గుణములుగల అంగదుడు సుగ్రివుని నుండి 
దూర మైనయెడల సుగ్గీవునకొకప్పుడు పిమాదము సంభవించు 
టయేగాక వకత్యములో భిన్నత్వ మేర్పడి రామశ్రార్య మెట్లు 
జరుగునో అని ఆలోచించి తన రాజకీయ చతురతనంతయుి 
నుపయోగించి అంగదుని మార్చజూ ను, దీనిచే అంగదుని 
వి*న్చత తెలియుటయు, ఆంజనేయుని బుద్ది కున్చలత, రాజ్య 
కార్యగదకుత, స్పష్టమగుచున్నది 


బది యంతయు బాతభ్యాము ఆంతర్యమే మన అంబనే 
యుడు ఆచార్యుడు, ఆ ఛా రుడు సర్య ఇస్ర పండితుడై 
శిష్యులను భగవ త్కా ర్యా సక్కులను చేయవ లెను, అంగ 
చాదులు శిష్యులు భగ వ దాఖి ముఖ్యమును, తమకగల 
సాంసారిక కష్టములచే (ఆహార విహారాదులలో గల ఇబ్బంది) 
“దక యీపని చేయలేము” అని నిశేండము నొందగా 
ఆని ర్యేదమును తొలగించుటకు ఆచార్యులు చేయనలసిన కవి. 
యంతెయు ద్రిందు చూపబడినది, శిష్యులకు భగవ దాభిముఖ్య 
మును కలించుటకు ఎన్నివిధములుగా చెవ్పవలెనో సూచింప 
బడినది, ఆ చార్నుడింత (శ్రమపడినన్కు భగవత్క_టాకుములేని 
జీవులకు భగవనదాభీ ముఖ్యముకలుగ దు (అందుచేత నే అంజనే 
యుని మాటలను (తోసిపుచ్చి అంగదుడు పొయోప వేశ మొ 
నశ్చిను ఆచాప్యదును వ మి చేయుటకు తొళపన్న 
సమయమున ఛ గ వన ౦తు జే నంపాతిరూపమున భగవదాఖి 
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ముఖ్యము కలంగునట్లును, జీవులు వారివారి కార్యములలో 
(పవర్నించునట్టురు చేసెను వంటనే జీవులు కా ర్యాభిముటు 
లైరి శాని తాము న్యతంతించిళా లేదు మరల ఆచార్యునే 
(అుజనేయునే) కశ్రయించి తమ కార్యమును. నెర వేర్చుకొని 
తద్వారా భగవంతుని ((శ్రీరాముని) మిక్కిలి అనందములో 
చేరగనిగిరి, చేతనులను తరింప చేయుటకు ఆచార్యుడే సాధనము 
ఆతడెంత చేసినను అవని జరుగనినాడు స్వయముగా సక 
రుడే ఆకారము నెర వేర్చును భగవ క్పీరణ చేతనే చేతనులు 
మరల ఆచార్యునిద్యా రానే భగవ దాభిముఖ్యమ కలిగి భగ 
పంతుని వేరుదును! అని ధ్యనించునని పెద్దలు ఇప్పుదురు, 


వృర్ధుడగు జా-బవంతుడాంజ నేయునితో “వాన రాపీరా! 

నీవ్ర బలప రాక /మాదులలో రాము, లత్ముణ, సుగ్గీ9న్రలతో 
సమానుడఫవు, గరుడునివంటి వేగ ము కలవాడవు బుగ్గి, 
థి 

బలము, తేజస్సు” వీర్యము, అన్ని భూతిములకం"ు స్‌ళే 
యొక్క నోవుంజక సల” అను అప్పరన వొపవథమునో అంజన” 
అను పేరుతో “కుంజరుిడను వానరునకు పుత్రికగా జస్నించి 
శేసరి అను వానరునకు భార్య అయ్యను, ఆమె కామరూపిణి 
గావున ఒక వర్ధా కాలమున అందమెన యువతిగా ఒక కొండ 
చరియ పె వంచరించుచుండ ఆ మె అందము చూచి ఆమె 
అప్పరన గావున వాయువు పోహించి ఆమెను అనుభ వింపగా 
మహాబల నంపన్నుడవగు నివ్చ సద్యోగర్భమున బస్మంచితివి, 
ఫుట్టిన వెంటనే సా ర్యవింబమును చూచి ఫలమనుకొని దానిని 
పటుకొనదలచి నీవు మూడువందల యో జనములు (2400 
మెళ్లు - (8840 K M మదకు ఎగురగా బ్రందయడు వజా) 
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యుధమును నీపై వినరెను, దానిచే సీన్ర కిందపడగా నీ 
యెడమ చెంపకు బెబ్బతగిళను, అందుచే “హనుమంతుడు” 
అను పేరు కలిగను, అందులకు నీ తండి, అలంగుటచే బ్రహ్మా 
స్తు శస్తాన్ర్రములచే మరణము లేషండునట్లును, ఇంద్రుడు 

సగచ్చందమరణమును వరముల గొ నొసగిరి, సీన్ఫ్ర వాయు 
ేశ్రవంతటివాడన్దు అందుచే సముద9మును దాటగ లప, 
నీవు సముదమ.ను దాటి లంకకు వెళ్లి సీతమ్మను జూచివచ్చి 
మాకు దుఃఖమును పోనొట్టుము (శ్రీరామునకు పీీయమును 
గార్పుము అని ఉత్సాహపర చెను, 

వెంటశే ఆంజనేయుకుముహో త్పావాముతో శరీరమును 

పెంచి మహేంద) పర్యతమునెక్కి “వానరులారా! నేను 
వాయు దేవుని జొరసువుతుడగుటచే ఎ ౦ త దూరమైనను 
ఎగిరిపోగలను, సూ ర్యాది ౫ )హామ అను దాటి నంచరించ 
గలను, కొండలను పీండిచేయగలను భూమిని చీల్చుకొని 
పోగలను లంశపపోయి సీతమ్మను చూచి రాగలను, మా 
రందరును సంతోప, ముగానుండుడు, “అని పలుక జాంబవంతు 
డింకను ఆతనిని యుత్సాహపరచుచుో వీరుడా! నీవు తప్పక 
ఈ కార్యము సాధింపగలవు, నీవు వచ్చువరకు మేము ఒంటి 
కాలీఏ నిలబడియుందుము, మా సా్రాణములు సీయదీనము 
అని పలుకగా ఆంజనేయుడు మనస్సు స్పిరపరచుకొని శరీరము 
నింఠనుపెంచి సముద లంఘునమునకు సిద్ధవ డెను, 


భా!సంఎ “వుంజిశ సల “అను నామె అపస్పరసలో ఒక తె ఈమె 
వాల అందమైసది. సము ద) మధనమునందు అప్పరసలు 
బస్సించిరి, వీరిని "దేవతలు పరిఖాకికలుగాను వేళ్యలుగాను 
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పకి గహించిరి, ఈమె శాపముచే వానరీ రూసముపొందినది. 
“కవి శాముతాపిణియగుటచే తన అందమైన మాచవరూపము 
లో సంచరించుచుండగా అపర స భావముతో నాయు 
వామెను అరుధవించుటచే సదో్యోగర్భమున ఆంజనేయుడు 
జస్మిం చెను 


కో అప్పు నిర్మ *నాదేవ తస్మా దప్పదసోఒ భవన్‌ 
నజాస్మ పదిగ్నహంతి సర్వేజేదెవదానవ్యా 
జపం ఓ గృహ అాజ్తాళ్బసర్వాస్పాధాళా స్మృతాః 
మహాబల డగు ఎవ యువ్రునకు సూ ద్రజలో ద్భూ త్ర 
యబ పంజిక సగ బకును జన్మించుబవాడగుట ఆంజనేయుగు 
మహాబలవంతుడు లంఘన సమర్ధుడు కామరూవీయు అయ్యెను, 
(శ్రీ మహావిస్తువు (శ్రీ గాము డు గా అవతరింపగా 
(బన్మా చేవతీలనందరను, “అప్పరసలయందును గ౦ధర 
స్ర్రీలయందును, హరిరూవులగు వుత్రులను నృజింపవలసినదిగా 
అక్ఞావీం చెరు, తై శ్‌ శా రము ఇందా9దులందరు ఎ లీ 
మొదలగు వారిని సృ*ంచిరి 
(వాయు కుమారుడు ఆంజనే యుడు) 
క్ట వరూరుతస్యాత్మజీవూన్‌ హనంవళాన్నావం i 
ఏీడ్య వాని 
వజంసంహననో పేజః వైనతేయం సవెరాజవె॥ 
వీర్యవంతుడు వజమువ లె అశేద్యనుగు శరీరము 
కలవాడు, గరుడునివంటి వేగముశలవాడు, అగు ఆంజనేయాడు 
వాయువు కుమారుడు, 
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కో క్రీస్తపింం|దేణ తేవజం (కోధావిష్టేన దీవుంణా 
తతకె బాగు శిఖరే వావెరాహనం రభజ్యచ 
తకోహి నావందేయంంహి హనంవరాని తిక్తీర్యతే!! 


వజ్రము యొక్క దెబ్బనుగూడ అవమ్యము చేయునంతటి 
బలపరా్మాక మములు గలవా డు, అందుచేతనే ఆచాక్వ్యు 
డయ్యెను, ఎట్టి పిగోభములకుగాని ఎట్టి తాకిడులకు లోంగక 
తన కార్యమును నిర్గుష్ణ ము చేయగలిగినవాడే ఆచార్యుడు, 
అందులశే (శ్రీరాముడు ఆంజనేయుని ఆఛార్యన్థానీయునిగా 
చేసాను, 


కో నవేగవాన్‌ వేగసవరాహిజు ప్రా ట్రా 
హరి పవీదః పరవీవ హంతా | 
వంనస్పవరాధాయం వంహానంఖావో 
జగావం బంకాం వునసా వునస్వీ | 


భాస 8 జీవ్రల ఆగ్రందనమునిన భరింపలేని పర మా త్న 
(రాబుడు) సులతణముల గల ఆ చా రు ని ఆ జీవులను 
కీదాప్పటనై పంపగా ఆ భగవదాజ్జయం"ే బుద్ధిని లిపి 
బాహ్యములు, ఆంతర్యములు అయిన శత్రువులను నాశనము 
చేయు ఆచాష్యడు, అను ఆంజనేయుడు లంక అను శరీరములో 
(మగ్గుచున్న సీతను జీవని భగవత్కరావలంబము (అంగు 
భీము నిచ్చి) ఓదాస్పటకై మనస్సు స్థిర పర చుక ని పోవుటకు 
యత్నించెను, 
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ఖ్‌ కిష్కింధాఖ్య విందం శ్చేజ్వాన్‌ వథన్‌ వాపీ 
విధ్రానత। 
ఇహ సంపూజిత స్పరై $$ అంతే [బహ ణి 
వీయంతే ॥ 


ఇది కిమ్మీ_ంధా కాండము 


భొన్యా సంగ్రహము, 





క్రీ సుందర, యథ కాండవంంలం 
శ్రీరావం పట్టాభి పడకవంం 


ఆంజనేయుడు నూరుయోజనముల సముద్రము దాటి 
అంక లో స లంకీణిని చంపెను, లంకంతయు నాలుగు 
చూరు వెదకి సీతమ్మను గాంచెను రావణుడు నీతమును 
పబిషముగా మాటలాడుట, సీతమ్మ సమాధానము రాత్నన 
(స్ర్రీల టు. _తీజటా స్వప్నవృ త్వాంతమువి నెను, 
అనంతరము సీతమ్మతో రామాగుల వృత్తాంతము చెప్పి 
(శ్రీ రాముని అభయ ప్రదాన రూపమగు కకవిభావణమెన 
ఉంగరమునిచ్చి ఆమెకు సంతినము గూర్చు ఆమె రామాజ్ఞను 
శికోధార్యముగా గహీంచిన గుర్తుగా శిరోభూపణము. నను 
గహించెను. మారుతి అమెకు 4 ర్యము చెప్పి వనభంగము 
చేసెను రావణుని పంవున వచ్చిన ఎనుబది వేలమంది రాతను 
లను, జంబురూలిని పంచ సేనా నాయకులను, ఎనమండుగురు 
మంతి వులు)లను, అతయకుమారుని సంహరించి ఇ్రందజిత్తు 
(పయోగించిస (బ్రహ్మ స్ర్రమునకు స్వయముగా కట్టు బడి 
రావణుని వద్దకు కొనిపోబడెను, రావణునకు సామాదు 
పాయములతో ధర్శయుక్కమైన నీతి బోధచేసను, రానణుడు 
ఆంజనేయుని చంవుడని ఆజ ఈయగా “విభీషణుడు” దూతే 
లను చంపుట నీతిగాదన రాతశుసులు ఇాయువుత్వుని తోకకు 
నిప్ప పెట్టిరి పీతమ పభావను వలన ఆ యగ్ని మారుతికి 
(పాలేయానిల సత లమయ్యెను రాతసులు పెట్టిన నిప్పుతో నే 
ఆంజనేయుడు లంక (నంత)ను శా ల్నెను, నురల నీతమ శ శేమ 
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మరస సము(ద్రను ఫ్ర్‌్రన్ని సముదమును దాటివచ్చి బానరుల "శ్రా 
వృత్తాంతము చెప్పి తెను సంతోవము  తెలియబర చుట మోా 
అశునటు, మధువసమున శేనిలు (ఆగి స్వెచ్చగా వివా 
రించిన వానరులతో కలపి ఆంజనేయ. డు రాముని సమో వించి 
సీతమ్మ నేకువార్న నెరింగించెను. రాముడానందించి అంజ 
నేయుని కౌెగిలిం చుకొ నెను 

వెంటనే యుద్ధ భేరీ మోగించి ఫీిరాము డు కోటాన 
కోట్ల వానర సె సల్గముణ దథ్నీణ సముగితీంమును. జేరి 
సముదుిని భరణుకో లెను, బటు 60లో ఆంవనేయుగు తిరిగి 
వెళ్ళిన తరువాత విభీషణుడు గాపణునకు హితబోధ చేయగా 
ఆతడు విభిమణుని యిల్లు వెడలగొశ్లైను_ విభీషణుడు నచ్చి 
క్రీ) రాముని శరణుకోరగా ఫీ/రాముడాలీనికీ అభయ మొసగి 
“శరణాగత వత్సెలుడోను బికుదుగాంశెన. సము దూ ని 
సలహోతో నలుడను వానగుని చే నూరు యోజనముల దూరము 
సముద్రములో సేతువు సిర్మింపచేసి సర్వ వానర వీరులతో 
టాడ లంకానగరమును చేరెను 

వానర రాకష్‌గపిసలకు బ్రహ్మాండమైన యు ద్ద ము 
జరిగాను చాలామంది రాతనవీకీ లు మురణం చగా వ్రంద్రణ లి 
నాగపాశము రాక లవమ్మయలను బంధించాను గరుత్నంతే డు 
వచ్చి వారిని విడిపించెను రావణుడు యు మునకు రాగా 
రాముడాతని గ. వ్రమును, సారధిని చంపి, రధమువిర చి, 
ధనుర్భాణము లను ధ్యంనము చేసి మకటభంగము చేసి ఆతనికి 
బుద్ధివచ్చునే మోయని చంవళ విడిచెను, కాని ఆ మూగునకు 
బుద్ధరా లేదు, కుంభకర్తుని లేవీ యుద్ధమునకు పంపగా రాము 


123 


డాతనిని వధించెర, బ్రందజిత్తు మాయా యుద్ధముగా వించి 
న వానర సి న్యమును రామ (€ మ్మణులతోసహో మూర్చపడ 
వేయగా ఆంజనేయుడు జెవధి పర గతీమును తెచ్చి అందరిని 
బితిశంచెను, మాయా సీతను వధించి నికుంభిలాహొవుము 
చేయుచున్న ఇం: దజితును, విభీషణ వానును దాదుల సహయ 
ములో లా మాజ్లతో లత్ముణు శ తెనిని చంపెను, తుదకు తొక 
కంటకుడైన రాజనగువి శీిరాము గు (బహ్మాన్ర్ర (పయోగమున 
సంవారించి వీభీప ఖునకు టం కా రాజ్యము న పట్టాభిషేకము 
చేయించెను లో క్రాపవాదము రాకుండుటకై సీత మహోతలిని 
అగ్నిప వేశయు చేయిం చెను, అగ్ని దేవుడా పతి(పతె నిర్ణోషు 
రాలని తిరిగి రామునకు నమగ్చిం చెను, 


la దులు. పక్యయయుగా వ స్‌త్ర పరిశుద్ధ 
రాఅనియు స్వక గింపవలసినదని యు ఇప్పి శ )/రాముని అవతార 
రహన్యమా చెప్పిరి రాటు డును మానవమాతుడుగ, మానువ 
భావముతోనే వారి వలన వరములను గొ నెను, దేవతలతో, 
బా ధథరధుడుగూడ వచ్చి వనవాన (వ్రతమును ముగించిన 
సీ త్రాచావు బమ్మీ్ములను గాంచి అఆసందిం చెను, భిరాముడు 
తండి)ని కై శేయి దోషములను మరచిపొము శి కోరను, 
ఎల్లగును మిక్కేలి సంతసించి రాముని శ్రీర్తించిరి, 

విభీషణుని కే నమర్సింపబడిన వుష్చక నిమానమ పై 
నధిగోహీంచి, వానరులు విలీషణాదులు వెంటరాగా న్‌ా 
లమ్మణ సమేతుడై ఫీ రాముడు అయోధ్యకు బయలు బే₹ను, 
కివ్కీ_ంధలో “తార” ము! వానర నీలు గూడ విమాన 
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నధిోహి౦చి*, ముందుగా ఛర చ్యాజ్యాశనుమ.న శనీ, హాన్‌ 
మంతుని, గుహుని వద్దకు భరతుని వద్దకు పంపి నుగునాడ 
తోనును సర్వ సె న్యములలో నంది (గామమును చేరను 
భర తాదులు మిక్కిలి సంతసించి రాముని పాదములక 
(పణమిలి రి ఆతడు రాముని ప్రొర్టించి రాజ్యను నకు పటము 

on థి a ఉం 
గట్టుకొమ్మనెను, రాముడంగీకరించెను వానరులు నాల్ల 
సనముద/ముల నుండియు ఆయిదువందలనదీనద మ లన ండీయ 
బంగారు క లములతో జలములా తీసుఫోనిరాగా వళిష్టూ! 
నుహోపులు (శ్రీరామునకు అభిపేశమును గావించి పట్టున 

వె లు 
గట్లిరి 


శో) తతస్సపయతో వృగ్లో వళీఫైజే బ్రావో న్పహ 
ne క్‌ 29 అ 
రామం రత్నమయే సీకే గహాసీతం న్య వేశ్రయల్‌ J 
శో వశిస్టో బామ చేవశ్చ జాబాలి రథ కాశ్యపః 
క స గాత మో విజయన్నథా | 
కో అభ్యవించన్నర వ్యాఘ్రం (పసన్నేన సుగంధినా 
నలి కేన సహసా)కుం ననవో వాసవం యభా | 


వూర్యము బ్రవ్మాచే నిర్మింపబడిన కిరిటమును ధరింప చేని 
రాముడు వానర, రాతీసులను యధోచితిమ గా గౌ 
ఏం చెను పి ల్యేకముగా సతమ్ము ద్యారా పౌదవు, విక 9వ 
బుద్ధులలో సాటి లేనివాడగు ఆంజనేయుని తెల్లని ముతా 
పారముతో బహూకరించిను, భర తుని యువరాజు, 
గావించెను పజలను కన్న బడ్డలవ ల చూచుచు పచునొకం।; 
వేల సంవత్సరములు రాజ్యమును పాలించెను. 


శ్రీరావు రొజ్య వం 

శ్రీరాముతు రా జ్యమును పాలించు మండగా 
వృత ములు నిత్యపుమ్చ. ఫలములశో వీ రాజిల్లు చుం డెను, 
నోవుల బాధగాని, బాల్యమరణములు గాని లేవు, సక్రాలనుళో 
వర ముబుకురిసి, భూమి యెల్ల ప్వుకునా సస్గవతిమై యుండెను, 
(దిహ్మా తకా)ది వర్షముఇు లోభములను విడిచి తమ తేమ 
నియమిశ కరాకులను త ప్ప శక ఆచరించుచుండెడివారు, 
ప౦వలందరును ధర ముంచే ఆనకి కలిగి “రానూ! రామా!! 
రామూ!!! అని వేనోళ్ల స్తుతిం చెడి వారు కనుక నే నేటికిని 
“రామ రాజ్యము” అని పవేకషపాంబెను, “రామో విగవా 
వొ౯ా ధర్మః అనునట్లు “మ్మిగవారూపమగు ధ ర్న మే 
రాముకు” అని ఖ్యాలివడసెను, నేటికిని చిన్నగామముల 
యందు కూడ (క్రీ రాముడు విగవారూపమున వెలయింప(బడి 
పూజింపబడుచు భక్కుల కోరికలను తీర్చుచున్నాడు, 

ఓం తత్సత్‌ 
(క్రీ రామాయ ననుః 
లో కాస్సవు స్తొప్సుఖఫోభ వంతు. 

శో! నుంగళం కోస లేందా)య మహనీయ గుణాత్మనే 

చక వర్ని తమాజాయ సార్యభామాయ మంగళం 
క్లో (శ్రీ రానుచందః |శ్రితపారిజాతః 

సమస్త క భ్యాణ గసణాభిరామః 

సీతాము ఖాంభోరుహ చంచరీకః 

నిరంతరం మంగళ మారనోతు।॥ 


జాం ననా వాతెరాక 


